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• Helâl olan yemekten yemek: 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) Y X W V U  T  S  R Q  P  O N  M
[  Z  ( ] 172: الآيةالبقرةسورة[   

"Ey îmân edenler! Size verdiğimiz rızıkların temiz ve helâl 
olanlarından yeyin. Eğer siz, yalnızca Allah’a ibâdet ediyorsanız 
(gerçekten O'nun emrine teslim olup O'na itaat etmiş ve yalnızca O'na 
ibâdet edip O'na hiçbir şeyi ortak koşmuyorsanız, kalpleriniz, dilleriniz ve 
duyu organlarınızla) O’na şükredin."1 

2. Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 

)K  J  I  H  G  F  E  D  M  L
 V  U  T  S  R  Q  P  O  N

Z  Y  X  W...( ]157:سورة الأعراف من الآية[ 

"Yanlarındaki Tevrat ve İncil'de vasıfları yazılı buldukları o ümmî 
(okuma-yazma bilmeyen) Peygambere tâbi olanlar var ya, işte o 
Peygamber onlara iyiliği (tevhîdi, Allah'a itaati ve güzel olarak bilinen 
her şeyi) emreder, onları kötülükten (şirkten, günahtan ve çirkin olarak 
bilinen her şeyden) yasaklar, onlara (yiyecek ve içeceklerden) güzel ve 
temiz olan şeyleri helâl, (domuz eti gibi) pis olan şeyleri ise haram 
kılar."2 

• Yemeğin üzerine Besmele çekmek ve kendisine yakın olan yerden 
yemek: 

 1. Ömer b. Ebî Seleme'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ِكنت غلاما في حجر رسـول االلهِ((  ُ َ ِ ْ َ ِ ً ُ ُ ْ ُ ،  ،ِوكانـت يـدي تطـيش في الـصحفة ِ َِ ْ َّ َِ ُ ََ ْ َِ
َفقال َ ُ لي رسول االلهَِ ُ َ ِ  :»ُيا غلام ِّ سم االلهَ!َُ َّ، وكـل بيــمينك،وكل مـمـَ َِ ِ ِْ ُْ َُ ََ َا يليكـِ ِ َفمـ،َ ا ـَ

                                                
1 Bakara Sûresi: 172 
2 A'raf Sûresi: 157 
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ُزالت تلك طعمتي بـعد ْ َْ َ ِْ ِ َِ َ ْ  ]متفق عليه[.)) َ

"Ben, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-’in terbiye ve 
himâyesinde yetişen (ergenlik çağına ulaşmamış) küçük bir çocuktum 
ve (yemekte) elim tabağın her yerinde dolaşırdı. Bunun üzerine 
Rasûlullah   -sallallahu aleyhi ve sellem- bana:  

- Ey evlât! Besmele çek, sağ elinle ve tabaktan sana yakın olan 
yerden (önünden) ye, buyurdu. Bu yeme şeklini hiç bırakmadım ve onu 
kendime âdet haline getirdim."1 

2. Abdullah b. Mes'ud'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

َمن نسي أ((  َ ِ َ ْ َن يذكر االلهََ َُ ْ َ في أْ ِول طعامهِ ِ َ ََّ ُ فليـقل حين يذكر،ِ َ َُ ْ َ ِ ْ ُْ ِباسـم االلهِ: َ ْ َ في أِ ِولــه ِ ِ َّ
َوآخره، فإنه يستقبل طعامه ج ُ َ ُ ََ ْ ََ ُ ِ ِْ ََ َّ ِ ْديدا، ويـمنع الِ ُ ََ ْ َ ً ُخبيث ما كان يصيب منـهـِ ُْ َ َِ ِ ُ ََ َ ِ((. 

 ]أخرجه ابن حبان وابن السني[ 
"Kim, yemeğinin başında Allah'ın adını anmayı (Bismillah demeyi) 

unutursa, hatırladığı zaman: 'Bismillahi fî evvelihî ve âhirihî' (yemeğin 
başında ve sonunda Bismillah), desin. Böylelikle o, yemeğine yeni 
başlamış ve yemeğinden yiyen şeytana da engel olmuş olur."2 

• Sağ elle yemek ve içmek: 

Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ِذا أكــل أحــدكم فليأكــل بيـمينـــه،ِإ((  ِ َ َ ِْ ْ ْ َ َُ ُ ُ َْ َ َ َ ْوإذا شرب فليــشرب  َ َ ََ ْ َ ََ ْ ِبيـمينـــه، فــإَِ َ ِ ِ ِ َ َّن ِ
َالشيطان يأكل بشم َ ِْ ِ ُ ُ ْ َ َ ِالـهـَّ َ ويشرب بشم،ِ َِ ِ ُ ََ ِالـهـْ  ]أخرجه مسلم[ )).ِ

"Sizden biriniz, yiyeceği zaman sağ eliyle yesin, içeceği zaman 
sağ eliyle içsin. Çünkü şeytan sol eliyle yer ve sol eliyle içer."3 

• Bir şey içerken kabın dışına nefes-alıp vermek: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî;hadis no:5376.Lafız, Buhârî'ye âittir. Müslim; 

hadis no:2022. 
2 Hadis sahihtir.İbn-i Hibbân; hadis no: 5213. İbn-i Sünnî; hadis no: 461.Bkz: "Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha";hadis 

no: 198. 
3 Müslim; hadis no: 2020. 
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Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

ُ كان رسول االلهِ(( ُ َ َ َ  ِيتنفس في الشراب َ َّ ِ ُ َّ َ َ ُ ثلاثـا، ويــقولَ ُ ً ََ ُإنـه أروى، وأبـرأ: َ َ ََ ْْ َ َ ُ َّ ،
ُوأمرأ ََ ْ  ]متفق عليه[ ).)َ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- (bir kaptan) içerken üç 
defa nefes alır ve şöyle derdi:  

- Çünkü böyle yapmak; susuzluğu daha çok giderir, içerken 
meydana gelebilecek eziyetten daha uzaktır (veya susuzluk elemini 
daha çok giderir) ve daha güzel yutulur."1 

• Başkasına bir şey içirirken nasıl yapmalıdır? 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

َأن رسـول االلهِ((  ُ َ َّ َ  َأتي بلــب َ ِ َ ِ َن قـد شــيب بمـُ ِ َ ِ ْ َ ْاء وعــن يـمينــه أعــرابي، وعــن ـٍ َ َ ْ ْ َ ٌَّ ِ َ ََ ِ ِ ِ ٍ
َيساره أ ِ ِ َ َو بكر، فشرب ثم أعطى الأبَُ ْ َ ْ َ ََ َّ ُ َ َِ ٍ َّعرابيْ ِ َ َ وقال،ْ َ َالأ«: َ ُيـمن فالأيـمنْ َُ ْ َ َْ  ]متفق عليه[.)) َ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e,  içerisine kuyu suyu 
karıştırılmış2 süt getirildi. Sağında bir bedevî, solunda da Ebu Bekir vardı. 
Sütten önce kendisi içti, sonra kalanını bedevîye verdi ve şöyle 
buyurdu:  

-Sağ tarafta olana verin, sağdan devam edin (sağ tarafta bulunan 
daha önce gelir ve daha hak sahibidir)."3 

• Oturarak içmek sünnettir: 

Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َّأن النبي((  ِ َّ َّ َ  ِزجر عن الشرب قائم َ ُِّ ْ ِ َ ََ  ]أخرجه مسلم[.)) ًاـَ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- ayakta içmekten 
nehyetti."4 

• Ayakta içmenin câiz oluşu: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:5631.Müslim; hadis no:2028. 

Lafız,Müslim'e âittir. 
2 Eskiden sıcak ülkelerde yeni sağılan süt sıcak olduğundan dolayı sütü soğutmak için içerisine soğuk su 

katılırdı. 
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî;hadis no: 2352. Müslim; hadis 

no:2029.Lafız,Müslim'e âittir. 
4 Müslim; hadis no: 2025. 
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en-Nezzâl b. Sebra'dan rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ٌّأتـى عــلي((  ِ َ َ ِ عــلى بــاب الرحبــةت َ َ َ َ ََّ ِ ً فـشرب قائمــ،َ ِ َ َ ََ َا فقــالـِ َ ُإن ناســا يكــره : َ َ َ ًْ َ َّ ِ
َّأحدهم أن يشرب وهو قائم، وإني رأيت النبي  ْ َ ٌ َ ِْ َّ ُ َُ َ َِّ ِ َ َ ُ َ َ ُ َِ َ َْ ْ َفعل َ َ كمَ ُا رأيتموني فعلتـَ ُْ َ َ ِ ُ ْ ََ.((  

 ]أخرجه البخاري[
"Ali -Allah ondan râzı olsun- Rahabe kapısına geldi (Kûfe'de halkın 

ihtiyacını gidermek için geniş bir alana oturdu). Ardından ayakta su 
içerek şöyle dedi: Bazı insanlar, ayakta içmeyi çirkin 
görmektedir.Şüphesiz ben, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'i 
beni yaparken gördüğünüz gibi yaparken (ayakta su içerken) 
gördüm."1 

• Altın ve gümüş kaptan yememek ve içmemek: 

Huzeyfe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
şöyle demiştir:  

"Ben, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle buyururken 
işittim: 

ْ تلبسوا الَلا((  ُْ َ َحرير ولاـَ َ ََ َ الديباج، ولاِ َ َ َ ْ تـشربوا في آنيـة الـذهب والِّ َ َ ُِ َّ ِ َِ ِ َ ْ َفـضة، ولاَ َ ِ َِّ 
َتأكلوا في صحافها ِ َِ ِ ُْ ُ َ فإنها لـهـم في الدنيا؛َ ْ َْ ُّ ِ ُ َ َّ ْ ولنا في الآ،َ ِ َ َ ِرةخَِ  ]متفق عليه [.))َ

"Hâlis ipek ve brokar (bir yüzü kabartma ipek) elbise giymeyin. 
Altın ve gümüş kaplarda içmeyin, altın ve gümüş tabaklarda da 
yemeyin. Çünkü bunlar, dünyada onlar (kâfirler), âhirette ise bizim 
içindir."2  

• Yemek nasıl yenir? 

1. Ka'b b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

ُكان رسول االلهِ((  ُ َ َ َ  َيأكل بثلا َ ِ ُ ُ ْ َث أصابـع، ويلعق يده قبل أن يـمسحهاَ َ ْ ُ َ َ َ ََ ْ َ َ َْ َ ََ َْ َ ُ ِ ِ ((. 

  ]أخرجه مسلم[

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- üç parmağı ile yemek yer 
ve elini silmeden önce onu yalardı."3 

                                                
1 Buhârî; hadis no: 5615. 
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 5426. Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 2067. 
3 Müslim; hadis no: 2032. 
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2. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َأن رسول االلهِ((  ُ َ َّ َ  ِكان إ َ َذا أكل طعاما لعق أصابـعه الـثلاَ َّ ًُ َ َ َِ َ ََ ِ َ َ ََ َث، قـالَ َ : َالقَـوَ: َ
ُذا سـقطت لقمــةِإ ْ ََ َُ َْ َ أحـدكم فليـــمط عنــها الأَ ْ َ ْ َُ َْ ِ ُِ ْْ َ َذى وليأكلـــها، ولاَ َ ََ ْ ْ َُ ْ ِ يـدعها للــشيطانَ َ ْ ََّ ِ َ ْ َ .

َوأمـرنا أن نسلت القصعة ََ ْ ََ ُ ْ َ ََ َْ َ َ قال،َ َفإنكم لا: َ ْ ُ َّ ِ تدرون فيَ َ ُ ْ ْ أي طعامكم الَ ُ ُ ِ َ َِّ ُبركةَ َ َ َ.(( 
 ]أخرجه مسلم[ 

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- yemek yedikten sonra üç 
parmağını yalardı. 

Enes dedi ki: Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Birinizin lokması (elinden) düştüğü zaman, ona bulaşan eziyeti 
giderip lokmasını yesin ve onu şeytana bırakmasın. 

(Enes dedi ki:) Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- yemek 
kabının içini sıyırmamızı (silmemizi) emrederek şöyle buyurdu: 

-Zirâ siz, bereketin, yemeğinizin neresinde olduğunu bilmezsiniz."1 

3. Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ُنــــهى رســـول االلهِ((  ُ َ َ َ   َأن يــــقرن الرجـــل بـــين التمـــرتين حتـــى يـــستأذن َ ِْ ْ َِ َّ َ َّْ َ ْ َ ْ ْ َّ ََ َ َُ ُ ِ ْ َ
ُأصحابـه َ َ ْ   ]متفق عليه[.)) َ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-, bir kimsenin, (beraber 
hurma yediği) arkadaşlarından izin almadan iki hurma tanesini birlikte 
yemesini yasakladı."2 

4. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ــ((  ـــه، وليأخــذ بيـمين ـــه، وليــشرب بيـمين ِليأكــل أحــدكم بيـمين ِ ِ ِ ِ ِ ِ ِ َِ َ َ َ َ ْ َِ ِ ِْ ُ ُ ُ ُْ ْْ ْ َْ ْ َ ََ ْ ـــعط َ ِـه، ولي ِْ َُ ْ
َبيـمينـه، فإن الشيطان يأكل بشم َ ْ َِ ِ ِ ِِ ُِ ُ ْ َ ََّ َّ َالـه ويشرب بشمـَ َِ ِ ِِ ُ ََ َالـه، ويـعطي بـشمـْ ُِ ِ ِ ِِ ْ ُالـه، ويأخـذ ـَ ُ ْ َ َ ِ ِ

َبشم ِ ِالـهـِ  ]أخرجه ابن ماجه[ )).ِ
"Biriniz (yerken) sağ eliyle yesin, (içerken) sağ eliyle içsin, (bir şey 

                                                
1 Müslim; hadis no: 2024. 
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:2455. Müslim; hadis 

no:2045.Lafız,Müslim'e âittir. 
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alırken) sağ eliyle alsın, (verirken) sağ eliyle versin. Çünkü şeytan sol 
eliyle yer, sol eliyle içer, sol eliyle verir ve sol eliyle alır."1 

• Ne kadar yemek yemelidir? 

1. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)...2  1  0  /  .  -  ,  +  *  )(   
 ]31 : من الآيةالأعرافسورة [ 

"(Allah'ın size rızık olarak verdiği helâl şeylerden) yeyin ve için, fakat 
israf etmeyin; çünkü Allah (yeme ve içmede) israf edenleri asla 
sevmez."2  

 

2. Âişe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
şöyle demiştir: 

ٍما شبع آل مـحمد((  َّ ُ ََ َُ ِ َ  ْمن ْذ قدم الـُ َ ِ َ َمدينة مـن طعـام بـر ثـلاـُ َ ٍَّ َُ َ ِْ َ ِ ًث ليـال تباعـا َِ ََ ِ ٍ َ َ
َحتى قبض ِ ُ َّ  ]متفق عليه[.)) َ

"Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-, Medine'ye gelişinden 
vefat etmesine kadar, üç gün üstü üste buğday yemeğinden (yiyerek) 
doymamıştır."3 

• Yemekte kusur aramamak: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

ُّما عاب النبي((  َِ َّ َ َ  ،ُّطعاما قط ََ ً ُ اشتـهاه أكلـه، وإن كرهه تركهنِِإ َ ُ َ َ ُ َُ َ َ َ ََ ِ ْ َ َ َ  ]متفق عليه[ .))ْ
"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- (yenmesi mübah olan) 

bir yemekte hiçbir zaman kusur aramamıştır. Yemek hoşuna gittiği 
(iştahı çektiği) zaman onu yer, hoşuna gitmediği zaman ise onu 
bırakırdı (yemezdi)."4 

• Yemekten çok yememek: 

                                                
1 Hadis sahihtir.İbn-i Mâce; hadis no: 3266. Bkz: "Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha'; hadis no: 1236. 
2 A'râf Sûresi: 31. 
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:5416.Müslim; hadis no:2970.Lafız, 

Müslim'e âittir. 
4 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:5409.Lafız,Buhârî'ye âittir.Müslim; 

hadis no: 2064. 
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Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ٍكافر يأكل في سبعة أمعاءْلاَ((  ِ َِ َ ْْ َ َ َُ ِ ُْ ُ ْوال ،َ ٍمؤمن يأكل في معى واحدـَ ِ ِ َِ ًُ َ ُِ ُْ ُ  ]متفق عليه [)).ْ

"Kâfir, yedi mide ile yer, mü'min ise bir mide ile yer."1 

• Yemek yedirmenin ve yemeği paylaşmanın fazîleti: 

1. Câbir b. Abdullah'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim: 

ْطعــام ال((  ُ َ ْواحــد يكفــي الإَ ِ ِ ِْ َ ــين، وطعــام الإَ ْثن ُ َ ََ ِ َ َثنــين يكفــي الأْ ْ ِ ْ َ ِ َ ـــعة، وطعــام ْ ُرب َْ َ َ ََ َ
َالأ َربـعة يكفي الثمْ َ َّْ ِ ِْ َ َانيـَ  ]أخرجه مسلم[ )).ةَـِ

"Bir kişinin yemeği, iki kişiye yeter. İki kişinin yemeği, dört kişiye 
yeter. Dört kişinin yemeği, sekiz kişiye yeter."2 

2. Abdullah b. Amr'dan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

َّأن رجلا سـأل النبـي((  َ َِ َّ َ َ ً ُ َّ َ  ِأي الإ ْ ُّ َسـلاَ َم خـير؟ قـالْ َ ٌ ْ َ ُتطعـم  :ِ ِ ْ َالطعـام،ُ َ ُوتقـرأ  َّ َ ْ َ َ
َالسلا ْم على من عرفت وعلى من لـم تعرفَّ َ َِ ْ ْ َ َ َ ْ َْ َ َ َ ََ َ  ]متفق عليه[.))َْ

"Bir adam, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e:  

- İslâm'ın hangi haslet ve amelleri daha hayırlı (ve insanlar için 
daha faydalı)dır? diye sordu. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Yemek yedirmen, tanıdığın ve tanımadığın (her müslüman)a 
selâm vermendir."3 

3. Ebu Eyyub el-Ensârî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

َا أتي بطعام أذَِإ   االلهُِولسَُ رَانكَ((  ٍُ َ َ ِ َ ُكل منـهِ ْ َِ ِ وبـعث بفضلـه إ،َ ِ ِ ْ َ ِ َ َ َ َّليَ َ.((  

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:5393. Müslim; hadis 

no:2060.Lafız,Müslim'e âittir. 
2 Müslim; hadis no: 2059. 
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6236.Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 39. 
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 ]أخرجه مسلم[
"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-, kendisine bir yemek 

getirildiği zaman ondan yer, kalanını da bana gönderirdi."1 

• Yemek yiyen kimsenin, yediği yemeği övmesi: 

1. Câbir b. Abdullah'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

َّأن النبي((  ِ َّ َّ َ  َسأل أهله الأدم َُ ُ ُْ ْ َ َ َ ُ فقالوا،َ َ ٌّ ما عنـدنا إلا خـل:َ َ َ َّْ ِ َ ِ ِ فـدعا بـه.َ ِ َ َ َ فجعـل ،َ َ َ َ
ِيأكل به ِ ُ ُ ْ ُ ويقول،َ ُ َ ْ نعم الأدم ال:َ ُ َُ ُْ ْ ُّخلـِ ْ نعم الأدم ال،َ ُ َُ ُْ ْ ُّخلـِ  ]أخرجه مسلم[.)) َ

" Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- ev halkından ekmekle 
birlikte yiyecek bir katık istedi. Onlar da:  

- Yanımızda sirkeden başka bir şey yok, dediler.  

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- onu getirmelerini istedi. 
Sirke gelince onunla yemeye başladı.Hem yiyor, hem de: 

-Sirke ne güzel katıktır, sirke ne güzel katıktır, diyordu."2 

• Bir şey içerken içine üflememek: 

Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

ُنــــهى رســـول االلهِ((  ُ َ َ َ  ْعـــن الـــشرب مـــن ثلــــمة ال ِْ َِ ُ ُّْ َِ ْ ـــنفخ في ِ ِقـــدحِ، وأن ي َ ْ ََ ُ ْ َ َ َ
ِالشراب َ  ]اود والترمذيأخرجه أبو د[.)) َّ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- kadehin kırılan yerinden 
içilmesini ve içeceğe üfürülmesini yasakladı."3   

• Bir topluluğa su ikram eden kimse, en son kendisi içer: 

Ebu Katâde'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

ُخطبنــا رســول االلهِ((  َُ َ َ ََ  -ْن ســاقي الِإ :َالَ قــ-هِرِِ آخــفيَِ و َ َِ ْقــوَّ ْم آخرهـــم َ ُُ ِ ِ
ًشربا  ]أخرجه مسلم [.))ُْ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-  bize hitap etti. -Hadisin  

                                                
1 Müslim; hadis no: 2053. 
2 Müslim; hadis no: 2052. 
3 Hadis sahihtir. Ebu Dâvud; hadis no: 3722. Lafız, Ebu Dâvud'a âittir. Tirmizî; hadis no: 39. 
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sonunda şöyle buyurdu- : Bir topluğa su ikram eden, o topluluğun en 
son içenidir."1 

• Yemeği topluca yemek: 

Vahşî b. Harb, babasından, o da dedesinden rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َّأن (( َأصحاب َ َ ْ ِّالنبي َ ِ َّصلى َّ ِعليه االلهُ َ ْ َ َوسلم َ ََّ ُقالوا َ َرسـول يَـا َ ُ َّإنـا !االلهِ َ ُنأكـل ِ ُ ْ َولا َ َ 
ُنشبع َ ْ ْفلعلكم :لَقَا ؟َ ُ َّ ََ َتفترقون َ ُ ِ َ ْ ُقالوا ؟َ ْنعم :َ َ َقال ،َ ُفاجتمعوا :َ ِْ َ َعلى َ ْطعامكم َ ُ ِ َ ُواذكروا ،َ ُ ْ َ 
َاسم ِعليه االلهِ ْ ْ َ ْيبارك َ َ ْلكم َُ ُ ِفيه َ  ]رواه أبو داود وابن ماجه[  .))ِ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in ashâbından bazı 
kimseler: 

-Ey Allah'ın elçisi! Yemek yiyoruz, ama doymuyoruz, dediler. 

 Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Yoksa yemeğinizi tek tek mi yiyorsunuz? diye sordu.  

Onlar:  

- Evet (tek tek yiyoruz), dediler. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Yemeğinizi toplu halde yeyin ve üzerine Allah'ın adını anın 
(Besmele çekin) ki yemeğinize bereket gelsin."2 

• Ev sahibinin, kendisinin misâfire ikramda bulunması ve ona hizmet 
etmesi: 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)°  ̄® ¬ « ª © ² ± ´  ³  ¹ ¸ ¶ µ
Ã Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º Æ Å ÄÉ È Ç (  

 ]27-24: الآياتالذارياتسورة [

"(Ey Peygamber!) İbrahim'in ağırlanan misafirlerinin haberi sana 
geldi mi? (Onlar İbrahim tarafından ağırlanan kıymetli meleklerdi.) Hani 
onlar onun yanına (evine) girdiklerinde: Sana selâm olsun! dediler. O 
da: Size de selâm olsun! diye cevap vermişti. Onlara: Siz, tanımadığım 

                                                
1 Müslim; hadis no: 681. 
2 Hadis hasendir. Ebu Dâvud; hadis no: 3764. Lafız, Ebu Dâvud'a âittir. Sahîh-i Sünen-i Ebî Dâvud; hadis 

no: 3199. İbn-i Mâce; hadis no: 3286; Sahîh-i Sünen-i İbn-i Mâce; hadis no: 2657. 
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yabanlarsınız (gariplersiniz), dedi. Onlara yemek getirmek için gizlice 
âilesinin yanına giderek semiz bir danayı kesip ateşte kızarttıktan sonra 
getirmiş. Onların önlerine koyup: Yemez misiniz? demişti."1 

2. Ebu Şureyh el-Ka'bî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ِمــن كــان يــؤمن بــااللهِ((  ُ ِْ ْ َُ ْ والََ ْيــوَ ْم الآَ َخــر فليكــرم ضــيفِ ْ ْ َُ ِ ِْ ْ َ ٌه، جائزتـــه يــوم وليلــة، ِ َ َْ ٌ ََ ُ َ ُُ َ ِ
َوالضيافة ثلا َ ُ َ َ ِّ َثة أيام فمَ ََّ ُ ٍَ َا بـعد ذلك فهو صدقة، ولاـَ َ َ َ ْ ٌَ َ ََ َُ َ ِ َّ يـحل لـه أن يثـوي عنـده حتـى َ َ َْ ُ َ ُِ ِِ ْ َ َْ َ َ ُّ
ُيـحرجه َ ِْ  ]متفق عليه [.))ُ

"Kim, Allah'a ve âhiret gününe îmân ediyorsa, misâfirine ikramda 
bulunsun. Misâf're ikram hakkı, bir gün, bir gecedir. Misâfirlik de üç 
gündür, bundan sonrası ise bir sadakadır. Ev sahibine sıkıntı verinceye 
kadar misâfirin orada kalması, kendisine helâl olmaz."2 

• Yemek yerken oturma şekli nasıl olmalıdır? 

1. Cuhayfe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َني لاِإ((  ً آكل متكئاِّ ِ َّ ُُ  ]أخرجه البخاري[ )).ُ
"Ben, (bir yere) yaslanarak yemek yemem." 3 

2. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َّرأيت النبي((  ْ َِ َّ ُ َ  ًمقعيا يأكل تـمرا ً ْْ َ َُ ُُ ْ   ]أخرجه مسلم[.)) ِ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'i dizlerini dikerek 
uyluklarının üzerine oturmuş bir halde hurma yerken gördüm."4 

3. Abdullah b. Busr'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ُأهــديت (( َْ ْ ِّللنبــي َ ِ َّ ِ  ًشــاة َفجثــا ،َ ُرســول ََ ُ َعــلى  االلهِ َ ِركبتيــه َ ْ َُ ُيأكــل َْ ُ ْ َفقــال ،َ َ َ 
ٌّأعرابي ِ َ ْ ِهـذه مَا :َ ِ ُجلـسةـْال َ َ ْ َفقـال ؟ِ َ َّإن :َ ِجعلنـي االلهَ ِ َ َ ًعبـدا َ ْ ًكريمـ َ ِ ْولم ،اـَ َ ِعلنـييجَْ َ ْ ًجبـارا َ َّ َ 

                                                
1 Zâriyât Sûresi: 24-27. 
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6135.Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 48. 
3 Buhârî; hadis no: 5398. 
4 Müslim; hadis no: 2044. 
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ًعنيدا ِ  ]أخرجه أبو داود وابن ماجه[ .))َ

"Ben, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e (pişirilmiş) bir keçi 
hediye ettim. Bunun üzerine dizlerinin üzerine oturarak onu yemeye 
başladı. 

(Orada bulunan) bir bedevî (hayâtında hiçbir zaman bu kadar 
yüce bir tevâzû görmemiş olmanın verdiği şaşkınlıkla): Bu nasıl oturuş? 
dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Allah beni, inatçı bir zorba değil, şerefli bir kul olarak yarattı."1 

• Meşgul olan kimsenin yeme şekli nasıldır? 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

َأتي (( ِ ُرسول ُ ُ ٍبتمر  االلهِ َ ِْ َفجعل ،َ َ َ ُّالنبي َ ِ َّ  ُيقسمه ُ َِ َوهو ْ ُ ٌحتفزـمُ َ َِ ُيأكـل ،ْ ُ ْ ُمنـه َ ْ ِ 
ًأكلا ْ ًذريعا َ ِ ِوفي- َ ِرواية َ َ َ ٍزهير ِ ْ َ ًأكلا -ُ ْ ًحثيثا َ ِ  ]رجه مسلمأخ [.))َ

 

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e bir miktar hurma getirildi. 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- aceleyle onu paylaştırmaya 
başladı.Bu sırada hurmayı hızlı hızlı yiyordu." 2 

• Uykudan önce su kabının ağzını, Allah Teâlâ'nın adını anarak 
kapatmak: 

Câbir'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

َوأغلق بابك((  َْ َ َْ ِ َ واذكـر اسـم االلهِ،َ ْ ِ ُ ْ َ، وأَ ِطفـئ مـصباحك واذكـر َ ُ ْ َ َ َ َْ ِ ِْ َاسـم االلهِْ ِ،وأوك ْ َ َ
َسقاءك َ َ َ واذكر اسم االلهِِ ْ ِ ُ ْ َ،وخـمر إناءكَ َ َ ْ ِّ َ َواذكر اسم،َ ْ ِ ُ ْ ْ ولو تعرض علي، االلهَِ َُ ََ ْ َُ ًه شيئاَ َْ ِ.((  

 ]متفق عليه[
"Kapını kapat ve kapatırken de Allah'ın adını an. Kandilini 

(lambanı) söndür ve söndürürken de Allah'ın adını an. Su kabının ağzını 
iyice bağla ve bağlarken de Allah'ın adını an.(Yemek) kabının ağzını 
kapat ve kapatırken de Allah'ın adını an.(Yemek kabının) ağzını 
                                                

1 Hadis sahihtir. Ebu Dâvud, hadis no: 3773. İbn-i Mâce, hadis no: 3263.Lafız, Ebu Dâvud'a âittir. 
2 Müslim; hadis no: 2044. 
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kapatacak bir şey bulamazsan, enlemesine de olsa üzerine (çubuk 
gibi) bir şey koy."1 

• Hizmetçi ile beraber yemek: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ِذا أتى أحدكم خادمـه بطعامـهِإ((  ِ َِ ُ ََ ِ ُ َْ ُ َ ََ َ ْ فـإن لــم يـجلـسه معـه فليناولــه أكلـة أو ،َ ُ ُ َ ُ َْ ُ ًِ َ ََ ْ ْ َْ َ ُ َ ْ ُ ِْ ْ
َأكلتـينَ أو لقمة أو لقمت َْ َْ ً ُْ ُ َْ َْ َ ُين، فإنهُِ َّ َ َ ولي حره وعلاِ ِ َ ُ َ ََّ َ ُجهِ  ]متفق عليه[ )).َ

"Birinize hizmetçisi yemeğini getirdiği zaman onu yanına (yemeğe) 
oturtmazsa, ona bir-iki lokma veya bir-iki çiğnem versin. Çünkü 
(yemeğin) sıcaklığını çekmiş ve pişirme âletlerini o temin etmiştir."2  

• Yemek hazır olduğunda namazdan önce yenmesi: 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْذا وضع الِإ((  ََ َعشُِ ُاء وأقيمت الصلاةَ َّ َِ َِ ُ ْ فابدؤوا بال،ُ ِ ُ َ ْ َعشَ  ]فق عليهمت[ )).ِاءَ

 

"Akşam yemeği sofraya konulduğu zaman, yatsı namazı 
kılınmaya başlanmışsa, önce akşam yemeğini yeyin."3  

• Yemek kabından nasıl yemelidir? 

Abdullah b. Abbas'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ًذا أكل أحدكم طعاماِإ((  َ ََ ْ ُ ُ ََ ََ َ فلا،َ ْ يأكـل مـن أعـلى الـصحفة، ولكـن ليأكـل مـن َ ْ َ ْ َّ ْ ِْ ِ ِ ِ ِْ َ َ ُْ ُْ َْ ََ َ
ْأسفلـها، فإن ال َّ َ َ ِ َ ْ َبركة تنزل من أعلاَ ْ ْ ََ ِ ُ ِ ْ َ ََ  ]أخرجه أبو داود والترمذي[ ).هَاَ

"Biriniz yemek yiyeceği zaman çanağın ortasından yemesin. Fakat 
alt tarafından yesin. Çünkü bereket, çanağın ortasından iner."4  

• Süt içtiği zaman ne yapmalıdır? 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3280.Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 2012. 
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 5460.Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 1663. 
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 5463.Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 557. 
4 Hadis sahihtir.Ebu Dâvud; hadis no: 3772.Lafız, Ebu Dâvud'a âittir.Tirmizî; hadis no: 1805. 
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Abdullah b. Abbas'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ــي((  َّأن النب ِ َّ َّ  َِــشر ــا بم ــم دع ــا، ث َب لبن َِّ َ َ َ َُ ً ــضمضـَ َاء فتـم َ َْ َ َ ــال،ٍ َ وق َ ـــه ِإ«: َ ُن ل َ َّ
ًدسم َ   ]متفق عليه[.)) اـَ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-  süt içtikten sonra su 
isteyip (o suyla) ağzını çalkaladı (mazmama yaptı) ve şöyle buyurdu: 

- Sütün yağı vardır (süt, yağlı bir besindir)."1 

• Yemekten sonra ne söylenmelidir? 

1. Ebu Umâme'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

ُكان إذا رفع مائدتــه  َّيِبَّ النَّنأَ((  ََ َ َِ َ ََ َ َ قـال،َ ِحــمد كثـيرا طيبـا مباركـا فيـه ـْلاَ: َ ِ ًِ ً ًَ ُ ِّ َْ ََ َ ُ
َغير ْ َ مكفي ولاَ َ ٍّ َِ َ مودع ولاْ َ َّ ٍَ َ مستغنى عنـه ربناُ ْ َ ََّ ُ ََ ً ْ  ]أخرجه البخاري[ )).ُْ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in sofrası kaldırdığı 
zaman şöyle derdi:  

- Riyâdan uzak ve bereketi kesilmeyen çok, sonsuz ve terk
olunmayan, kendisinden müstağnî olunmayarak yapılan hamd, 
Rabbimiz Allah’adır."2 

2. Ebu Eyyub el-Ensârî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ُكان رسول االلهِ((  ُ َ َ َ  َإذا أكل أو شرب قـال َ ََ ِْ َ ََ َحــمد الـذي أطعـم وسـقى ـْلاَ: ََ َ َ َْ َ َْ َ ِ َّ ُ
ُوسوغه َّ ََ َ وجع،َ َ ًل لـه مـخرجاَ َ َْ ُ َ  ]أخرجه أبو داود[.)) َ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- yemek yedikten veya bir 
şey içtikten sonra şöyle derdi: 

- Bunu yediren, içiren, içe sindiren (boğazdan kolayca geçiren) ve 
(dışarı çıkması için) ona bir çıkış yolu yaratan Allah'a hamdolsun."3   

3. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 211.Müslim; hadis no: 358. Lafız, 

Müslim'e âittir. 
2 Buhârî; hadis no: 5458. 
3 Hadis sahihtir. Ebu Dâvud; hadis no: 3851. 
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ــيرضى عــن الَّإن االلهَ((  ْ ل َِ َ َ ْ ــد أن يأكــل الأَ َعب ْ َ ُ ْ َ ْ َ ِ ْ ــة فيـحـــمده عليهــا، أو يــشرب َ َكل ْ َ ُ َْ ْ َ ََ َ ََ َ َ ََ ْ
َالشربة فيـحـمده عليـها ْ َ ََ َ ُ ْ ََ َ َ  ]أخرجه مسلم[ )).َّْ

"Şüphesiz Allah Teâlâ, kulunun bir şey yedikten sonra hamd 
etmesinden ve bir şey içtikten sonra hamd etmesinden hoşnut olur." 1 

ــدياَ((  ــت وأقنيــت وه ْللهـــم أطعمــت وأســقيت وأغني ْ ْ ْ ْ ْ ََّ َ َ َ َ َ ََ َ َ َ َ َْ ََ َ َ َْ ْ ُ ــت، فلــك َّ َت وأحيي َ َ َ َْ َ ْ ََ
َحـمد على ما أعطيتـْال ُْ َ َْ ْ َ ََ  ]أخرجه أحمد[ )).َ

4. "Allahım! Yedirdin, içirdin, başkalarına muhtaç bırakmadan bol 
bol verip hoşnut ettirdin, hidâyet ettin ve hayat verdin. Verdiğin bütün 
nimetlere karşılık hamd, yalnızca sanadır."2  

• Misâfirin eve giriş ve çıkış vakti 

Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) p  o  n m  l k j  i  h g f  eq  r  
}  |  {  z  y x  w v u t s�~  ...(  

  ]53: الآيةالأحزابسورة [

"Ey îmân edenler!Yemeğe izin verilmeden, vaktine de bakmadan 
Peygamberin evine girmeyin. Fakat dâvet edildiğiniz zaman girin. 
Yemeği yiyince hemen dağılın, yemekten sonra sohbete dalmayın."3 

 

 

 

• Misâfirin yemek sahibine yapacağı duâ: 

ْللهـم بارك لـهـم في ما رزقتـهـم،واغفر لـهـم وارحـمهـماَ(( ْ ْ ْ ْ ْ َ َ ْ َُّ ُ ُ ُ َُ َ َ ََ َ َِّ ْ َ َْ ِ ْ  ]أخرجه مسلم[ )).ِ
1. "Allahım! Kendilerine rızık olarak verdiklerine bereket ver; onları 

bağışla ve onlara merhamet et."4 

2. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-  Sa'd b. Ubâde'ye -Allah 
ondan râzı olsun- geldiğinde Sa'd kendisine bir ekmek parçası ile 
                                                

1 Müslim; hadis no: 2734. 
2 Hadis sahihtir. İmam Ahmed; hadis no: 16712.Bkz: "Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; hadis no: 71. 
3 Ahzâb Sûresi: 53 
4 Müslim; hadis no: 2042. 
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zeytinyağı getirdi.Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- yedikten 
sonra şöyle duâ etti: 

َأفطــر عنــدكم الــصائمون، وأكــل طعــامكم الأ (( ْ ُ َ ُ ُ َُ َ َ ََّ ََ َ ُ َ َْ ََ ِ ِ ُبــرار، وصــلت علــيكم ْ ُ َُ َ ََّ َ َ ْْ
َملاـْال ُئكةَ َ  ]د وابن ماجهأخرجه أبو داو[ )).ِ

"Oruçlular yanınızda iftar etsin, yemeğinizi iyiler yesin ve melekler 
sizin için Allah'a istiğfarda bulunsun."1 

• Kendisine su ikram eden veya etmek isteyene yapılan duâ: 

ِللهـم أطعم من أطعمني، وأسق من أسقانياَ((  َ ْ َ ْ َ َ ْ ََّ َ َ َْ َ َ ِْ ِ ِْ ْ ُ  ]رجه مسلمأخ[ )).َّ

"Allahım! Beni doyuranı sen de doyur, bana içirene de sen de 
içir."2 

    
 

                                                
1 Hadis sahihtir. Ebu Dâvud; hadis no: 3854.Lafız, Ebu Dâvud'a âittir. İbn-i Mâce; hadis no: 1747. 
2 Müslim; hadis no: 2055. 
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  Yolun hakkı: 

1. Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ْإياكم وال((  َ ْ َُّ َلوس بالطرقات، فـُجـِ ِ َ ُُ ُّ ِ ُا بد نتـحدث َنسِِالجَـَ منِْ مَناَا لَ م! االلهَِولسَُا ريَ: واُالقََ َّ َ ٌَّ َُ
ِفإ:َالقََا، فَيهِف ِأبيتـم إذَا َ ْ ُْ َ َجلس فأعطوا الطريق حقه، قامَـْالَّلا َ َُّ َ ْ َ َْ ِ َّ ُ َ َ  َولسُـَا رَ يـِيـقرَِّ الطُّقَا حـمَـوَ: والُِ
ــااللهِ ْغــض ال«: َالَ؟ ق ُّ ــصر، وكــف الأَ َب ْ ُّ َ َ َِ ــسلاَ َذى، ورد ال َّ َُّ َ َم، والأَ ْ َ ــِ ــر بال ْم ِ ُ ِمعروف، والنهــي عــن ـْ َ َ ُْ ُ َْ َّ ِ
ِنكرمُـْال َ  ]متفق عليه[ )).ْ

"Yollarda oturmaktan kaçının! Bunun üzerine sahâbe:  

- Biz, yollarda oturmaya mecburuz (bunu bırakamayız). Yollarda 
birbirimizle konuşuyoruz, dediler.  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Yolda oturmaktan vazgeçemeyecekseniz, hiç değilse yolun 
hakkını verin, buyurdu. 

- Yolun hakkı nedir ey Allah'ın elçisi? diye sorduklarında, 
Rasûlullah              -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Harama bakmaktan gözü sakındırmak, yoldan gelip-geçenleri 
incitmemek, selâmı almak, iyiliği emredip kötülükten nehyetmektir, 
buyurdu."1 

2. Başka bir rivâyette Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ْلكم مَا (( ُ ِول َ ِمجالسـَ ِ َ ِالصعدات َ َ ُ ُاجتنبوا ؟ُّ ِْ َجالسـمَ َ ِالصعدات َِ َ ُ َفقلنا !ُّ ْ ُ َإنم :َ َّ َقعدنا اـِ ْ َ ِلغـير َ ْ َ  مَـا ِ
ٍبــاس َقعــدنا ،َ ْ َ ُنتــذاكر َ َ ََ َونتحــ َ ََ ُدثَ َقــال .َّ َّإمــا :َ ُّفــأدوا ،لاَ ِ َ َحقهــا َ َّ ُّغــض :َ ِالبــصر َ َ َ ُّورد ،ْ ِالــسلام ََ َ ُوحــسن َّ ُ َْ 
ِالكلام ََ   ] أخرجه مسلم[ .))ْ

"Size ne oluyor ki böyle yollarda oturuyorsunuz? Yollarda 
oturmaktan kaçının! 

Bunun üzerine biz: 

- Biz, sakıncasız şeyler için oturduk. Yollarda meselelerimizi 
                                                

1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 6229. Lafız,Buhârî'ye âittir. Müslim; 
hadis no: 2121.  
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görüşüp konuşuyoruz, dedik. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

-Yollarda oturmayı bırakmayacaksanız, hiç değilse yolların 
hakkını verin: Yollarda hakkı; harama bakmaktan gözü sakınmak, 
selâm almak ve güzel şeyler söylemektir, buyurdu."1 

3. Yine, başka bir rivâyette hadisin sonunda şöyle buyurmuştur: 

ْوتغيثوا ال((  ُ ِ ُ َّملـهوف، وتـهدوا الضالـَ َّ ُ َ َْ َُ ْ  ]أخرجه أبو داود[.)) َ
"Yardıma muhtaç olana yardım etmeniz ve yolunu kaybetmiş 

olana yol göstermenizdir." 2 

  İnsanlara eziyet veren şeyi yoldan kaldırmak: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْلقد رأيت رجلا يتقلب في ال((  َّ َِ ُ َُ ََ ُ َْ َ ْ ًَ َجنة في شجرة قطعها من ظهر الطريق كانــَ َ َِّ ِ َِّ َ َْ َْ َ َ َِ ٍ َِ ََ تْ ِ
َتؤذي الناس َّ ُِ  ]متفق عليه[.)) ْ

"Şüphesiz yolun üzerinde insanlara eziyet veren bir ağacı kesip  
giderdiği için cennet nimetleri içerisinde yaşayan birisini gördüm."3   

  Yolda veya başka bir yerde kıbleye doğru tükürmemek: 

Huzeyfe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْمن تفل تـجاه ال((  ََ َ ُْ ََ ْقبلة، جاء يوم الَ ََ َْ َ َْ ِ ْقيامة تفلـه بين عينيـهِ ْ ْ َ ََ ََ َ َُ ُ ْ ِ ِ ((... 
 ]أخرجه ابن خزيمة وأبو داود[

"Kim, kıble cihetine tükürürse, kıyâmet günü tükürüğü iki gözünün 
arasında olduğu halde gelir."4 

  Yolculuk sırasında hayvanların menfaatini gözönünde bulundurmak 
ve geceleyin yola çıkmamak: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Müslim; hadis no: 2161. 
2 Hadis sahihtir. Ebu Dâvud; hadis no: 4817. 
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 652.Müslim; "Kitâbu'l-Birr", hadis no: 

129. Lafız, Müslim'e âittir.   
4 Hadis sahihtir. İbn-i Huzeyme; hadis no: 1314. Ebu Dâvud; hadis no: 3824. 'Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; 

hadis no: 222   
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ـــم في الِإ((  ْذا سافرت َِ ْ ْ َُ ِخــصبـَ ْ ــأعطوا الإ ِ ِف ْ ُ ْ َ ــا مــن الأَ ــل حظه َب ْ َ َِ َ َّ َ ِرضِ ــسنة . ْ ـــم في ال ِوإذا سافرت َ َُّ ْ ْ َِ َ َ َ
ْفأسرعوا عليـها السير، وإذا عرستـم بالليل، فاجتنبوا الطريق، فإنها مأوى ال َّ َ ََ َّ ُ ْ َ َ َ ُْ ََ َ ْ ْ ْ َّ ْ َّ ْ َْ َ ََ ِ َِّ ِ َ ُِ َ َ َهوـِ ِام بالليلَ ْ َِّّ أخرجه [ )).ِ

 ]مسلم

"Ot ve bitkilerin çok olduğu bir zamanda yolculuğa çıkarsanız, 
deveye yeryüzünün bitki ve otlarından pay ayırın (süre verin ki ondan 
yesin). Kuraklık zamanında yolculuğa çıkarsanız, devenin üzerinde hızla 
gidin. Geceleyin bir yerde dinlenmek için konakladığınızda yoldan 
uzak durun. Çünkü yol, geceleyin zehirli hayvanların barınağıdır."1   

  Çarşı ve pazar âdâbı: 

  Satın alırken ve satarken insanlara karşı hoşgörülü olmak ve onlara 
kolaylık sağlamak: 

Câbir b. Abdullah'tan -Allah ondan ve baabsından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

َرحـم االلهُ((  َ رجلا، سمـحا إذا باع، وإذا اشترى، وإذا اقتضىَِ َ ْ َْ َ ََ َ َ َ ً َُ َ ْ َ  ]أخرجه البخاري[.))ًَ
"Satarken, alırken ve borcunu isterken kolaylık gösteren (borcunu 

istemekte ısrar etmeyen) kimseye Allah rahmet ettisin."2 

  Vakti geldiğinde borcunu ödemek: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْمطل ال((  ُ ْ ْني ظلـم، فإذا أتبـع أحدكم على ملي فليتبـعغََ َ َ َ َْ ُ ُ َْ َ ْ ٌ ِّْ َ َ َْ ٍّ ِ َ ُِ ِ  ]متفق عليه[ .))ُِ

"Borcunu ödeyebilecek durumda olan zenginin borcunu 
ödemeyip oyalaması (ödemeyi geciktirmesi, alacaklıyı savsaklaması) 
zulümdür. Biriniz (alacağı) bir zengine havâle edilirse, (havâleyi) kabül 
etsin."3  

   Borçluya süre vermek ve borcunu bağışlamak: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َكان تـاجر يـداين النـاس، (( َُّ َ َ َِ ُ ٌ ِ ْفـإذا رأى معـ َ ُ ََ َ ِسرا قـال لفتيانــهَ ِ ِ ِ َِ ْ َ َ ُ تــجاوزوا عنــه :ً َ َ َْ ُ َ   

                                                
1 Müslim; hadis no: 1926.   
2 Buhârî; hadis no: 2076.   
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:2287.Lafız,Buhârî'ye âittir. 

Müslim;hadis no: 1562.  
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ُلعل االله أن يتـجاوز عنا فتـجاوز االله عنـه َ َ َ َ َ َ َْ َ َ َّ َ ََ َ ْ َ َّ  ]متفق عليه[ )).َ

"İnsanlara borç veren bir tüccar vardı. Zor durumda kalmış birisini 
gördüğü zaman çocuklarına: Onun borcunu bağışlayın. Umulur ki Allah 
da bizi bağışlar derdi. Nihâyet Allah onu bağışladı."1 

  Namaz vakitlerinde alış-veriş (alım-satım) yapmamak: 

Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) + * ) ( ' & % $ # " ! -  ,  . 
1  0  /  2   4  3 5   7  6    8 :  9  =  <  ;

G  F  E  D  C  B  A  @  ?   ]10-9:سورة الجمعة الآيتان[  )< 

"Ey îmân edenler!Cuma günü namaza (ezan ile) çağırıldığınız 
zaman derhal Allah’ı zikretmeye (hutbeyi dinlemeye ve namazı 
kılmaya) gidin, alış-verişi bırakın. Eğer bilirseniz bu (emrolunduğunu 
şey), sizin için daha hayırlıdır. Namaz tamamlanınca (hutbeyi 
dinledikten ve namazı kıldıktan sonra) yeryüzüne yayılın (işinize 
gücünüze gidin), Allah’ın lütfundan nasibinizi arayın ve Allah’ı çokça 
anın. Umulur ki (dünya ve âhiret iyiliklerini kazanarak) kurtuluşa 
erersiniz."2 

  Her durum ve hallerde adâletli olmak: 

Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) ̈§ ¦ °  ̄® ¬ « ª © ² ± ´  ³ 
¶  µ  Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ » º ¹ ¸
Æ( ] 6-1: الآياتالمطففينسورة[  

"Eksik ölçüp tartanların vay hâline (şiddetli azap onlara olsun)! 
Onlar ki (insanlardan) satın alırlarken haklarını tam olarak alırlar (tam 
ölçerler). Fakat başkalarına ölçüp tartarken (insanlara satarlarken) 
eksik ölçüp tartarlar (ölçü ve tartıya hîle karıştırırlar). Onlar (ölçü ve 
tartıda hîle yapanlar), o dehşeti büyük günde, bütün insanların 
âlemlerin Rabbinin huzurunda duracakları günde, diriltilip 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî;hadis no: 2078.Lafız,Buhârî'ye âittir. 

Müslim;hadis no: 1562.  
2 Cuma Sûresi: 9-10.  
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toplanacaklarını (yaptıklarından hesaba çekileceklerini) düşünmezler 
mi?"1 

  Çok yemîn etmekten kaçınmak: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre 
o, "Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim, 
demiştir: 

ِحلف منفقة للسلعةـْلاَ((  ِ َِ َْ ِّ ٌَ َ َ ْ ْ مـمـحقة للربـحِ،ُ َِّ ْ َِ ٌ  ]متفق عليه[.)) َ
"(Yalan) yemîn, (yemîn eden tarafından) malın revaç bulması için 

bir vesile zannedilir, oysa o, malın kazancının kaybolmasına 
(bereketinin gitmesine) sebep olur (yani yemîn sürümü arttırır, ama 
bereketi götürür)."2  

  Haram ve pis olan alış-verişlerden, muamelelerden ve şeylerden 
kaçınmak: 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)<  ; :  9 8 7   ]275: من الآيةالبقرةسورة [ ) 

"Halbuki Allah, alış-verişi helal, fâizi ise haram kılmıştır..."3 

2. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) - , + * ) (  '  & %  $ #  "  !
0  /   ]90:سورة المائدة الآية[)  . 

"Ey îmân edenler! İçki, kumar, (müşriklerin yanlarında adaklar 
kestikleri) dikili taşlar, fal ve şans okları, birer şeytan işi  pisliktir. Bu 
günahlardan uzak durun ki kurtuluşa eresiniz (cenneti kazanasınız)."4 

2. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) ...Z Y X W V U...(  ] 157 : من الآيةالأعرافسورة[  

"...  (Peygamber) onlara (yiyecek ve içeceklerden) güzel ve temiz 
olan şeyleri helâl, (domuz eti gibi) pis olan şeyleri ise haram kılar."5 

  Aldatmamak ve yalan söylememek: 
                                                

1 Mutaffifîn Sûresi: 1-6.  
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 2087.Müslim; hadis no: 1606. Lafız, 

Müslim'e âittir.   
3 Bakara Sûresi: 275. 
4 Bakara Sûresi: 275.  
5 A'raf Sûresi: 157 
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1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َأن رسول االله((   ُ َ َّ  َمر على صبرة ط ِ َ ْ ُ ََ َّ َعام، فأدخل يده فيها، فنالت أصابـعه بللا، فقـالَ َ َ َ ًَ ٍَ َ ََ ُ ُ َ ُ ْ َِ ْ َ َ ََ ِ مَـا : َ
ِهذا يا صاحب الطعام؟ قال َ َ َ ََّ ِ َ َصابتـه السمأَ: َ َّ ُ َ َاء يا رسول االلهـَْ ُ َ َ َفلاأَ: َالقَ! ُ ُ جعلتـه فوق الطعام كي يراه َ َ ْ ُ َ ََ َ ْ َ َِ َّ َ َ ْ
ِّالناس؟ من غش فليس مني َِّ َ ْ ُْ ََ َ َّ  ]جه مسلمأخر[ )).َ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- bir tahıl yığınına uğradı, 
elini o yığının içine daldırdı, parmaklarına ıslaklık isâbet etti. Bunun 
üzerine: 

-Ey tahıl sahibi bu nedir? diye sordu. Adam: 

- Ona yağmur isâbet etti ey Allah'ın elçisi! dedi.  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- O halde insanların görebilmesi için o ıslak kısmı, tahıl yığınının 
üstüne koysaydın ya? Aldatan kimse benden değildir, buyurdu."1 

2. Hakîm b. Hizâm'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْبيعان بالْلاَ((  ِ ِ َ َخيار ما لـم يتفرقا، أـَِّ َ َّ َ ْ َ ََ َ َ ِ َو قِ َحتى يتفرقا، فإن صدقا وبينا بورك  :َالْ ِ ُ َ َ َ ََ َ َ ََّّ َّ ََ َ َْ َ
َلـهـم ُ َا في بيـعهـمـَ ِْ ِ َ ِا، وإـِ َن كتـمَ َ َ ِا وكذبا مـحقت بركة بيـعـْ ِْ َ َُ َ َ َُ ََ ْ َهـمََ  ]متفق عليه[.)) اـِ

"Birbirinden ayrılmadıkça alan ve satan pazarlığı bozmakta 
muhayyerdir (serbesttir). Alan ve satan doğru söyler, malın kusur ve 
ayıplarını açıklarlarsa, alış-verişleri bereketlenir; yok eğer yalan söyler 
ve malın ayıplarını gizlerlerse, alış-verişlerinin bereketi yok olup gider."2 

  Malın tekelini elinde bulundurmamak (tekelcilik ve karaborsacılık 
yapmamak): 

Me'mar b. Abdullah'tan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğu-
na göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ٌلا يـحتـكر إلا خاطئ((  ُ َِ َِ ََّ  ]أخرجه مسلم[ )).َْ
"Günahkârdan başkası ihtikâr (tekelcilik, karaborsacılık, stokçuluk) 

yapmaz."3  

                                                
1 Müslim; hadis no: 102.   
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî;hadis no:2079.Lafız,Buhârî'ye âittir. Müslim; 

hadis no: 1532.  
3 Müslim; hadis no: 1605.   
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•  Hayırlı kimselerden nasihat etmesini istemek: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

َّأن (( ًرجلا َ ُ َقال َ َرسول يَا :َ ُ ِّإني! االلهِ َ ُأريد ِ ِ ْأن ُ َأسافر َ َِ ِفأوصني ُ ِ ْ َ َقال ،َ َعليك :َ ْ َ َبتقـوى َ ْ َ ِ 
ِوالتكبير االلهِ ِ ْ َّ َعلى َ ِّكل َ ٍشرف ُ َ َّفلم .َ َ ْأن اـَ َّولى َ ُالرجل َ ُ َقال َّ َّللهـماَ :َ ُ ِاطـو َّ ُلـه ْ َالأرض َ ْ َ ْوهـون ،ْ ِّ َ َ 
ِعليه ْ َ َالسفر َ  ]أخرجه الترمذي وابن ماجه[.)) ََّ

"Bir adam: Ey Allah'ın elçisi! Ben yolculuğa çıkmak istiyorum, bana 
nasihat eder misin? dedi.  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Allah'tan kork, O'na karşı gelmekten sakın ve her yüksek bir yere 
geldiğin zaman tekbir getir (Allahu Ekber, de), buyurdu. 

Adam dönüp gidince, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- 
gıyabında ona şöyle duâ etti: 

-  Allahım! Ona (gideceği) yeri yakınlaştır (gideceği uzak mesâfeyi 
ona yakınlaştırarak yolculuğun zorluklarını ondan gider) ve yolculuğu 
ona kolay kıl."1   

•  Mukimin (geride kalanın), yolculuğa çıkarken yolcu için yapacağı duâ: 

Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

ُيودع   االلهُِولسُـــَ رَانكَــ((  ِّ َ ُأســتودع االلهَ: ُولقُـــَيَا فَنــُ ِْ َ ْ َنـــك، وأمانتــــك، يِ دَ ََ ََ َ َ َ
َوخواتيـم عملك ِ َِ ََ َ  ]أخرجه الترمذي[.)) ََ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- bizimle vedâlaşırken şöyle 
derdi: 

- Dînini, emânetini ve işinin âkibetini Allah’a emânet ediyorum."2   

•  Yolcunun, vedâlaşırken mukime (geride kalana) yapacağı duâ: 

َأستودعك االلهَ((  ُ ِ َ ْ َ الذي لاَ ِ ُ يضيع ودائعهَّ َ َ َ ُِ ِ  ]أخرجه أحمد[.)) ُ
                                                

1  Hadis hasendir. Tirmizî; hadis no: 3445.Lafız, Tirmizî'ye âittir. İbn-i Mâce; hadis no: 2771.   
2  Hadis sahihtir. Tirmizî; hadis no: 3443. "Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; hadis no: 14.   
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"Sizi,kendisine bırakılan emânetleri kaybetmeyen Allah’a emânet 
ediyorum."1 

•  İyi kimselerle yolculuk yapmak: 

Ebu Musa el-Eş'arî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْمثل ال((  ُ َ ْجليس الصالـحِ والسوء كحامـل الـَ ِ ِِ ِ ِ َِ ْ َ َّ ََ ْمـسك ونـافخِ الـَّ ِ ِ َِ َ ِكـيرْ َفح. ِ ُامـل َ ِ
ِمسك إما أن يـحذيك، وإما أن تبتاع منـه، وإما أن تـجد منـه ريـْال ُ َ ُ َ ْ َ ْْ َ َ ْ َ َِ ِ ِ ِ ِِ ْ ْ َْ َ ََّ َّ َ ُ َّ ُحا طيبة، ونـافخ ـَْ ِ َ َ ًَ ًِّ َ
َكير إما أن يـحرق ثيابكْال َ َْ ُ َِّ َِ ِ ْ َ ِ وإما أن تـجد ري،ِ َ َِ ْ َ َّ ًحا خبيثةـَ َ ًِ  ]متفق عليه[.)) َ

"İyi arkadaş ile kötü arkadaşın misâli, güzel koku (misk) taşıyan ile 
körük çeken kimse gibidir. Güzel koku satan kimse ya sana ondan verir 
(hediye eder), ya ondan satın alırsın, ya da sen ondan güzel bir koku 
alırsın (onun güzel kokusu senin üzerine siner). Körük çekene gelince o, 
ya senin elbiseni yakar, ya da sen ondan pis bir koku alırsın (onun pis 
kokusu senin üzerine siner)."2  

•  Tek başına yolculuğa çıkmamak: 

Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ْلو يـعلـم الناس ما في ال((  َ َِ َ ُ َُ ْ ْوحدة ما أعلـم ما سار راكب بليَّْ َ َ َ َ ُ ََ َِ ٌ ْ ْ َِ َِ ُل وحدهَ ْ ََ ٍ ((. 

 ]أخرجه البخاري[
"Eğer insanlar, yalnız başına yolculuk yapmakta ne sakıncalar 

olduğunu (ne kötü sonuçlar doğurduğunu) benim kadar bilselerdi, 
hiçbir binek sahibi (yolcu) gece yolculuğuna yalnız başına çıkmazdı."3 

•  Yolculuğa çıkarken beraberinde köpek, zil ve çan gibi şeyler 
götürmemek: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْ تصحب الَلا((  ُ َ ْ َملاـَ ٌئكة رفقة فيـها كلب ولا جرسَ َ َ ٌَ ُْ َ َ ِ ًِ َ ْ ُ  ]أخرجه مسلم[ .))َ

                                                
1  Hadis ceyyid'dir. Ahmed; hadis no: 9230. "Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; hadis no: 16.   
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî;hadis no: 5534.Lafız,Buhârî'ye âittir.Müslim; 

hadis no: 2628.  
3 Buhârî; hadis no: 2998.  
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"Melekler, içerisinde köpek -av ve bekçi köpeği bunun dışındadır- 
veya zil sesi olan toplulukla beraber olmaz."1 

 
 

•  Yolculuk sırasında arkadaşlara yardım etmek: 

Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

ِّبينمـاَ نحـن في سفر مع النبي((  َ َ ِْ ٍَّ ََ ُ ْ ََ ِ َ  َإذ جاء رجل عـلى راحلـة لــه قـال َ ُ َ ُ ََ َ َ ٌ ٍْ ِ َ َ َفجعـل : َ َ َ َ
َيصرف بصره يـمينا وشم َ َِ َِ ُ ًَ َُ َ َ فقال رً،الاـِْ َ َ ُسول االلهَِ ُ :  ِمن كان معـه فـضل ظهـر فليــعد بــه ِ ٍْ َُ ُ َ َْ َ َْ َُ َْ َ ْ َ

َعلى من لا ْ ََ ُ ظهر لـه،َ َ َ ْ َومن كان لـه فضل من زاد فليـعد بـه على من لا َ ْ َ ُ ْ ُ ْ ََ َ ََ ْ ٌ َِ ٍ ِِ ْ َ ََ َْ ُ زاد لـهَ ََ  ]أخرجه مسلم[ )).َ
"Biz, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- ile bir yolculukta 

iken ansızın bineğinin üzerinde birisi geldi (devesi kendisini 
götüremeyecek hâle geldiğinden, ihtiyacını gidermek için) sağa-sola 
bakmaya başladı. Bunun üzerine Rasûlullah      -sallallahu aleyhi ve 
sellem- şöyle buyurdu: 

- Fazla bineği olan, bineği olmayana (vererek) iyilikte bulunsun. 
Fazla azığı (yiyeceği) olan, azığı olmayana(vererek) iyilikte bulunsun."2     

•  Bineğe veya taşıta binerken yapılan duâ: 

Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)8  7  6  5  4  3  2  1  0  /  : 9  
 H  G  F  E  D  C  B A  @  ?  > = < ;

L  K J  IO N M  T S  R Q  P   (]14-12: سورة الزخرف الآيات[  

"(Hayvan ve bitkilerden) bütün çiftleri O yaratmıştır. (Denizde) 
bineceğiniz gemiler ve (karada üzerine bineceğiniz deve, at, katır ve 
eşek gibi) hayvanları sizin için yaratmıştır ki, böylece üzerine 
yerleştiğinizde Rabbinizin nimetini anarak:  Bunu bizim hizmetimize 
veren Allah’ı tüm noksanlıklardan tenzih ederiz. Yoksa biz buna güç 
yetiremezdik. Şüphesiz ki biz, (âhirette) Rabbimize döneceğiz."3 

                                                
1 Müslim; hadis no: 2113. 
İmam Nevevî -Allah ona rahmet etsin- Sahîh-i Müslim'in şerhinde bu konuda şöyle demiştir: 
"Meleklerden kasıt, rahmet ve istiğfar melekleridir. Yoksa hafaza melekleri (kulların amellerini kaydeden 

melekler) değillerdir." (Çeviren) 
2 Müslim; hadis no: 1728. 
3 Zuhruf Sûresi: 12-14. 
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•  Yolculuğa çıkarken yapılan duâ (Sefer Duâsı): 

Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

َأن رسول االلهِ((  ُ َ َّ َ كان إذا استوى على بـعيره خارجا إ ِ ً ِ َِ َ َِ ِ َ َ ََ َْ َّلى سـفر كـبر ثلاثـا، ثـم َ َُ ً َ َّ َ ٍ َ َ
َقال َ: )O N M L K J I H G F T S R Q P(  

   ]14-13:تانسورة الزخرف الآي[

ْللهـم إنا نـسألك في سـفرنا هـذا الـاَ((  ُ ََّ َ َ َ َِّ َ َ ْ َِّ ََ ْبر والتقـوى، ومـن الُ َ َ َ َِ ْ َّ َّ َعمـل مـا تـرضى، ِ ْ َ ََ ِ َ
ْللهـم هون علياَ ََّ ََّ ِّ َْ َنا سفرنا هذا، واطو عنـا بــعده، اُ ُ ْ ُ َ َ ََ َّ َِ ْ َ َ َ ِللهــم أنـت الـصاحب في الـسفر، ََ َ َّ َِّ ُ َِّ َ ْ َ ُ َّ
ْوال َخليفة في الأـَ ْ ِ ُ َ ِ ِهلَ ْللهـم إني أعوذ بك من وعثاء السفر، وكآبة الـاَ، ْ ُ َِّ ِ َِ َ ْ َ ْ ُِ َِ َّ ََّ َ َ ِّ ِنظر، وسـوء مَـُ ُ َ ِ َ ْ
ْمنقلب في الـْالــ َِ ِ َ ْ َال والأـمَـــُ ْ َ ِهــلِ َّ وإذا رجــع قالـــهن وزاد فيـــهن)).ْ َ َ َّ َ َ َِ ِ َ ُ َ ََ َآيبــون، تــائبون، : َ َُ ُِ َ ِ

َعابدون، لربنا حامدون َُ َ ُِ َِ ِّ ََ  ]أخرجه مسلم[ )).ِ
"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- bir yolculuğa çıkarken 

devesinin üzerine yerleştiğinde üç defa tekbir getirir, sonra da şöyle 
derdi:  

- Bunu (bineği) bizim hizmetimize veren Allah’ı tüm 
noksanlıklardan tenzih ederiz. Yoksa (böyle yapmasaydı) biz buna güç 
yetiremezdik. Şüphesizki biz, Rabbimize döneceğiz. 

- Allahım! Senden, bu yolculuğumuzda iyilik ve takva, (bizden) râzı 
olacağın amel dileriz. Allahım! Bu yolculuğumuzu bize kolaylaştır ve 
onun uzaklığını bize yakın kıl. Allahım! Sen, yolculukta dost ve âilemiz 
için vekilsin. Allahım! Yolculuğun meşakkatinden, üzücü manzara 
(görmekten), âilem ve malımda kötü değişiklikler (ile karşılaşmaktan) 
sana sığınırım.” 

Yolculuktan dönünce bu duâyla birlikte şunu da ilâve eder:  

"Biz, (yolculuktan, vatanımıza selâmet içerisinde) dönenler, tevbe 
edenler, ibâdet edenler, Rabbimize hamd edenleriz."1 

•  İki kişinin yolculuğa çıkarken yapacakları şey: 

                                                
1 Müslim; hadis no: 1342. 
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Ebu Musa el-Eş'arî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- onu ve Muaz'ı Yemen'e 
gönderirken şöyle demiştir: 

َيسرا ولا((  َ َ ِّ َ تعسرا، وبشرا ولاَ َ َ َ ََ َِّ ِّ َ تنفرا، وتطاوعا ولاُ َ َ َ ََ َ َ َُ َ تـختلفاِّ ِ َ ْ  ]متفق عليه[ .))َ

"Kolaylaştırın, zorlaştırmayın. Müjdeleyin, nefret ettirmeyin. (Hüküm 
verirken) birbirinize mutabık olun, birbirinizle ayrılığa düşmeyin."1 

•  Üç veya üçten fazla kişi yolculuğa çıkarlarken içlerinden birisini emir 
(başkan) tayin ederler: 

Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْإذا خرج ثلاثة في سفر فليؤمروا أحدهـم((  ُ ِّ ُ َ َُ َ ََ ََ َ ْ ََ ٌ َ ٍَ َ  ]أخرجه أبو داود[.)) ِ

"Üç kişi bir yolculuğa çıktıkları zaman (ayrılığa düşmemek için) 
içlerinden birisini emir (başkan) tayin etsinler."2  

•  Yolcunun yüksek bir yere çıktığı ve aşağı indiği zaman yapacağı duâ: 

1. Câbir'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

َكنا إذا صعدنا كبرنا((  َْ َّ ََ ْ َّ ُِ َ َ وإذا نزلنا سبحنا،ِ َ َْ َّ ََ ْ ََ  ]أخرجه البخاري[.)) ِ

"Biz, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- ile birlikte (yolculuk 
sırasında tepe gibi) yüksek bir yere çıktığımız zaman, ‘Allahu Ekber’, 
aşağı indiğimiz zaman da ‘Subhanallah’ derdik."3 

2. Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o -uzunca hadiste- şöyle demiştir: 

ُّوكان النبي ((  ِ َّ ََ َ ُوجيوشه إذا علو َ ُ ُ ََ َ ُ ُا الثنايا كبروا، وإذا هبطوا سبحواُ َّ َ َ َ ََّ َُ َ ُ َ َ َّ.((  
 ]أخرجه أبو داود[

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- ve ordusu (yolculuk 
sırasında) tepelere çıktıkları zaman ‘Allahu Ekber’, aşağı indikleri zaman 
ise ‘Subhanallah’ derlerdi."4 

•  Yolculuk sırasında uyumanın şekli: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:4344.Müslim; hadis no:1733. 

Lafız,Müslim'e âittir.    
2  Hadis hasendir. Ebu Dâvud; hadis no: 2608. "Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; hadis no: 1322.   
3 Buhârî; hadis no: 2993.  
4  Hadis sahihtir. Ebu Dâvud; hadis no: 2599.   
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Ebu Katâde'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

ُكان رسول االلهِ((  ُ َ َ َ  ِذا كانِ في سـفر فعـرس بليـل اضـطجع عـلى يـمينــه، ِإ ِ ِ َ َّ ََ َ ََ َ َ َ ََ ْ ٍ ِ ٍَ ََ َ
َّوإذا عر َ ُس قبيل الصبـحِ نصب ذراعهََ َ َ َ ْ ُّ َ ََ ِْ َ َ ِ، ووضع رأسه على كفهُ ِّ َ َ َ ُ َ َ ََ َْ  ]أخرجه مسلم[.)) َ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- yolculuk sırasında uyumak 
ve dinlenmek için bir yerde gece konakladığı zaman sağ elinin üzerine 
uzanır, sabah namazından önce konakladığı zaman ise, dirseğini dik 
tutar ve başını avucunun üzerine koyardı."1  

   

•  Dinlenmek için bir yerde konakladığı zaman yapılan duâ: 

Sülemî kabilesinden Hakîm'in kızı Havle'den -Allah ondan râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o :"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i 
şöyle derken işittim", demiştir: 

ًمن نزل منزلا (( ِ ْ ََ ََ َ َ ثم قال،ْ َ َأعوذ بكلـم:َُّ ِ َ ِ ُ ُ ْ التامات مـن شر مـا خلـق، لــم ِات االلهِـَ َ ََّ ََ َ َِّّ َ ْ ِ ِ
َّيضر ُ َه شيء حتى يرتـحل من منزلـه ذلكَ ِ ِ ِ ِ َِ َِ ْ َ ََّ ْ َْ َ ٌُ ْ  ]أخرجه مسلم[ )).َ

"Kim, bir yerde konakladıktan sonra: 'Yarattıklarının şerrinden 
Allah'ın noksansız sözlerine sığınırım' derse, konakladığı yerden 
ayrılıncaya kadar hiçbir şey ona zarar veremez."2     

•  Yolcunun seher vaktine girdiği zaman yapacağı duâ: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

َّأن النبي (( ِ َّ َّ َُكان إذا كان في سفر وأسـحر يقـول ُ َ َ ْ ََ ََ ٍ َ ِ َ ََ ََ ِسـمع سـامع بـحــمد االلهِ: ِ ِْ َ َّ ََ ٌ َِ 
َوحسن بلا َ ُ َِ ْئه عليْ َ َ ِ ْنا، ربنا صاحبنا وأفضل عليِ ََ َْ َ ْ َ َِّ ِْ َ َ َ ِنا، عائذا بااللهَِ ً ِ َ َ من الَ ِنارِ  ]أخرجه مسلم[.)) َّ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- yolculuk sırasında seher 
vaktine girdiği zaman cehennem azabından Allah’a sığınarak şöyle 
derdi: 

- Üzerimize olan nimetleri ve güzel lütfundan dolayı Allah’a 

                                                
1 Müslim; hadis no: 683. 
Sağ tarafa uyumanın bir çok faydaları vardır: 
1.  Sağ taraf, uykudan uyanırken daha hızlı uyanmaya vesile olur. 
2. Kalp, sağ tarafa göre asılı kalır ki bu da uykuya ağırlık yapmaz.  
3. -İbn-i Cevzî'nin de dediği gibi- sağ taraf, beden için daha uygun ve daha faydalıdır. (Çeviren) 
2 Müslim; hadis no: 2708. 
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yaptığımız hamdi işiten, bu sözümü başkasına ulaştırsın (veya Allah’a 
yaptığımız hamde şâhitlik etsin). Rabbimiz! Bize yardım et, bizi koru ve 
(üzerimize olan nimetleri devam ettirmek ve onların haklarını edâ etmek 
sûretiyle) bize lütuf ve ihsanda bulun! "1 

•  Yolcunun bineği tökezlediği zaman yapacağı duâ: 

ِباسم االلهِ((  ْ  ]أخرجه أحمد وأبو داود[)) ِ
"Bismillah/Allah’ın adıyla."2 

•  Yolcunun bir köy veya belde gördüğü zaman yapacağı duâ: 

Suhayb'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
şöyle demiştir: 

َّأن النبي (( ِ َّ َّ َ َلا قـِا إهَـَولـخُُ دُيـدرُِ يةًيَـرَْ قرََ يـمْـَل َّللهــم رب اَ :اَاهـرََ يينَِ حـَالَّ َ َّ ُ َّ
َالسم َاوات السبع وما أظللن، ورب الأـَّ ْ َّ َ َ َ ْ ََ َ َّْ َ ْ َ ِ ِرضين السبع ومـا أقللـن، ورب الـشياطين ِ ِ َِ َ َ َّ ََّ َّ َ َ َ ْْ َ ْ َ ِ َ

َوما أضللن، ورب الرياحِ وما ذرين، فإنا نسأ ْ ْ َ َ َ ِّ َ ََ َّ َ َ َ َّ َ َ ََ ْ َ ْ ْلك خير هـذه الَ ُِ ِ َ َ ْ َ َقريـة، وخـير أهلــها، َ ِ ِْ ََ َ ْ َ َْ َ
َونعوذ بك من شرها، وشر أهلـها، وشر ما فيها َِ ِ َِ ِّ ِّ َِّ َ ََ ْ َ َ ْ ُ ََ َ ِ ُ  ]أخرجه النسائي في الكبرى والطحاوي[)).َ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- girmek istediği hiçbir 
köyü görmüş olmasın ki onu görürken şöyle demiş olmasın:  

- Ey yedi kat gök ve onun gölgelendirdiklerinin Rabbi! 

-Ey yedi kat yer ve onun barındırdıklarının Rabbi! 

-Ey şeytanlar ve onların saptırdıklarının Rabbi! 

-Ey rüzgârlar ve onların sürükleyip götürdüklerinin Rabbi olan 
Allahım! Bu köyün, bu köy halkının ve bu köyde bulunanların hayırlısını 
senden dilerim. Yine bu köyün, bu köy halkının ve bu köyde 
bulunanların şerrinden sana sığınırım."3 

•  Perşembe günü yolculuğa çıkmak müstehaptır: 

Ka'b b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

َّأن النبي (( ِ َّ َّ َ  ْخرج يو ََ َ ْم الَ َخـميس في غزوة تبوك،ـَ ُ ََ ْ َِ َِ ِ َوكان يـحب أن يـخرج  ِ ُّ َُ َ ُْ َْ ََ ِ

                                                
1 Müslim; hadis no: 2718. 
2 Hadis sahihtir. İmam Ahmed; hadis no: 20867. Ebu Dâvud; hadis no: 4982. 
3 Hadis sahihtir. Nesâî; "es-Sunenu'l-Kubrâ",hadis no: 8826. Tahâvî; "Müşkilu'l-Âsâr", hadis no: 

5693. Bkz: "Silsi letu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; hadis no: 2759.  
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ْيو ْم الَ ِخـميس، وفيـَ َ ِ ِ َلقلم: ظٍفَْ لَ َّ ُا كان رسول االلهِـََ ُ َ َ َ   َّيــخرج إذا خـرج في سـفر إلا ٍ َ َ َ ُ َِ َ َُ َْ
ْيو ْم الَ ِخـميسـَ ِ  ]أخرجه البخاري[ )).َ

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- Tebuk Gazvesi için 
Perşembe günü yolculuğa çıktı. Perşembe günü yolculuğa çıkmaktan 
hoşlanırdı. 

Başka bir rivâyette: 

 Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'in yolculuğa çıktığı zaman 
Perşembe gününden başka bir günde çıktığı çok az olmuştur."1 

•  Yolculuk için sabahın ilk vakitlerinde yola çıkmak ve geceleyin yola 
devam etmek: 

1. Sahr el-Ğâmidî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َللهـم بارك لأمتي في بكورهااَ((  ُ َِ ُ ُِ ِ ِ َّ َّْ ُ َوكان إذا بـعث سرية أ. َّ ً ََّ َِ َ َ ََ َ ً جيـشاوَْ ْ ْ بـعثهــم في ،َ ُ َ َ َ
ِأول النهار َ َّ ِ َّ  ]أخرجه أحمد وأبو داود[ )).َ

"Allahım! Ümmetimin sabahını (gündüzün ilk vakitlerini) bereketli 
kıl. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- bir seriyye veya ordu 
gönderdiği zaman, onları sabahın ilk vakitlerinde gönderirdi."2  

2. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ُعليك((  ْ َ ِم بالدلـجةَ َ ْ ُّ ِ َفإن الأ؛ ْ ْ َّ ْرض تطوى بالليَ َّْ ِ َ ْ ُ  ]أخرجه أحمد وأبو داود[ )).لَِ

"Geceleyin yolculuk yapın. Çünkü yeryüzü geceleyin dürülür (yol 
almakla kısalır)."3  

•  Hac veya başka bir yolculuktan dönünce yapılan duâ: 

Abdullah b. Ömer'den- Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

َأن رسول االله((  ُ َ َّ َ  َكان ِّإذا قفل من غزو أو حـج أو عمـرة يكـبر عـلى كـل  َ َ َ َُ َْ ِّ ُ ْ ٍّ َ ْ ُْ َ ُ َ ٍْ َِ َ ٍ َ َ َ
                                                

1 Buhârî; hadis no: 2950 v3 2949. 
2 Hadis sahihtir.İmam Ahmed, hadis no:15522. Ebu Dâvud; hadis no: 2606.Lafız, Ebu Dâvud'a 

âittir.  
3 Hadis sahihtir.İmam Ahmed, hadis no:15157. Ebu Dâvud; hadis no: 2571.Lafız, Ebu Dâvud'a 

âittir.  
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َشرف من الأ ْ َ ِ ٍ َ ُرض ثلاث تـكبيرات، ثم يـقولَ ُ ُ َ ََ َّ ٍْ ِ ْ َ َلـه إلا االله وحدِ إلاَ: ِ ْ َ ََّ َه لاَ ُ شريـك لــه، ُ َ َ ِ َ
ْلــه الــ ْملك ولــه الـَُ َ ُْ َ ُ َحـــمد، وهــو عـلى كــل شيء قــدير، آيبـون، تــائبون، عابــدون، ـُ َ َُ َ ُ ُِ َ ُ ُ َ َ ُ َ َِ ِ ٍِ ٌ َْ َْ ِّ َ

ــدون، صــدق االلهُ ــا حام ــاجدون، لربن َس َ ُ َ َُ َ َِّ َِ َِ ــزم الأَِ ــده، وه ــصر عب ــده، ون َ وع ْ َ َ َ ََ َ ُ ْ َ َ ُ ْ ََ َ َحــزاب َ َْ
ُوحده ْ  ]متفق عليه[ )).ََ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- bir gazveden veya 
hacdan veyahut da umreden döndüğü zaman her yüksek yere 
çıktığında üç defa tekbir getirir, sonra da şöyle derdi: 

-  Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilah yoktur. O, 
birdir ve hiçbir ortağı yoktur. Mülk O'nundur, hamd da O'nadır.O, her 
şeye gücü yetendir. Bizler, yolculuktan vatanımıza selâmetle 
dönenleriz, tevbe edenleriz, ilâhımıza ibâdet edenleriz, yeryüzünde 
seyâhat edenleriz ve yalnızca Rabbimize hamd edenleriz. Allah, (dînini 
yüceltmek sûretiyle) va'dini yerine getirmiş, kuluna (Muhammed -
sallallahu aleyhi ve sellem- 'e) yardım etmiş, (Hendek savaşında 
kendisine karşı savaşmak için birleşen) bütün kabileleri tek başına 
mağlup etmiştir."1 

•  Yolcunun ihtiyacını giderdikten sonra yapacağı şey: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْلسفر قطعة من الاَ((  َ َِ ٌِ ْ ُ ْعذاب، يـمنع أحدكم نوََّ َ ُ ََ ْ ْ َُ َ ََ ِ َمه وطعامه وشرابـه، فـإذا قـضى َ َ َ ََ ُ َ َ ُ َ َ َُ َ ََ
ْأحدكم نـهـ َ ْ ُ ُ َ ِمتـه فليـعجل إلى أهلـهَ ِ ْ ِّ َ َُ َ ْ ُْ ََ  ]متفق عليه[ )).َ

"Yolculuk, azaptan bir parçadır. Yolculuk, birinizi uykusundan, 
yemeğinden ve içeceğinden (tam anlamıyla zevk almaktan) alıkoyar. 
Bu sebeple biriniz ihtiyacını karşıladıktan sonra, âilesine dönmekte 
acele etsin."2 

•  Yolculuktan (seferden) dönme vakti: 

1. Ka'b b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:1797.Lafız,Buhârî'ye âittir.Müslim; 

hadis no: 1344.    
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî;hadis no:3001.Lafız, Buhârî'ye âittir.Müslim; 

hadis no: 1927.    
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َأن رسول االلهِ((  ُ َ َّ َ  َكان لا َ َ يـقدم من سفر إلا نــهارا في الـضحى، فـإذا قـدم َ ً َ ُ َِ َِ َ َْ َ ُّْ ِ َ َ َّ ٍ َ َ
ِبدأ بالمسجد ِ ْ َ ِ َ َ ِ فصلى فيه ركعتين، ثم جلس فيـهَ ِ ِ ِْ َّ ََ َ َ ََ َُّ َِ َ  ]متفق عليه[ )).ْ

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- kuşluk vaktinden başka 
bir vakitte yolculuktan dönmezdi. Yolculuktan dönünce de ilk olarak 
mescide uğrar, iki rekat namaz kıldıktan sonra da orada otururdu."1 

2. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

ُّكان النبي((  ِ َّ ََ  يطرق أهلـه،َلا ُ َْ َ ُ ُ َكان لاَْ َ ِ يدخل إَ ُ ُ ْ ًلا غدوة أو عشيةَ َّ ِ َ ْ ََ ً ْ ُ  ]متفق عليه[ .))َّ
"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- gece yolculuktan 

döndüğü zaman âilesinin kapısını çalmazdı.Sabahın ilk vakitleri veya 
akşamın ilk vakitlerinden başka bir vakitte evine girmezdi."2  

•  Yolculuktan gece dönecek olan kimsenin bunu daha önceden 
âilesine haber vermesi sünnettir: 

Câbir b. Abdullah'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-  
şöyle buyurmuştur: 

ْذا دخلت ليلا فلا تدخل على أهلـك حتـى تـستـحد الـِإ((  َ ْ َ ْ ََّ َ َ َّ ُ ْ َ َ َِ ِْ َْ ْ َ ََ َ َ َمغيبة، وتـمتـشط ـً ِ َِ َْ َُ َُ
ُالشعثة َ ِ  ]متفق عليه[ )).َّ

"Yolculuktan gece döndüğünde bir beldeye girdiğin zaman, 
kocası kendisinden uzakta kalmış kadın etek traşını oluncaya ve saçı-
başı dağınık kadın, saçını tarayıncaya kadar evine girme." 3  

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:4418. Müslim; hadis no: 716.Lafız, 

Müslim'e âittir.      
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:1800.Lafız,Buhârî'ye âittir.Müslim; 

hadis no: 1928.      
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no:5246. Lafız, Buhârî'ye âittir.Müslim; 

hadis no: 715.      
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Hamd, yalnızca Allah'adır. Salât ve selâm da Peygamberimiz 
Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'edir. 

Âdâb kelimesi, edeb kelimesinin çoğulur. 

Edebin anlamı: Sözlerin, fiillerin ve ahlâkın güzelliklerinden övülen 
şeylerin kullanılmasıdır. 

İslâm, noksansız, kâmil bir dîndir. İnsan hayatını her yönüyle 
düzenlemiş, ona faydalı şeyleri emretmiş, zararlı şeyleri yasaklamış, yeme 
ve içmesinden önce, uykusundan önce ve uykusundan uyandıktan sonra, 
mukimlik halinde ve yolculuğu sırasında ve diğer hallerde, hem kendisi, 
hem de başkasıyla ilgili birtakım âdâbı farz kılmıştır.  

Nitekim Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

 [ p  q  r  s  t   u    v  xw  y  {z  |     
}  ~  �   ¡  Z  ]٧: سورة الحشر من الآية[  

"Rasûl (Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-) size neyi verdiyse 
onu alın, size neyi de yasakladıysa ondan vazgeçin. (Emirlerini yerine 
getirmek ve yasakladıklarından da sakınmak sûretiyle) Allah'tan korkun. 
Şüphe yok ki (emir ve yasaklarına aykırı hareket edenler için) Allah'ın 
azabı çetindir." 1 

Kur'an ve sahih sünnette gelen bu âdâbdan bazıları şunlardır: 

1. SELÂM ÂDÂBI 

SELÂMIN FAZÎLETİ:  

1. Abdullah b. Amr'dan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 


 

"Bir adam, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e: İslâm'ın hangi 
hasletleri ve amelleri daha hayırlıdır (başkası için çok faydalıdır)? diye 
sordu. Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: Yemek yedirmen ve 
tanıdığın ve tanımadığın herkese selâm vermendir, buyurdu." 2 

2. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyrumuştur: 

                                                
1 Haşr Sûresi: 7 
2 Buhârî, hadis no: 12. Lafız ona âittir. Müslim, hadis no: 39 
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
 

"Nefsim elinde olan Allah'a yemîn olsun ki,îmân etmedikçe cennete 
giremezsiniz. Birbirinizi sevmedikçe de (tam anlamıyla) îmân etmiş 
olamazsınız. Size, yaptığınız takdirde birbirinizi seveceğiniz bir şeyi 
göstereyim mi: Selâmı aranızda yayınız." 1 

3. Abdullah b. Selâm'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim: 


 

"Ey insanlar! (Tanıdığınız ve tanımadığınız herkese vererek) selâmı 
yayın, (yoksul ve yetimlere) yemek yedirin ve (geceleyin) insanlar 
uyurlarken namaz kılın ki cennete selâmetle giresiniz." 2 

SELÂM NASIL VERİLİR?  

1. Allah Teâlâ selâm hakkında şöyle buyurmuştur: 

  [  à  ß        Þ  Ý         Ü  Û      Ú  ÙØ   ×  Ö  Õ   Ô         Ó  Ò  Ñ
   áZ ]٨٦: نساء سورة ال[  

"Size (müslüman birisi tarafından) selâm verildiği zaman,siz de onu 
ondan (onun selâmdan) daha güzeli ile selâmlayın (karşılık verin) veya 
ona, verilen selâm gibi selâmla karşılık verin. Şüphesiz ki Allah, her şeyin 
karşılığını verendir." 3 

2. İmrân b. Husayn'dan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 




                                                
1 Müslim, hadis no: 54 
2 Hadis sahihtir. Tirmizî, hadis no: 2485, lafız kendisine âittir. Sahihu Süneni't-Tirmizî, 

hadis no: 2019, İbn-i Mâce, hadis no: 1334, Sahihu Sünen-i İbn-i Mâce, hadis no: 1097 
3 Nisâ Sûresi: 86 



 3 


 

"Bir adam Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e gelerek: 
Esselâmu aleykum, dedi. Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- 
adamın selâmını aldı (aleykum selâm diyerek karşılık verdi).Sonra adam 
oturdu.Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: Ona on sevap verildi 
(veya ona on sevap yazıldı) buyurdu. Sonra başka birisi gelerek: 
Esselâmu aleykum ve rahmetullah,dedi. Peygamber     -sallallahu aleyhi 
ve sellem- adamın selâmını aldı (aleykum selâm ve rahmetullah diyerek 
karşılık verdi).Sonra adam oturdu.Peygamber -sallallahu aleyhi ve 
sellem-: Ona yirmi sevap verildi (veya ona yirmi sevap yazıldı) buyurdu. 
Sonra başka birisi gelerek:Esselâmu aleykum ve rahmetullahi ve 
berakatuhu, dedi. Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- adamın 
selâmını aldı (aleykum selâm ve rahmetullahi ve berakatuhu diyerek 
karşılık verdi). Sonra adam oturdu. Peygamber -sallallahu aleyhi ve 
sellem-: Ona otuz sevap verildi (veya ona otuz sevap yazıldı) buyurdu. " 1 

SELÂMI ÖNCE VERENİN FAZÎLETİ: 

1. Ebu Eyyûb el-Ensârî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 


 

"Müslümanın, diğer bir müslüman kardeşini üç günden fazla 
terketmesi (onunla dargın durması), helâl olmaz. Birbirleriyle 
karşılaştıklarında o yüz çevirir, bu da yüz çevirir.O ikisinden en fazîletlisi, 
selâmı ilk önce verendir. " 2 

2. Ebu Ümâme'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

 

"Şüphesiz ki insanlar içerisinde Allah'ın rahmetine en yakın (en lâyık) 
olan kimse, onlara ilk önce selâm verendir. " 3 

                                                
1 Hadis sahihtir. Ebû Dâvûd, hadis no: 5195, Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis no: 

4327, Tirmizî, hadis no: 2689, Sahihu Süneni't-Tirmizî, hadis no: 2163 
2 Buhârî, hadis no:6077, Müslim, hadis no: 2560. Lafız, Müslim'e âittir. 
3 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no:5197. Lafız, kendisine âittir. Sahihu Sünen-i 

Ebî Dâvûd, hadis no: 4328, Tirmizî, hadis no: 2694, Sahihu Süneni't-Tirmizî, hadis no: 2167 
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SELÂMA HAK SAHİBİ OLANLAR KİMLERDİR? 

1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

 
 

"Yaşça küçük olan, yaşça büyük olana, yürüyen oturana ve az 
olan topluluk da çok olan topluluğa selâm versin.1" 2  

2. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 


 

"Bineğe binen yürüyene, yürüyen oturana ve az olan topluluk, çok 
olan topluluğa selâm versin. 3" 4  

KADINLARA VE ÇOCUKLARA SELÂM VERMEK: 

1. Yezîd'in kızı Esmâ'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

 

"Kadınlar topluluğu olduğumuz bir sırada Peygamber -sallallahu 
aleyhi ve sellem- bize uğradı ve bize selâm verdi." 5 

2.  

س
 

                                                
1 (  lafzı, haberdir, fakat emir (  ) (selâm versin), anlamındadır. Nitekim 

İmam Ahmed'in rivâyeti (selâm versin) şeklindedir. (Çeviren) 
2 Buhârî, hadis no:6231, Müslim, hadis no: 2160 
3 Küçük yaştakinin, büyük yaştakine selâm vermesinin sebebi; büyüğün hakkı 

içindir. Çünkü İslâm, büyüğe saygı göstermeyi ve ona mütevâzi davranmayı 
emreder.Az olan topluluğun, çok olana selâm vermesinin sebebi; çok olanın hakkı 
daha büyüktür. Yürüyenin oturana selâm vermesinin sebebi; yürüyenin, dışarıdan gelip 
de evine girene benzediği içindir. Bineğin üzerindekinin, yaya olarak yürüyene selâm 
vermesinin sebebi ise; Bineğe binenin bineğinden dolayı kibirlenmeyip mütevâzi 
olmaya dönmesi içindir. (Çeviren) 

4 Buhârî, hadis no:6232, Müslim, hadis no: 2160 
5 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no:5204. Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis no: 

4336, İbn-i Mâce, hadis no: 3701, Sahihu Süneni İbn-i Mâce, hadis no: 2986 
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"Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o çocuklara uğrayıp selâm vermiş ve şöyle demiştir: Peygamber -
sallallahu aleyhi ve sellem- böyle yapardı." 1 

 

 

 

FİTNEDEN EMÎN OLUNDUĞU TAKDİRDE KADINLARIN ERKEKLERE 
SELÂM VERMESİ: 

Ebu Tâlib'in kızı Ümmü Hâni'den2 -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 



 

"Mekke'nin fethi yılında Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e 
gittiğimde onu yıkanırken, kızı Fâtıma'nın kendisini örterken buldum. 
(Ümmü Hâni) dedi ki: Ona selâm verdim. Kim o kadın, dedi. Bunun 
üzerine: Ben, Ebu Tâlib'in kızı Ümmü Hâni'yim, dedim. Rasûlullah -
sallallahu aleyhi ve sellem-: Hoşgeldin Ümmü Hâni! buyurdu."  3 

EVE GİRERKEN SELÂM VERMEK: 

Allah Teâlâ buyuruyor ki: 

 [  »º  ¹  ¸  ¶  µ  ´   ³  ²  ±  °   ¯  ®
   Ã  Â  Á  À  ¿  ¾  ½   ¼Z  ]٦١: سورة النور[  

"(Ey mü'minler! İster meskun olsun, ister meskun olmasın) evlere 
girdiğiniz zaman, Allah katından mübârek (sevgi ve muhabbeti artıran) 
ve  pek güzel (işiten kimseye hoş gelen) bir esenlik olarak  birbirinize 
selâm verin." 4 

                                                
1 Buhârî, hadis no:6247. Lafız, Buhârî'ye âittir. Müslim, hadis no: 2168 
2 Hâşimoğulları kabilesinden Ebu Tâlib'in kızıdır.Künyesi, Ümmü Hâni'dir.Bazı 

âlimeler Fâhite, bazıları da Hind olduğunu söylemişlerdir. Peygamber -sallallahu aleyhi 
ve sellem-'den hadisler rivâyet etmiştir. Muâviye'nin hilâfeti zamanında vefât etmiştir.  

3 Buhârî, hadis no:6158. Lafız, Buhârî'ye âittir. Müslim, hadis no: 336 
4 Nûr Sûresi: 61 
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ZİMMET EHLİNE1 SELÂM VERMEMEK GEREKİR: 

1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 


 

"Yahûdî ve hıristiyanlara ilk önce selâm veren siz olmayın. Onlardan 
birisiyle yolda karşılaştığınız zaman onu, yolun dar olan tarafına doğru 
sıkıştırınız." 2 

2. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

 
"Kitap ehli (yahûdî ve hıristiyanlar) size selâm verdiği zaman, siz de 

've aleyküm'3 deyin!" 4 

MÜSLÜMANLAR VE KÂFİRLERİN BULUNDUĞU BİR MECLİSE GELEN 
KİMSE MÜSLÜMANLARI KASTEDEREK SELÂM VERİR: 

Üsâme b. Zeyd'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- Sa'd b. Ubâde'yi 
hastalığında ziyâret etmişti. Meclise geldiğinde içlerinde müslümanlar, 
putlara tapan müşrikler ve yahûdîler vardı.Peygamber -sallallahu aleyhi 
ve sellem- onlara selâm verdi. Sonra durdu ve bineğinden inip onları 
Allah'ın dînine (müslüman olmaya) çağırıp onlara Kur'an okudu." 5 

BİR MECLİSE GİRERKEN VE MECLİSTEN ÇIKARKEN SELÂM VERMEK: 

Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 


 

                                                
1 İslâm ülkesinin vatandaşı olmuş kâfirlere,arada bir ahid ve anlaşma (zimmet) 

olduğu için "zimmî, muâhed, ehl-i zimmet" denir. Onlar, din ve inanç dışındaki 
konularda, müslümanlarla eşit haklara sahiptirler. 

2 Müslim, hadis no: 2167 
3 Yani onlara:'Aleykum selâm" demeyin.Çünkü onlar, çoğunlukla selâm 

veriyormuş gibi "Essâmu aleykum" (âcil ölüm, sizin üzerinize olsun) derler. 'Ve aleykum' 
dediğiniz zaman, onlara şöyle demiş olursunuz: 'Söylemiş olduğunuz şey, sizin üzerinize 
olsun, sizin başınıza gelsin."   

4 Buhârî, hadis no:6258. Buhârî'ye âittir. Müslim, hadis no: 2163 
5 Buhârî, hadis no:5663. Müslim, hadis no: 1798.Lafız, Müslim'e âittir. 
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"Sizden biriniz bir meclise geldiğinde, selâm versin.Kalkmak 
istediğinde yine selâm versin.Çünkü birinci selâm, ikinci selâmdan daha 
hak sahibi, daha evlâ değildir (aksine her ikisi de hak ve sünnettir)." 1 

 

BULUŞMA SIRASINDA BİRBİRİNE EĞİLMEMEK GEREKİR: 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 



 

"Bir adam: Ey Allah'ın elçisi! Bizden birisi (müslüman) kardeşi veya 
arkadaşı ile karşılaştığında onun için eğilir (başını ona eğer) mi? diye 
sordu. Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: Hayır,buyurdu.Adam: Peki 
onunla kucaklaşıp onu öpebilir mi? diye sordu. Rasûlullah -sallallahu 
aleyhi ve sellem-: Hayır, buyurdu.Adam: Peki elinden tutup tokaşabilir 
mi? diye sordu.Rasûlullah      -sallallahu aleyhi ve sellem-: Evet, buyurdu." 

2 

TOKALAŞMANIN (MUSAFAHANIN) FAZÎLETİ: 

Berâ b. Âzib'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

 
 

"İki müslüman birbiriyle buluştuğunda tokalaşırsa, oradan 
ayrılmadan önce her ikisinin (küçük) günahları bağışlanır." 3 

TOKALAŞMA VE KUCAKLAŞMA NE ZAMAN OLUR? 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

                                                
1 Hadis ceyyid'dir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5208 Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis 

no: 4340, Tirmizî, hadis no: 2706, Sahihu Süneni't-Tirmizî, hadis no: 2177. Bkz: "Silsiletul-
Ehâdi's-Sahiha", hadis no: 83 

2 Hadis, hasendir. Tirmizî, hadis no: 2728, Hadisin lafzı, Tirmizî'ye âittir. Sahihu 
Süneni't-Tirmizî, hadis no: 2195. İbn-i Mâce, hadis no: 3702, Sahihu Sünen-i İbni Mâce, 
hadis no: 2987 

3 Hadis hasendir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5212, Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis 
no: 4343, Tirmizî, hadis no: 2727, Sahihu Süneni't-Tirmizî, hadis no: 2197 
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 
 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in ashâbı buluştuklarında 
birbirleriyle tokalaşırlar, yolculuktan döndüklerinde ise kucaklaşırlardı." 1 

 

HAZIRDA OLMAYANIN SELÂMI NASIL ALINIR? 

1. Âişe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- kendisine şöyle demiştir: 


 

"Ey Âişe! Bu Cebrâil'dir. Sana selâm veriyor. Bunun üzerine Âişe: 'Ve 
aliyhis-selâm ve rahmetullahi ve berakatuh', dedi. Âişe -Allah ondan râzı 
olsun- Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'i kastederek: Senin 
gördüğünü ben göremiyorum, dedi." 2 

2. Bir adam, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e gelerek: 

 

 
"Babam sana selâm yolluyor, dedi. Peygamber -sallallahu aleyhi 

ve sellem- ona:  Sana ve babana da selâm olsun, buyurdu."  3 

GELENE YARDIM ETMEK VE SAYGI GÖSTERMEK İÇİN AYAĞA 
KALKMAK: 

1. Ebu Saîd'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 


 

"Kureyza ehli (yahûdileri) Sa'd. Muaz'ın -Allah ondan râzı olsun- 
hükmüne râzı oldular. Bunun üzerine Peygamber -sallallahu aleyhi ve 
sellem- (gelmesi için) kendisine bir elçi yolladı. Sa' b. Muaz gelince, 

                                                
1 Hadis ceyyid'dir. Taberânî "Mu'cemu'l-Evsat'ta rivâyet etmiştir. hadis no:97.Bkz: 

Silsiletu'l-Ehâdisi's-Sahiha", hadis no: 2647 
2 Buhârî, hadis no: 3217. Buhârî'ye âittir. Müslim, hadis no: 2447 
3 Hadis hasendir. Ahmed, hadis no: 23492, Ebu Dâvûd, hadis no: 5231.Hadisin 

lafzı, Ebu Dâvûd'a âittir. Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis no: 4358 
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Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- Ensar'a: Efendiniz için ayağa 
kalkın veya en hayırlınız için ayağa kalkın1, buyurdu." 2 

Başka bir rivâyette şöyle buyurmuştur: 

 
"Efendiniz için ayağa kalkın ve onu merkebinden indirin." 3 

2. Mü'minlerin annesi Âişe'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 


ل


 

"Görünüş, yol ve güzel ahlâk bakımından Rasûlullah -sallallahu 
aleyhi ve sellem-'e benzeyen Fâtıma'dan -Allah ondan râzı olsun- başka 
birisini görmedim. Fâtıma, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'in 
huzuruna girdiğinde, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- ona doğru 
ayağa kalkar, elinden tutar, onu (iki gözünün arasından veya başından) 
öper ve kendi yerine oturturdu. Rasûlullah      -sallallahu aleyhi ve 
sellem- onun yanına girdiğinde ise, Fâtıma -Allah ondan râzı olsun- ona 
doğru ayağa kalkar, onun elinden tutar, onu (elinden veya başından) 
öper ve kendi yerine oturturdu." 4 

KENDİSİ İÇİN AYAĞA KALKILMASINI VEYA KENDİSİ İÇİN AYAKTA 
DURULMASINI İSTEMENİN ÇİRKİN OLUŞU: 

Muâviye'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim, demiştir: 

 

                                                
1 Bazı âlimler bunun anlamı hakkında şöyle demişlerdir: "Yani efendinize veya en 

hayırlınıza merkebinden inmesinde kendisine yardım etmek için ayağa kalkın", 
demektir.Çünkü Sa'd b. Muaz, Hendek savaşında yaralandığından dolayı hasta idi. 
(Çeviren) 

2 Buhârî, hadis no: 6262. Buhârî'ye âittir. Müslim, hadis no: 1768 
3 Hadis hasendir.Ahmed, hadis no: 25610. Bkz: "Silsiletu'l-Ehâdîs'-Sahîha", hadis no: 

67 
4 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5217, Lafız, Ebu Dâvûd'a âittir. Sahihu 

Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis no: 4347, Tirmizî, hadis no: 3872, Sahihu Süneni't-Tirmizî, hadis 
no: 3039 
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"Her kim, erkeklerin kendisine (tâzim göstermeleri için önünde) 
ayağa kalkmalarından hoşlanırsa1,cehennemdeki yerine hazırlansın." 2 

 

İŞİTMEDİĞİ TAKDİRDE SELÂMI ÜÇ DEFA TEKRARLAMANIN SÜNNET 
OLUŞU: 

Enes b.Mâlik -Allah ondan râzı olsun-,Peygamber -sallallahu aleyhi 
ve sellem-'den rivâyet ettiğine göre, o şöyle demiştir: 


 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- bir söz söylediği zaman 
kendisinden anlaşılsın diye o sözü üç defa tekrarlardı. Bir topluluğa 
geldiği zaman, onlara selâm verirdi. (Sesini işittiremediğinden endişe 
ettiği zaman) onlara üç defa selâm verirdi." 3 

BİR TOPLULUĞA SELÂM VERMEK: 

Ali b. Ebî Tâlib'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'den rivâyet ettiğine göre, o 
şöyle demiştir: 


 

"Bir topluluk, bir topluluğa uğradığında onlardan birisinin selâm 
vermesi ve kendilerine selâm verilen oturan topluluktan da birisinin onun 
selâmını alması yeterlidir." 4 

                                                
1 el-Ayni, Buhârî'nin şerhinde Ebî'l-Velîd b. Rüşd'den şöyle nakleder: 
Başkası için ayağa kalkmanın dört hükmü vardır: 
Birincisi:Kendisi için ayağa kalkanlara büyüklük taslamak isteyen kimse için 

ayağa kalkmak  haramdır. 
İkincisi: Kendisi için ayağa kalkanlara büyüklük taslamayan, fakat bu davranışın 

sonucunda nefsine korktuğu bir şey girmesinden ve zorba hükümdarlara 
benzemesinden endişe eden kimse için ayağa kalkmak mekruhtur. 

Üçüncüsü: Kendisi için ayağa kalkanlara büyüklük taslamayan ve zorba 
hükümdarlara da benzemeyen, fakat kendisine iyilik ve saygıdan dolayı ayağa 
kalkmak câizdir. 

 Dördüncüsü: Yolculuktan dönene selâm vermek ve hoşgeldin demek, yeni bir 
nimete sahip olanı tebrik etmek veya başına bir belâ geleni teselli etmek için ayağa 
kalkmak mendubdur.  

2 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5229, Lafız, Ebu Dâvûd'a âittir. Sahihu 
Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis no: 4357, Tirmizî, hadis no: 2755. Lafız, Türmizî'ye âittir. Sahihu 
Süneni't-Tirmizî, hadis no: 2212 

3 Buhârî, hadis no: 95 
4 Hadis hasendir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5210, Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis 

no: 4342, Bkz: "Silsiletu'l-Ehâdi's-Sahiha", hadis no: 1412 ve "İrvâu'l-Ğalîl", hadis no: 778 
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TUVALET İHTİYACINI GİDERİRKEN SELÂM VERMEMEK VE ALMAMAK 
GEREKİR: 

1. Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

 
"Bir adam, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- küçük abdestini 

yaparken ona uğradı ve selâm verdi. Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve 
sellem- onun selâmını almadı." 1 

 2.  




 
"Muhâcir b. Kunfuz'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 

göre, o Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- küçük abdestini yaparken 
geldi ve ona selâm verdi.Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- 
abdest alıncaya kadar onun selâmını almadı. Sonra ondan mazeretini 
kabul etmesini istedi ve: Ben, Allah -azze ve celle-'yi abdestsiz olarak 
anmayı çirkin gördüğüm için (selâmını almadım),dedi."2 

MİSÂFİRİ AĞIRLAMANIN, TANINMASI VE MİSÂFİR EDİLMESİ İÇİN 
YABANCIDAN KENDİSİNİ TANITMASINI İSTEMENİN MÜSTEHAP OLUŞU: 

 Ebu Cemra'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 




 

                                                
1 Müslim, hadis no: 370 
Sünen-i İbn-i Mâce'de, Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunan 

hadiste ise, "Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- küçük abdestini yaptıktan sonra 
avuçlarıyla toprağa vurup teyemmüm aldı, sonra da adamın selâmını aldı." (Çeviren)  

2 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no: 17:Lafız, Ebu Dâvûd'a âittir. Sahihu Sünen-i 
Ebî Dâvûd, hadis no: 17, Nesâî, hadis no: 38, Sahihu Sünen-i Nesâî, hadis no: 37 
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"Ben, İbn-i Abbas ile insanlar arasında onun sözlerini terceme 
ediyordum.1 İbn-i Abbas şöyle dedi: Abdulkays heyeti Peygamber -
sallallahu aleyhi ve sellem-'e geldiğinde Peygamber-sallallahu aleyhi 
ve sellem- onlara: Gelen heyet veya topluluk kimdir? diye sordu. Onlar: 
Rabîa kabilesi dediler.Peygamber-sallallahu aleyhi ve sellem-: Gelen 
topluluk veya heyet, zelîl ve pişman olmamış kimseler olarak hoşgeldiler, 
buyurdu." 2 

ALEYKES-SELÂM DİYE SELÂM VERMENİN ÇİRKİN OLUŞU: 

  1. Câbir b. Süleym'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 


 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e geldim ve: 'Aleykes-
Selâm' ey Allah'ın elçisi! dedim. Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-:  
'Aleykes-Selâm' deme. Fakat 'Esselâmu Aleyke' de, buyurdu." 3 

Başka bir rivâyette ise şöyle demiştir: 


 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e geldim ve: 'Aleykes-
Selâm' ey Allah'ın elçisi! dedim.Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-:  
'Aleykes-Selâm' deme.Çünkü 'Aleykes-Selâm', ölülerin selâmıdır, 
buyurdu." 4 

 

                                                
1 Rivâyete göre Ebu Cemra, Farsçayı bildiği için farsça konuşulanları İbn-i 

Abbas'a terceme ediyordu.Başka bir rivâyete göre ise, Ebu Cemra, İbn-i Abbas'ın 
konuşmalarını onu işitemeyenlere aktarıyordu. (Çeviren) 

2 Buhârî, hadis no: 87. Lafız Buhârî'ye âittir. Müslim, hadis no: 17 
3 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5209. Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis 

no:4341, Tirmizî, hadis no: 2722, Sahihu Sünen-it-Tirmizî, hadis no: 2189 
4 Hadis sahihtir. Ebu Dâvûd, hadis no: 5209. Sahihu Sünen-i Ebî Dâvûd, hadis 

no:4341, 
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SSSSoruoruoruoru::::    

İsa -aleyhisselâm- hakkında bize kısa bir bilgi verebilir misiniz? 

CCCCevapevapevapevap::::    

Hamd, yalnızca Allah'adır. 

- İmran kızı Meryem, sâliha ve takvâ ehli bir kadın idi. O kadar gayret ve azimle 

ibâdet ederdi ki, ibâdet ve taatte zamanında onun benzeri hiç kimse yoktu. 

Nitekim melekler, Allah Teâlâ'nın kendisini seçtiğini ona şöyle müjdelemişlerdi: 

�{�{�{�{��|��{���z��y��x��w��v��u��t���s��r��|��{���z��y��x��w��v��u��t���s��r��|��{���z��y��x��w��v��u��t���s��r��|��{���z��y��x��w��v��u��t���s��r

��§��¦��¥��¤����£��¢��¡�����~��}��§��¦��¥��¤����£��¢��¡�����~��}��§��¦��¥��¤����£��¢��¡�����~��}��§��¦��¥��¤����£��¢��¡�����~��}zzzz   

       ] �� – ��: يتا��لآ 
� عمر��سو�� [ 

""""(Ey Peygamber! Hatırlar mısın?)    Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni 

(kendisine itaat etmen için)    seçti, seni seçti, seni seçti, seni seçti, seni (her türlü kötü ahlaktan)    temizledi ve seni âlemlerin temizledi ve seni âlemlerin temizledi ve seni âlemlerin temizledi ve seni âlemlerin 

kadınlarına tercih etti kadınlarına tercih etti kadınlarına tercih etti kadınlarına tercih etti (üstün kıldı). Ey Meryem! Rabbine it. Ey Meryem! Rabbine it. Ey Meryem! Rabbine it. Ey Meryem! Rabbine itaate devam et aate devam et aate devam et aate devam et (huşu ile namaza 

dur), secde et ve rükû edenlerle birlikte sen de rükû et.", secde et ve rükû edenlerle birlikte sen de rükû et.", secde et ve rükû edenlerle birlikte sen de rükû et.", secde et ve rükû edenlerle birlikte sen de rükû et."1111     

- Sonra melekler Meryem'i, Allah Teâlâ'nın kendisine bir çocuk bahşedeceğini, onu 

'kun' 'ol' kelimesiyle yaratacağını, onun da hemen oluvereceğini ve bu çocuğun isminin de 

İsa Mesih olacağını, dünya ve âhirette onun şânının yüce olacağını, İsrailoğullarına bir elçi 

olarak gönderileceğini, ona yazmayı, hikmeti, Tevrât'ı ve İncil'i öğreteceğini ve ona, 

kendisinden başka hiçbir peygamberde olmayan bazı özelliklere ve mucizelere sahip 

olacağını müjdelemişlerdi. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��Ì��Ë�����Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Â���Á��À��Ì��Ë�����Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Â���Á��À��Ì��Ë�����Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Â���Á��À��Ì��Ë�����Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Â���Á��À

��Ð��Ï��Î��Í��Ð��Ï��Î��Í��Ð��Ï��Î��Í��Ð��Ï��Î��Í���Ô��Ó��Ò��Ñ���Ô��Ó��Ò��Ñ���Ô��Ó��Ò��Ñ���Ô��Ó��Ò��Ñ� �F��E���D��C��B��A��F��E���D��C��B��A��F��E���D��C��B��A��F��E���D��C��B��A

                                                 
1
 Âl-i İmran Sûresi: 42-43 
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� �W��V��U���T��S��RQ��P��O���N��M��L��K��J��I���H��G��W��V��U���T��S��RQ��P��O���N��M��L��K��J��I���H��G��W��V��U���T��S��RQ��P��O���N��M��L��K��J��I���H��G��W��V��U���T��S��RQ��P��O���N��M��L��K��J��I���H��G
��_��^��]��\��[����Z��YX��_��^��]��\��[����Z��YX��_��^��]��\��[����Z��YX��_��^��]��\��[����Z��YX����a���� � �`a����� �`a����� �`a����� �`�����������b���b���b���bzzzz  ] عمر��سو�� �
   ]  ��-��: �لآيا� 

""""(Ey Peygamber! Hatırlar mısın?)    Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki 

Allah sana kendisinden bir Kelime'yi Allah sana kendisinden bir Kelime'yi Allah sana kendisinden bir Kelime'yi Allah sana kendisinden bir Kelime'yi (Allah'ın ona ol demesiyle hemen olacak bir erkek 

çocukla)    müjdeler. Adı Meryem oğlu müjdeler. Adı Meryem oğlu müjdeler. Adı Meryem oğlu müjdeler. Adı Meryem oğlu İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve 

(kıyâmet günü)    Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik 

halinde halinde halinde halinde (Allah'ın kendisine vahyettiği şeylerle)    insanlara konuşacaktır. insanlara konuşacaktır. insanlara konuşacaktır. insanlara konuşacaktır. (O aynı zamanda)    

sâlihlerden olacaktır. sâlihlerden olacaktır. sâlihlerden olacaktır. sâlihlerden olacaktır. Meryem Meryem Meryem Meryem (bu işe şaşırmış bir halde): Rabbim! Bana bir erkek eli : Rabbim! Bana bir erkek eli : Rabbim! Bana bir erkek eli : Rabbim! Bana bir erkek eli 

değmediği değmediği değmediği değmediği (evli veya iffetsiz olmadığım)    halde nasıl çocuğum olur? halde nasıl çocuğum olur? halde nasıl çocuğum olur? halde nasıl çocuğum olur? dedi. dedi. dedi. dedi. Melek şöyle Melek şöyle Melek şöyle Melek şöyle 

dedi: İşte Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece 'ol' der, dedi: İşte Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece 'ol' der, dedi: İşte Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece 'ol' der, dedi: İşte Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece 'ol' der, 

o da hemen o da hemen o da hemen o da hemen oluverir."oluverir."oluverir."oluverir."1111 

- Sonra Allah Teâlâ, meleklerin Meryem -aleyhasselâm-'ı İsa ile müjdelediklerini 

haber vermiş, İsa -aleyhisselâm-'ı şereflendirmesi ve onu mucizelerle desteklemesi 

konusunda şöyle buyurmuştur:  

�{�{�{�{���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c
��q���p��o��n��m��q���p��o��n��m��q���p��o��n��m��q���p��o��n��m��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr
��a �̀�_��~��}���|��a �̀�_��~��}���|��a �̀�_��~��}���|��a �̀�_��~��}���|��ih��g��f��e���d��c��b��ih��g��f��e���d��c��b��ih��g��f��e���d��c��b��ih��g��f��e���d��c��b

o���n��m��l��k��jo���n��m��l��k��jo���n��m��l��k��jo���n��m��l��k��j�������������������x��w��v��u��t��s��r��qp�����������x��w��v��u��t��s��r��qp�����������x��w��v��u��t��s��r��qp�����������x��w��v��u��t��s��r��qp
��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y
��µ�� �́�³��²��±��°�� �̄�®����¬��«��ª��©��¨§��µ�� �́�³��²��±��°�� �̄�®����¬��«��ª��©��¨§��µ�� �́�³��²��±��°�� �̄�®����¬��«��ª��©��¨§��µ�� �́�³��²��±��°�� �̄�®����¬��«��ª��©��¨§

��¼��»��º��¹���¸¶��¼��»��º��¹���¸¶��¼��»��º��¹���¸¶��¼��»��º��¹���¸¶zzzz  ] عمر��سو�� �
�� – ��: �لآيا�  [  

""""(Melekler İsa hakkında Meryem ile konuşurken onun şu sıfatlarını da ilâve ettiler:)    

Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak 

gönderecek gönderecek gönderecek gönderecek (o da onlara şöyle diyecektir:)    Size Rabbiniz tarafından bSize Rabbiniz tarafından bSize Rabbiniz tarafından bSize Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle ir mûcizeyle ir mûcizeyle ir mûcizeyle 

gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da 
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Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 

hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı biriktirip sakladıklarınızı biriktirip sakladıklarınızı biriktirip sakladıklarınızı 

da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. (İsa:)    Keza Keza Keza Keza 

ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından)    size haram size haram size haram size haram 

kılınan bazı şeyleri kılınan bazı şeyleri kılınan bazı şeyleri kılınan bazı şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye)    helâl kılmam için geldim. helâl kılmam için geldim. helâl kılmam için geldim. helâl kılmam için geldim. 

Doğrusu ben, Doğrusu ben, Doğrusu ben, Doğrusu ben, (söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak)    size Rabbinizden bir size Rabbinizden bir size Rabbinizden bir size Rabbinizden bir 

mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde)    

bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sbana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sbana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sbana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca izin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca izin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca izin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca 

O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."    1111    

- Yaratma konusunda mutlak kemâliyet,Allah Teâlâ'ya âittir.O dilediğini, nasıl isterse 

öyle yaratır.Nitekim O, Âdem -aleyhisselâm-'ı topraktan, babasız ve anasız olarak 

yaratmıştır. Havvâ -aleyhasselâm-'ı ise, Âdem -aleyhisselâm-'ın kaburga kemiğinden 

babasız ve anasız olarak yaratmış ve Âdem -aleyhisselâm-'ın neslini de bu baba ve 

anadan kılmıştır. İsa -aleyhisselâm-'ı da babasız olarak sadece anadan yaratmıştır. Her 

şeyi yaratan ve her şeyi hakkıyla bilen Allah Teâlâ, her türlü noksan sıfatlardan 

münezzehtir. 

- Allah Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de İsa -aleyhisselâm-'ın dünyaya nasıl geldiğini tam 

olarak noksansız bir şekilde açıklamıştır. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��o��n��m��l��k��j��i�����h��g��f���e��d��c��o��n��m��l��k��j��i�����h��g��f���e��d��c��o��n��m��l��k��j��i�����h��g��f���e��d��c��o��n��m��l��k��j��i�����h��g��f���e��d��c
��}��|�������{��z��y��x���w��v��u��t������s���r���q��p��}��|�������{��z��y��x���w��v��u��t������s���r���q��p��}��|�������{��z��y��x���w��v��u��t������s���r���q��p��}��|�������{��z��y��x���w��v��u��t������s���r���q��p
��m��l��k��j��i��h��g���f��e���d��c��b��a����������� �̀�_��~��m��l��k��j��i��h��g���f��e���d��c��b��a����������� �̀�_��~��m��l��k��j��i��h��g���f��e���d��c��b��a����������� �̀�_��~��m��l��k��j��i��h��g���f��e���d��c��b��a����������� �̀�_��~
����}��|��{����������������z��y��x��w��v��u����t��s��r��q���p��o��n����}��|��{����������������z��y��x��w��v��u����t��s��r��q���p��o��n����}��|��{����������������z��y��x��w��v��u����t��s��r��q���p��o��n����}��|��{����������������z��y��x��w��v��u����t��s��r��q���p��o��n

��£��¢��¡���~��£��¢��¡���~��£��¢��¡���~��£��¢��¡���~��«��ª��©�� �̈�§¦����¥��¤��«��ª��©�� �̈�§¦����¥��¤��«��ª��©�� �̈�§¦����¥��¤��«��ª��©�� �̈�§¦����¥��¤zzzz   

�: �لآيا� مريمسو�� [   – �� [  

""""(Ey Peygamber!)    Kitab'ta Kitab'ta Kitab'ta Kitab'ta (bu Kur'an'da) Meryem’i de an! Hani o, âilesinden ayrılıp Meryem’i de an! Hani o, âilesinden ayrılıp Meryem’i de an! Hani o, âilesinden ayrılıp Meryem’i de an! Hani o, âilesinden ayrılıp 

(kendi evlerine göre) doğu tarafında bir yere çekiliverdi. Onlarla kendisi arasına bir perde doğu tarafında bir yere çekiliverdi. Onlarla kendisi arasına bir perde doğu tarafında bir yere çekiliverdi. Onlarla kendisi arasına bir perde doğu tarafında bir yere çekiliverdi. Onlarla kendisi arasına bir perde 

gerdi. Biz de ona Ruh'gerdi. Biz de ona Ruh'gerdi. Biz de ona Ruh'gerdi. Biz de ona Ruh'umuzu umuzu umuzu umuzu (Cebrail'i)    gönderdik de, ona tam bir insan şeklinde gönderdik de, ona tam bir insan şeklinde gönderdik de, ona tam bir insan şeklinde gönderdik de, ona tam bir insan şeklinde 

görünüverdi. Meryem irkildi ve: Ben, senden görünüverdi. Meryem irkildi ve: Ben, senden görünüverdi. Meryem irkildi ve: Ben, senden görünüverdi. Meryem irkildi ve: Ben, senden (bana bir kötülük yapmandan)    RahmanRahmanRahmanRahman''''a a a a 
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sığınırım, dedi. Eğer Allah’tan korkup haramdan sakınan bir kimse isen. sığınırım, dedi. Eğer Allah’tan korkup haramdan sakınan bir kimse isen. sığınırım, dedi. Eğer Allah’tan korkup haramdan sakınan bir kimse isen. sığınırım, dedi. Eğer Allah’tan korkup haramdan sakınan bir kimse isen. (Cebrail:)    Ben, Ben, Ben, Ben, 

sana sana sana sana (günahlardan arınmış)    tertemiz bir erkek çocuk bağışlamam için Rabbinin tertemiz bir erkek çocuk bağışlamam için Rabbinin tertemiz bir erkek çocuk bağışlamam için Rabbinin tertemiz bir erkek çocuk bağışlamam için Rabbinin (sana 

gönderdiği) bir elçisiyim, dedi. Meryem bir elçisiyim, dedi. Meryem bir elçisiyim, dedi. Meryem bir elçisiyim, dedi. Meryem (ona): Bana : Bana : Bana : Bana (helâl yoldan evlenme yoluyla) bir bir bir bir 

tek erkek eli değmemiş ve ben iffetsiz bir kadın da değil iken nasıl oğlum olabilir ki? tek erkek eli değmemiş ve ben iffetsiz bir kadın da değil iken nasıl oğlum olabilir ki? tek erkek eli değmemiş ve ben iffetsiz bir kadın da değil iken nasıl oğlum olabilir ki? tek erkek eli değmemiş ve ben iffetsiz bir kadın da değil iken nasıl oğlum olabilir ki? Dedi. Dedi. Dedi. Dedi. 

(Cebrail Meryem'e:)    Öyledir Öyledir Öyledir Öyledir (Nitekim dediğin gibidir. Sana hiçbir erkek eli değmemiş ve 

sen iffetsiz bir kadın da değildin), ama Rabbin: Bu iş bana pek kolaydır. Çünkü biz onu , ama Rabbin: Bu iş bana pek kolaydır. Çünkü biz onu , ama Rabbin: Bu iş bana pek kolaydır. Çünkü biz onu , ama Rabbin: Bu iş bana pek kolaydır. Çünkü biz onu 

insanlara kudretimizin bir alameti ve tarafımızdan bir rahmet kılacağız ve artık bu, insanlara kudretimizin bir alameti ve tarafımızdan bir rahmet kılacağız ve artık bu, insanlara kudretimizin bir alameti ve tarafımızdan bir rahmet kılacağız ve artık bu, insanlara kudretimizin bir alameti ve tarafımızdan bir rahmet kılacağız ve artık bu, (Levh-i 

Mahfuz'da)    hükme bağlanmış, olup bitmiş bir iştir, dedi.hükme bağlanmış, olup bitmiş bir iştir, dedi.hükme bağlanmış, olup bitmiş bir iştir, dedi.hükme bağlanmış, olup bitmiş bir iştir, dedi.""""1111    

- Cebrail -aleyhisselâm- ona böyle söyleyince Meryem, Allah Teâlâ'nın takdir ettiği 

şeye teslim olmuştu.Ardından Cebrail -aleyhisselâm- Meryem'in gömleğinin yakasından 

üflemişti. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{����¹��̧ ������¶��µ��́ ��³��²��±��°���̄ ��®��¬����¹��̧ ������¶��µ��́ ��³��²��±��°���̄ ��®��¬����¹��̧ ������¶��µ��́ ��³��²��±��°���̄ ��®��¬����¹��̧ ������¶��µ��́ ��³��²��±��°���̄ ��®��¬
���Â��Á��À��¿��¾��½��¼���»��º���Â��Á��À��¿��¾��½��¼���»��º���Â��Á��À��¿��¾��½��¼���»��º���Â��Á��À��¿��¾��½��¼���»��ºzzzz  ] لآيتا� مريمسو��� :�� – �� [  

""""(Cebrail -aleyhisselâm- gömleğinin yakasından üfledikten ve üfürüğü onun rahmine 

ulaştıktan sonra) Meryem ona Meryem ona Meryem ona Meryem ona (İsa'ya)    hâmihâmihâmihâmile kaldı. Bunun üzerine onunla le kaldı. Bunun üzerine onunla le kaldı. Bunun üzerine onunla le kaldı. Bunun üzerine onunla (karnındaki 

çocukla insanlardan)    uzak bir yere çekildi.Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. uzak bir yere çekildi.Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. uzak bir yere çekildi.Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. uzak bir yere çekildi.Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. 

Keşke ben, bundan Keşke ben, bundan Keşke ben, bundan Keşke ben, bundan (bu günden)    önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."2222    

- Sonra Allah Teâlâ, Meryem'e su ve yiyecek göndermiş ve ona hiç kimseyle 

konuşmamasını emretmişti.  

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��Ñ��Ð��Ï��Î���Í��Ì��Ë��Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Ñ��Ð��Ï��Î���Í��Ì��Ë��Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Ñ��Ð��Ï��Î���Í��Ì��Ë��Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã��Ñ��Ð��Ï��Î���Í��Ì��Ë��Ê��É��È��Ç��Æ��Å��Ä��Ã
���Ö��Õ��Ô��Ó��Ò���Ö��Õ��Ô��Ó��Ò���Ö��Õ��Ô��Ó��Ò���Ö��Õ��Ô��Ó��Ò��L���K���������������J��I��H��G��F��ED��C��B��A��L���K���������������J��I��H��G��F��ED��C��B��A��L���K���������������J��I��H��G��F��ED��C��B��A��L���K���������������J��I��H��G��F��ED��C��B��A

���T��S��R��Q��P��O�����N��M���T��S��R��Q��P��O�����N��M���T��S��R��Q��P��O�����N��M���T��S��R��Q��P��O�����N��Mzzzz  ] لآيا� ممريسو��� :�� – �  [  

"Derken, "Derken, "Derken, "Derken, (Cebrail veya İsa),,,,ona aşağıdan şöyle seslendi:Sakın üzülme! dedi.Rabbin ona aşağıdan şöyle seslendi:Sakın üzülme! dedi.Rabbin ona aşağıdan şöyle seslendi:Sakın üzülme! dedi.Rabbin ona aşağıdan şöyle seslendi:Sakın üzülme! dedi.Rabbin 

senin alt yanında bir su arkı meydana getirdi.Haydi, hurma dalını kendine doğru silkele, senin alt yanında bir su arkı meydana getirdi.Haydi, hurma dalını kendine doğru silkele, senin alt yanında bir su arkı meydana getirdi.Haydi, hurma dalını kendine doğru silkele, senin alt yanında bir su arkı meydana getirdi.Haydi, hurma dalını kendine doğru silkele, 

üzerine taze hurmalar dökülsün. Artık ye, iç ve üzerine taze hurmalar dökülsün. Artık ye, iç ve üzerine taze hurmalar dökülsün. Artık ye, iç ve üzerine taze hurmalar dökülsün. Artık ye, iç ve (çocukla)    gözün agözün agözün agözün aydın olsun! Eğer herhangi ydın olsun! Eğer herhangi ydın olsun! Eğer herhangi ydın olsun! Eğer herhangi 
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bir insana rastlarsan bir insana rastlarsan bir insana rastlarsan bir insana rastlarsan (ve sana bu konuda sorarsa, ona): Ben Rahman’a oruç : Ben Rahman’a oruç : Ben Rahman’a oruç : Ben Rahman’a oruç (susma 

orucu)    adamıştım, o sebeple bugün hiç kimseyle konuşmayacağım, de.adamıştım, o sebeple bugün hiç kimseyle konuşmayacağım, de.adamıştım, o sebeple bugün hiç kimseyle konuşmayacağım, de.adamıştım, o sebeple bugün hiç kimseyle konuşmayacağım, de.""""1111    

- Sonra Meryem -aleyhasselâm- çocuğu İsa'yı kucağında taşıyarak kavmine gelmişti. 

Kavmi onu bu halde görünce kendisine gerçekten kötü bir iş yaptığını söylemişler ve bunu 

reddetmişlerdi.Meryem -aleyhasselâm- onlara hiçbir cevap vermemiş ve çocuğu 

göstererek:  

- Ona sorun, o size haber verecektir, diye işâret etmişti. 

  Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��b��a��̀ ��_���̂ ��]��\��[��Z��YX��W���V��U��b��a��̀ ��_���̂ ��]��\��[��Z��YX��W���V��U��b��a��̀ ��_���̂ ��]��\��[��Z��YX��W���V��U��b��a��̀ ��_���̂ ��]��\��[��Z��YX��W���V��U
������������t��s��r���������q��p��on��m��l��k��j�����������i��h��g���f��e������������d��c������������t��s��r���������q��p��on��m��l��k��j�����������i��h��g���f��e������������d��c������������t��s��r���������q��p��on��m��l��k��j�����������i��h��g���f��e������������d��c������������t��s��r���������q��p��on��m��l��k��j�����������i��h��g���f��e������������d��c

��x��w��v���u��x��w��v���u��x��w��v���u��x��w��v���uzzzz  ]سو�� مريم �لآية :��-�"[    

"Nihâyet "Nihâyet "Nihâyet "Nihâyet (Meryem)    onu onu onu onu (kucağında)    taşıyarak kavmtaşıyarak kavmtaşıyarak kavmtaşıyarak kavmine getirdi. ine getirdi. ine getirdi. ine getirdi. (Kavmi onu bu halde 

görünce ona )    dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın. Ey dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın. Ey dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın. Ey dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın. Ey (salih bir 

adam olan) Harun’un kızkardeşi! Baban kötü bir insan değildi. Annen de iffetsiz bir kadın Harun’un kızkardeşi! Baban kötü bir insan değildi. Annen de iffetsiz bir kadın Harun’un kızkardeşi! Baban kötü bir insan değildi. Annen de iffetsiz bir kadın Harun’un kızkardeşi! Baban kötü bir insan değildi. Annen de iffetsiz bir kadın 

değildi! Meryem, değildi! Meryem, değildi! Meryem, değildi! Meryem, (sormaları ve onunla konuşmaları için)    çocuğu gösterdi. Onlar:  Beşikteki çocuğu gösterdi. Onlar:  Beşikteki çocuğu gösterdi. Onlar:  Beşikteki çocuğu gösterdi. Onlar:  Beşikteki 

bebekle nasıl olur da konuşuruz? dediler."bebekle nasıl olur da konuşuruz? dediler."bebekle nasıl olur da konuşuruz? dediler."bebekle nasıl olur da konuşuruz? dediler."2222    

- İsa -aleyhisselâm- beşikte bir bebek olmasına rağmen onlara hemen şöyle cevap 

vermişti: 

�{�{�{�{��f��e��d��c��b��a��̀ ���_��~��}��|��{�����z��y��f��e��d��c��b��a��̀ ���_��~��}��|��{�����z��y��f��e��d��c��b��a��̀ ���_��~��}��|��{�����z��y��f��e��d��c��b��a��̀ ���_��~��}��|��{�����z��y
��n��m��l��k��j��i����h��g��n��m��l��k��j��i����h��g��n��m��l��k��j��i����h��g��n��m��l��k��j��i����h��g��t��s��r���q��p��o��t��s��r���q��p��o��t��s��r���q��p��o��t��s��r���q��p��o
��~��}��|��{���z��y��x��w��v��u��~��}��|��{���z��y��x��w��v��u��~��}��|��{���z��y��x��w��v��u��~��}��|��{���z��y��x��w��v��uzzzz  ]سو�� مريم �لآية: �# – �� [ 

""""(Derken bebek:)    Ben, Allah’ın kuluyum, dedi. O, bana kitabı Ben, Allah’ın kuluyum, dedi. O, bana kitabı Ben, Allah’ın kuluyum, dedi. O, bana kitabı Ben, Allah’ın kuluyum, dedi. O, bana kitabı (İncil'i)    verdi, beni verdi, beni verdi, beni verdi, beni 

peygamber olarak görevlendirdi.Nerede olursam olayım beni mübarek peygamber olarak görevlendirdi.Nerede olursam olayım beni mübarek peygamber olarak görevlendirdi.Nerede olursam olayım beni mübarek peygamber olarak görevlendirdi.Nerede olursam olayım beni mübarek (hayır ve faydası 

bol) kılkılkılkıldı. Yaşadığım müddetçe bana namazı dı. Yaşadığım müddetçe bana namazı dı. Yaşadığım müddetçe bana namazı dı. Yaşadığım müddetçe bana namazı (devamlı ve vaktinde kılmamı)    ve zekâtı farz ve zekâtı farz ve zekâtı farz ve zekâtı farz 

kıldı. Anneme saygılı, hayırlı evlat kılıp, asla zorba, bedbaht ve hayırsız biri yapmadı. kıldı. Anneme saygılı, hayırlı evlat kılıp, asla zorba, bedbaht ve hayırsız biri yapmadı. kıldı. Anneme saygılı, hayırlı evlat kılıp, asla zorba, bedbaht ve hayırsız biri yapmadı. kıldı. Anneme saygılı, hayırlı evlat kılıp, asla zorba, bedbaht ve hayırsız biri yapmadı. 

                                                 
1
 Meryem Sûresi: 24-26 
2
 Meryem Sûresi: 27-29 
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Doğduğum gün de, öleceğim gün de, kabirden kalkıp dirileceğim gün de Doğduğum gün de, öleceğim gün de, kabirden kalkıp dirileceğim gün de Doğduğum gün de, öleceğim gün de, kabirden kalkıp dirileceğim gün de Doğduğum gün de, öleceğim gün de, kabirden kalkıp dirileceğim gün de güvende güvende güvende güvende 

olacağım.olacağım.olacağım.olacağım.""""1111    

- Kur'an-ı Kerim'de zikredilen bu şeyler, Allah'ın kulu ve elçisi olan Meryem oğlu İsa -

aleyhisselâm-'ın kıssasıdır. Fakat Ehl-i kitab (yahudi ve hıristiyanlar) onun hakkında görüş 

ayrılığına düştüler. Nitekim onlardan bir kesim: "Meryem oğlu İsa, Allah'ın oğludur", 

dediler. Başka bir kesim: "Meryem oğlu İsa, üç ilahtan biridir", dediler. Başka bir kesim 

ise: "Meryem oğlu İsa, Allah'tır", dediler. Başka bir kesim olan mü'minler ise onun 

hakkında: "Meryem oğlu İsa, Allah'ın kulu ve elçisidir", dediler. İşte bu sonuncusu hak olan 

sözdür. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��°��¯��®������������¬��«��ª����©�� �̈�§������¦��¥��¤£��¢��¡�����°��¯��®������������¬��«��ª����©�� �̈�§������¦��¥��¤£��¢��¡�����°��¯��®������������¬��«��ª����©�� �̈�§������¦��¥��¤£��¢��¡�����°��¯��®������������¬��«��ª����©�� �̈�§������¦��¥��¤£��¢��¡���
��Æ��ÅÄ���Ã��Â��Á��À��¿��¾��������½����¼��»��º��¹�� �̧�����¶���µ �́�³²��±��Æ��ÅÄ���Ã��Â��Á��À��¿��¾��������½����¼��»��º��¹�� �̧�����¶���µ �́�³²��±��Æ��ÅÄ���Ã��Â��Á��À��¿��¾��������½����¼��»��º��¹�� �̧�����¶���µ �́�³²��±��Æ��ÅÄ���Ã��Â��Á��À��¿��¾��������½����¼��»��º��¹�� �̧�����¶���µ �́�³²��±

���������Ñ��Ð��Ï��ÎÍ���Ì��Ë��Ê��É��È��Ç���������Ñ��Ð��Ï��ÎÍ���Ì��Ë��Ê��É��È��Ç���������Ñ��Ð��Ï��ÎÍ���Ì��Ë��Ê��É��È��Ç���������Ñ��Ð��Ï��ÎÍ���Ì��Ë��Ê��É��È��Ç������Õ��������Ô��Ó��Ò��Õ��������Ô��Ó��Ò��Õ��������Ô��Ó��Ò��Õ��������Ô��Ó��Ò
��Ö��Ö��Ö��Özzzz  ] لآيا� مريمسو��� :�� – �� [  

""""(Ey Peygamber!)    İşte hakkında İşte hakkında İşte hakkında İşte hakkında (yahudi ve hıristiyanların)    şüphe ve tartışmalara şüphe ve tartışmalara şüphe ve tartışmalara şüphe ve tartışmalara 

girdikleri girdikleri girdikleri girdikleri (sana vasfını ve haberini anlattığımız)    Meryem oğlu İsa konusunda gerçeğin ta Meryem oğlu İsa konusunda gerçeğin ta Meryem oğlu İsa konusunda gerçeğin ta Meryem oğlu İsa konusunda gerçeğin ta 

kendisi olan Allah’ın sözü budurkendisi olan Allah’ın sözü budurkendisi olan Allah’ın sözü budurkendisi olan Allah’ın sözü budur. Allah’ın . Allah’ın . Allah’ın . Allah’ın (kullarından)    evlat edinmesi olacak iş değildir. O evlat edinmesi olacak iş değildir. O evlat edinmesi olacak iş değildir. O evlat edinmesi olacak iş değildir. O 

bundan münezzehtir!bundan münezzehtir!bundan münezzehtir!bundan münezzehtir!    O, bir işi yapmak istedi mi, ona 'ol' der, o da hemen oluverir O, bir işi yapmak istedi mi, ona 'ol' der, o da hemen oluverir O, bir işi yapmak istedi mi, ona 'ol' der, o da hemen oluverir O, bir işi yapmak istedi mi, ona 'ol' der, o da hemen oluverir (O'na 

hiç bir şey engel olamaz)....(İsa kavmine dedi ki:) İyi bilin ki İyi bilin ki İyi bilin ki İyi bilin ki (sizi O'na ibâdet etmeye 

çağırdığım)    Allah,Allah,Allah,Allah,    benim de Rabbim, sizin de Rabbibenim de Rabbim, sizin de Rabbibenim de Rabbim, sizin de Rabbibenim de Rabbim, sizin de Rabbiniznizniznizdir.dir.dir.dir.    Öyleyse yalnızca O’na ibâdet Öyleyse yalnızca O’na ibâdet Öyleyse yalnızca O’na ibâdet Öyleyse yalnızca O’na ibâdet 

edin. İşte dosdoğru yol budur.Sonra onun hakkında birtakım gruplar edin. İşte dosdoğru yol budur.Sonra onun hakkında birtakım gruplar edin. İşte dosdoğru yol budur.Sonra onun hakkında birtakım gruplar edin. İşte dosdoğru yol budur.Sonra onun hakkında birtakım gruplar (yahudi ve 

hıristiyanlar)    kendi aralarında ayrılığa düştüler. Artık gerçeğin meydana çıkacağı o büyük kendi aralarında ayrılığa düştüler. Artık gerçeğin meydana çıkacağı o büyük kendi aralarında ayrılığa düştüler. Artık gerçeğin meydana çıkacağı o büyük kendi aralarında ayrılığa düştüler. Artık gerçeğin meydana çıkacağı o büyük 

(dehşetli) güne şâgüne şâgüne şâgüne şâhit olunduğu zaman, inkâr edenler helâk olsunlar!"hit olunduğu zaman, inkâr edenler helâk olsunlar!"hit olunduğu zaman, inkâr edenler helâk olsunlar!"hit olunduğu zaman, inkâr edenler helâk olsunlar!"2222    

- İsrailoğulları dosdoğru yoldan sapınca ve Allah Teâlâ'nın çizdiği haram sınırlarını 

aşınca, zulmedip yeryüzünde bozgunculuk çıkardılar. Onlardan bir kesim ölümden sonraki 

yeniden dirilişi, hesabı ve azabı inkâr ettiler. Sonlarının ne olacağını hesap etmeden 

dünya zevklerine daldılar. İşte o zaman Allah Teâlâ, Meryem oğlu İsa'yı onlara bir elçi 

olarak gönderdi. İsa -aleyhisselâm- onlara Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştir. 

 

                                                 
1
 Meryem Sûresi: 30-33 
2
 Meryem Sûresi: 34-37 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmaktadır: 

�{�{�{�{���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c���l��k��j��i���h��g��f��e��d��c
��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��q���p��o��n��m��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��q���p��o��n��m��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��q���p��o��n��m��{��z�����y��x��w��v��u��t���sr��q���p��o��n��m

��a �̀�_��~��}���|��a �̀�_��~��}���|��a �̀�_��~��}���|��a �̀�_��~��}���|��ih��g��f��e���d��c��b��ih��g��f��e���d��c��b��ih��g��f��e���d��c��b��ih��g��f��e���d��c��b
o���n��m��l��k��jo���n��m��l��k��jo���n��m��l��k��jo���n��m��l��k��j�������������������x��w��v��u��t��s��r��qp�����������x��w��v��u��t��s��r��qp�����������x��w��v��u��t��s��r��qp�����������x��w��v��u��t��s��r��qp

��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y��¦��¥��¤�����£��¢��¡�����~��}��|��{���z��y
�̄�®����¬��«��ª��©��¨§�̄�®����¬��«��ª��©��¨§�̄�®����¬��«��ª��©��¨§�̄�®����¬��«��ª��©��¨§����������µ�� �́�³��²��±��°��µ�� �́�³��²��±��°��µ�� �́�³��²��±��°��µ�� �́�³��²��±��°

��¼��»��º��¹���¸¶��¼��»��º��¹���¸¶��¼��»��º��¹���¸¶��¼��»��º��¹���¸¶zzzz  ] عمر��سو�� �
�� – ��: �لآيا�  [  

""""(Melekler İsa hakkında Meryem ile konuşurken onun şu sıfatlarını da ilâve ettiler:)    

Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak 

göngöngöngönderecek derecek derecek derecek (o da onlara şöyle diyecektir:)    Size Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle Size Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle Size Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle Size Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle 

gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da 

Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 

hatta hatta hatta hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı 

da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. (İsa:)    Keza Keza Keza Keza 

ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından)    size haram size haram size haram size haram 

kılınan bazı şeyleri kılınan bazı şeyleri kılınan bazı şeyleri kılınan bazı şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye)    helâl kılmam için geldim. helâl kılmam için geldim. helâl kılmam için geldim. helâl kılmam için geldim. 

Doğrusu ben, Doğrusu ben, Doğrusu ben, Doğrusu ben, (söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir size Rabbinizden bir size Rabbinizden bir size Rabbinizden bir 

mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde)    

bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca 

O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."    1111    

- Allah Teâlâ, bir hidâyet ve nûr olması ve Tevrat'ta olanları tasdik edici olması için 

İsa -aleyhisselâm-'a İncil'i indirmiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmaktadır: 

                                                 
1
 Âl-i İmran Sûresi: 48-51 
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�{�{�{�{��O��N��ML���K��J��I��H��G��F��E���D��C��B��A��O��N��ML���K��J��I��H��G��F��E���D��C��B��A��O��N��ML���K��J��I��H��G��F��E���D��C��B��A��O��N��ML���K��J��I��H��G��F��E���D��C��B��A

��\��[��Z��Y��X��W��V���U��T��S��R��Q��P��\��[��Z��Y��X��W��V���U��T��S��R��Q��P��\��[��Z��Y��X��W��V���U��T��S��R��Q��P��\��[��Z��Y��X��W��V���U��T��S��R��Q��Pzzzz @ @@ @@ @@ @

  ]  �: �لآية �&ائد�سو�� [ 

"O peygamberlerin izlerince Meryem oğlu İsa'yı, kendis"O peygamberlerin izlerince Meryem oğlu İsa'yı, kendis"O peygamberlerin izlerince Meryem oğlu İsa'yı, kendis"O peygamberlerin izlerince Meryem oğlu İsa'yı, kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik inden önceki Tevrat’ı tasdik inden önceki Tevrat’ı tasdik inden önceki Tevrat’ı tasdik 

edici olarak gönderdik. Ona da; hem kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik etmesi, hem de edici olarak gönderdik. Ona da; hem kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik etmesi, hem de edici olarak gönderdik. Ona da; hem kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik etmesi, hem de edici olarak gönderdik. Ona da; hem kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik etmesi, hem de 

takvâ sahiplerine takvâ sahiplerine takvâ sahiplerine takvâ sahiplerine (müttakilere)    hidâyet ve öğüt olması için de hidâyet ve nur bulunan hidâyet ve öğüt olması için de hidâyet ve nur bulunan hidâyet ve öğüt olması için de hidâyet ve nur bulunan hidâyet ve öğüt olması için de hidâyet ve nur bulunan 

İncil'i verdik."İncil'i verdik."İncil'i verdik."İncil'i verdik."    1111    

- İsa -aleyhisselâm-, kendisinden sonra Allah tarafından gönderilen ve adı Ahmed 

olan bir elçinin (peygamberin) geleceğini müjdelemiştir. O peygamber ise, Muhammed -

sallallahu aleyhi ve sellem-'dir.  

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmaktadır: 

�{�{�{�{L�������K��J��I��H��G��F��E��D��C��B��AL�������K��J��I��H��G��F��E��D��C��B��AL�������K��J��I��H��G��F��E��D��C��B��AL�������K��J��I��H��G��F��E��D��C��B��A��������������������Q��P��O��N��M����Q��P��O��N��M����Q��P��O��N��M����Q��P��O��N��M

��a�� �̀���_�� �̂�]��\��[���Z��YX��W��V��U��T��S��R��a�� �̀���_�� �̂�]��\��[���Z��YX��W��V��U��T��S��R��a�� �̀���_�� �̂�]��\��[���Z��YX��W��V��U��T��S��R��a�� �̀���_�� �̂�]��\��[���Z��YX��W��V��U��T��S��Rzzzz   

  ]  : �لآية �لصفسو�� [ 

""""(Ey Peygamber! Hatırlar mısın)    Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden 

önce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olönce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olönce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olönce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan an an an 

Ahmed adındaki elçiyi Ahmed adındaki elçiyi Ahmed adındaki elçiyi Ahmed adındaki elçiyi (peygamberi)    de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 

elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed)    açık delillerle gelince, bu açık delillerle gelince, bu açık delillerle gelince, bu açık delillerle gelince, bu 

apaçık bir sihirdir, dediler."apaçık bir sihirdir, dediler."apaçık bir sihirdir, dediler."apaçık bir sihirdir, dediler."2222    

- İsa -aleyhisselâm-, İsrailoğullarını yalnızca Allah Teâlâ'ya ibâdet etmeye ve onları, 

Tevrat ve İncil'in hükümlerine göre yaşamaya dâvet etmeye, onlarla tartışmaya ve onların 

izledikleri yolun bozukluğunu onlara açıklamaya başlamıştı. Onların bu konuda inatlarını 

görüp onlardaki inkârın (küfrün) belirtilerini hissedince, kavmine şöyle seslenmişti: 

"Allah'ın dînine yardım etmede kim benimle beraber olacak?"Allah'ın dînine yardım etmede kim benimle beraber olacak?"Allah'ın dînine yardım etmede kim benimle beraber olacak?"Allah'ın dînine yardım etmede kim benimle beraber olacak? Sayıları on iki olan 

Havârîler kendisine îmân etmişti. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmaktadır: 

                                                 
1
 Mâide Sûresi: 46 
2
 Saff Sûresi: 6 
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�{�{�{�{��ÈÇ��Æ��Å��Ä��Ã���Â���Á��À���¿���¾��½��ÈÇ��Æ��Å��Ä��Ã���Â���Á��À���¿���¾��½��ÈÇ��Æ��Å��Ä��Ã���Â���Á��À���¿���¾��½��ÈÇ��Æ��Å��Ä��Ã���Â���Á��À���¿���¾��½��Ê��É��Ê��É��Ê��É��Ê��É
Ó��Ò��Ñ��Ð��Ï��Î��Í��Ì���ËÓ��Ò��Ñ��Ð��Ï��Î��Í��Ì���ËÓ��Ò��Ñ��Ð��Ï��Î��Í��Ì���ËÓ��Ò��Ñ��Ð��Ï��Î��Í��Ì���Ë��������������������������D���C��B����A��D���C��B����A��D���C��B����A��D���C��B����A

��J��I���H��G��F��E��J��I���H��G��F��E��J��I���H��G��F��E��J��I���H��G��F��Ezzzz  ] عمر��سو�� �
  ] �� – ��: �لآيتا� 

"İsa onların inkârlarında ısrar ettiklerini hissedince, Allah'ın dînine yardım etmede kim "İsa onların inkârlarında ısrar ettiklerini hissedince, Allah'ın dînine yardım etmede kim "İsa onların inkârlarında ısrar ettiklerini hissedince, Allah'ın dînine yardım etmede kim "İsa onların inkârlarında ısrar ettiklerini hissedince, Allah'ın dînine yardım etmede kim 

benimle beraber olacak? dedi. Havârilerbenimle beraber olacak? dedi. Havârilerbenimle beraber olacak? dedi. Havârilerbenimle beraber olacak? dedi. Havâriler1111: Allah'ın dînini: Allah'ın dînini: Allah'ın dînini: Allah'ın dîninin yardımcıları biziz. Biz Allah’a n yardımcıları biziz. Biz Allah’a n yardımcıları biziz. Biz Allah’a n yardımcıları biziz. Biz Allah’a 

îmân ettik. Ey İsa, bizim müslüman olup Allah’a itaat ettiğimize sen de şâhid ol! Ey îmân ettik. Ey İsa, bizim müslüman olup Allah’a itaat ettiğimize sen de şâhid ol! Ey îmân ettik. Ey İsa, bizim müslüman olup Allah’a itaat ettiğimize sen de şâhid ol! Ey îmân ettik. Ey İsa, bizim müslüman olup Allah’a itaat ettiğimize sen de şâhid ol! Ey 

Rabbimiz! İndirdiğin kitaba Rabbimiz! İndirdiğin kitaba Rabbimiz! İndirdiğin kitaba Rabbimiz! İndirdiğin kitaba (İncil'e)    îmân ettik ve Elçine îmân ettik ve Elçine îmân ettik ve Elçine îmân ettik ve Elçine (İsa'ya)    uyduk. Sen de bizi, uyduk. Sen de bizi, uyduk. Sen de bizi, uyduk. Sen de bizi, 

(birliğini -vahdâniyyetini- ve peygamberlerini tanıyan)    şahitlerle birlikte yaz, dediler."şahitlerle birlikte yaz, dediler."şahitlerle birlikte yaz, dediler."şahitlerle birlikte yaz, dediler."    2222 

- Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı, O'nun kudretini hatırlatan, ruhu eğiten, Allah'a ve 

âhiret gününe îmânı ortaya çıkarıp canlandıran büyük mucizelerle desteklemişti. 

Nitekim İsa -aleyhisselâm- çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerdi, o 

da Allah’ın izniyle hemen kuş oluverirdi. Yine, anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 

Allah’ın izniyle ölüleri diriltirdi. İnsanlara evlerinde ne biriktirip sakladıklarını haber verirdi. 

Bunun üzerine yahudiler, Allah Teâlâ'nın kendilerine peygamber olarak gönderdiği İsa -

aleyhisselâm-'a düşmanlık etmeye, insanları ondan yüz çevirtmeye, onu yalanlamaya ve 

annesini zinâ etmekle suçlamaya başladılar. 

- Yahudiler, zayıf ve fakir kimselerin kendisine îmân etmeye ve onun çevresinde  

toplanmaya başladıklarını gördüklerinde, onu öldürmek için tuzak kurdular.Romalıları onun 

aleyhine kışkırttılar ve İsa'nın dâvetine izin verdiği takdirde hükümdarlığının yok olacağı 

konusunda Roma İmparatoruna şüphe vermeye çalıştılar. Bunun üzerine Roma İmparatoru 

bir ferman çıkararak İsa'nın yakalanmasını ve çarmıha gerilmesini emretti. 

Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı ihbar eden münâfığı, İsa -aleyhisselâm-'a benzetti. 

Bunun üzerine askerler onu, İsa -aleyhisselâm- olduğunu zannederek yakalayıp çarmıha 

gerdiler. Böylece Allah Teâlâ, onu çarmıha gerilmekten ve öldürülmekten kurtardı. 

Nitekim Allah Teâlâ yahudiler hakkında şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��m��l��k��j��i��h��g���f��e��d��c��b��a��`��m��l��k��j��i��h��g���f��e��d��c��b��a��`��m��l��k��j��i��h��g���f��e��d��c��b��a��`��m��l��k��j��i��h��g���f��e��d��c��b��a��`
�_��~��}��|��{��z��y��xw��v��u��t��s���r��q��po��n�_��~��}��|��{��z��y��xw��v��u��t��s���r��q��po��n�_��~��}��|��{��z��y��xw��v��u��t��s���r��q��po��n�_��~��}��|��{��z��y��xw��v��u��t��s���r��q��po��n������c��b���a`��c��b���a`��c��b���a`��c��b���a`

��o���n��m��l��k��ji��h��g��f��e��d��o���n��m��l��k��ji��h��g��f��e��d��o���n��m��l��k��ji��h��g��f��e��d��o���n��m��l��k��ji��h��g��f��e��dzzzz  ] لآيتا� �لنسا*سو���:��� – ��� [  

                                                 
1 Havâri:Havâri:Havâri:Havâri: İnsanın en seçkin, en has dostu, yardımcısı anlamına gelir. 
2
 Âl-i İmrân Sûresi: 52-53 
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"Ve "Ve "Ve "Ve (alaylı bir şekilde: Kendisinin)    'Allah'ın elçisi 'Allah'ın elçisi 'Allah'ın elçisi 'Allah'ın elçisi (olduğunu iddiâ eden)    Meryem Meryem Meryem Meryem 

oğlu İsa'yı öldürdük' demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüleoğlu İsa'yı öldürdük' demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüleoğlu İsa'yı öldürdük' demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüleoğlu İsa'yı öldürdük' demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüler, r, r, r, 

ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya 

benzeyen birisini o zannederek çarmıha gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına .Onun hakkında görüş ayrılığına .Onun hakkında görüş ayrılığına .Onun hakkında görüş ayrılığına 

düşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan bdüşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan bdüşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan bdüşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan başka aşka aşka aşka 

hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu 

konuda zanna dayanmaktadırlar.Bilakis Allah, onu konuda zanna dayanmaktadırlar.Bilakis Allah, onu konuda zanna dayanmaktadırlar.Bilakis Allah, onu konuda zanna dayanmaktadırlar.Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kendi katına kendi katına kendi katına 

kaldırmıştır kaldırmıştır kaldırmıştır kaldırmıştır (ve onu inkâr edenlerden temizlemiştir.)    Allah,Allah,Allah,Allah, (mülkünde)    güçlüdür, güçlüdür, güçlüdür, güçlüdür, (her 

işinde)    hikmet sahibidir."hikmet sahibidir."hikmet sahibidir."hikmet sahibidir."    1111    

- İsa -aleyhisselâm- ölmemiştir. Aksine Allah Teâlâ onu katına yükseltmiştir. Kıyâmet 

gününden önce yeryüzüne inecek, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in dînine  tâbi 

olacaktır. İsa -aleyhisselâm-'ı öldürdüklerini ve onu çarmıha gerdiklerini iddiâ eden 

yahudileri ve kendisi hakkında aşırıya giderek: "O, Allah'tır" veya "O, Allah'ın oğludur" 

veyahut "O, üç ilahtan biridir", diyen hıristiyanları yalanlayacaktır. 

Nitekim Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- bu konuda şöyle buyurmuştur: 

م9ًا  ((
َ
 ف9ِيكُمْ �ن9ْنُ م9َرْيَمَ حَك

َ
E ِFْ9َف Hْ

َ
I Jوُش9ِكَن

َ
K Lِِني9َِد Mِْغَف ' ِ

J
P�Qَ

ا
ً
سِط

ْ
ق
ُ
لِيبَ  Uم Jلص� َXِ

ْ
يَك

َ
يرَ  Uف ِ

ْ
Fِ
ْ
Y� 

َ
تُل

ْ
  QَUيَق

َ
زْيَة ِ

ْ
QَU  J̀يَضَعَ �[ 9

َ
 ح

ُ
Eمَا

ْ
 �ل

َ
Qَيَفِيض

 
َ
حَدٌ  لا

َ
I ُه

َ
بلَ
ْ
ق
َ
  ]ق عليه متف[  )).ف

"Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın "Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın "Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın "Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın (İslâm şeriatını 

uygulamak üzere) adâletli bir hâkimadâletli bir hâkimadâletli bir hâkimadâletli bir hâkim    (yönetici)2222    olarak olarak olarak olarak (gökten)    aranıza aranıza aranıza aranıza (bu ümmete)    

inmesi, haçı kırmasıinmesi, haçı kırmasıinmesi, haçı kırmasıinmesi, haçı kırması3333, domuzu öldürmesi, domuzu öldürmesi, domuzu öldürmesi, domuzu öldürmesi4444    ve cizyeyi kaldırmasıve cizyeyi kaldırmasıve cizyeyi kaldırmasıve cizyeyi kaldırması5555    pek yakındır. Mal pek yakındır. Mal pek yakındır. Mal pek yakındır. Mal öyle öyle öyle öyle 

çoğalacakçoğalacakçoğalacakçoğalacak6666    ki zekâtı kabul edecek kimse olmayacaktır."ki zekâtı kabul edecek kimse olmayacaktır."ki zekâtı kabul edecek kimse olmayacaktır."ki zekâtı kabul edecek kimse olmayacaktır."7777    

                                                 
1
 Nisâ Sûresi: 157-158 
2
 İsa -aleyhisselâm-, başka bir peygamberin değil de sadece Peygamberimiz Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in şeriatını  

insanlar arasında adâletli bir hâkim olarak uygulamak üzere yeryüzüne inecektir. 
3
 Allah Teâlâ'nın dışında hiçbir şeye ibâdet edilmemesi ve yalnızca O'na secde edilmesi için haç cinsinden hiçbir şey bırakmayacak, 

hepsini kıracaktır.  
4
 Yeryüzünde domuz etini yiyen hiç kimse kalmasın diye domuzu öldürerek etini haram kılacaktır.Kısacası, hıristiyanların dînini 

geçersiz kılacaktır. 
5
 Bunun anlamı: İsa -aleyhisselâm-, hiç kimseden cizye kabul etmeyecektir.Kâfirlerden, İslâm'a girmelerinden başka bir şey kabul 

etmeyecektir.Kâfirlerden cizye vererek kurtulmak isteyenden elini çekmemezlik etmeyecektir.Aksine ondan ya müslüman olmasını 

isteyecek, ya da onu öldürüleceğini söyleyecektir. İmam Ebu Süleyman el-Hattâbî ve başka âlimler böyle söylemişleridr. Peygamber -

sallallahu aleyhi ve sellem- bununla cizyenin İsa -aleyhisselâm-'ın yeryüzüne inmesine kadar devam edeceğini açıklamak istemiştir. 

Yoksa İsa -aleyhisselâm- cizyeyi ortadan kaldırmak için gelmeyecektir. Başka bir görüşe göre İsa -aleyhisselâm-, yeryüzünde 

kendisinden cizye alınmayan hiçbir kâfir bırakmayacaktır.Ama doğru olan yukarıda zikredilen birinci görüştür.  
6 Malın çoğalmasının sebebi, ; İsa -aleyhisselâm-'ın yeryüzünde adâletle hükmedip zulmü ortadan kaldırmasından dolayı gökten 

bereketler inecek, iyilikler peşpeşe gelecek, toprak, içerisindeki bütün zenginliklerini dışarıya çıkaracak ve insanlar kıyâmetin yakın 

olduğunu bildiklerinden dolayı mala sahip olma heves ve rağbetleri azalacaktır.   
7
 Buhârî, hadis no: 2222, Müslim, hadis no: 155 
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- İsa -aleyhisselâm- kıyâmet gününden önce yeryüzüne inince, Ehl-i kitab kendisine 

îmân edeceklerdir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

{{{{��������}��|��{���z��yx��w���v��u���t��s��r��q��p}��|��{���z��yx��w���v��u���t��s��r��q��p}��|��{���z��yx��w���v��u���t��s��r��q��p}��|��{���z��yx��w���v��u���t��s��r��q��p����������~��~��~��~
������������zzzz  ] لآية �لنسا*سو��� :��" [  

""""(Âhir zamanda İsa'nın yeryüzüne inmesinden sonra)    EhlEhlEhlEhl----i kitai kitai kitai kitab'b'b'b'tan, ölümünden önce tan, ölümünden önce tan, ölümünden önce tan, ölümünden önce 

herkes ona îmân edecektir herkes ona îmân edecektir herkes ona îmân edecektir herkes ona îmân edecektir (ona îmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır).Kıyâmet gününde .Kıyâmet gününde .Kıyâmet gününde .Kıyâmet gününde 

de de de de (İsa, kendisini yalanlayana veya tasdik edene)    şşşşâhitlik edecektir."âhitlik edecektir."âhitlik edecektir."âhitlik edecektir."1111    

- Meryem oğlu İsa, Allah'ın kulu ve elçisidir. Allah Teâlâ onu, İsrailoğullarına doğru 

yol göstermesi ve onları yalnızca Allah'a ibâdet etmeye çağırması için göndermiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ, yahudi ve hıristiyanlara şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{� � ML��K��J��I���H��G��F��E��D��C��B��A��ML��K��J��I���H��G��F��E��D��C��B��A��ML��K��J��I���H��G��F��E��D��C��B��A��ML��K��J��I���H��G��F��E��D��C��B��A
��[Z��Y��X��W��V��U��T���S��R��Q��P��O��N��[Z��Y��X��W��V��U��T���S��R��Q��P��O��N��[Z��Y��X��W��V��U��T���S��R��Q��P��O��N��[Z��Y��X��W��V��U��T���S��R��Q��P��O��N
��lk����� � �j��i��h��gf��e��d��cb��a��`��_ �̂ � �]��\��lk����� � �j��i��h��gf��e��d��cb��a��`��_ �̂ � �]��\��lk����� � �j��i��h��gf��e��d��cb��a��`��_ �̂ � �]��\��lk����� � �j��i��h��gf��e��d��cb��a��`��_ �̂ � �]��\
��|��{��zy��x��w����v��u��t��s��rq��p��o��n��m��|��{��zy��x��w����v��u��t��s��rq��p��o��n��m��|��{��zy��x��w����v��u��t��s��rq��p��o��n��m��|��{��zy��x��w����v��u��t��s��rq��p��o��n��m

��~��}��~��}��~��}��~��}zzzz  ] لآية �لنسا*سو��� :���[  

"Ey Ehl"Ey Ehl"Ey Ehl"Ey Ehl----i kitai kitai kitai kitabbbb! Dininiz konusunda haddi aşm! Dininiz konusunda haddi aşm! Dininiz konusunda haddi aşm! Dininiz konusunda haddi aşmayın ve Allah hakkında haktan başka bir ayın ve Allah hakkında haktan başka bir ayın ve Allah hakkında haktan başka bir ayın ve Allah hakkında haktan başka bir 

şey söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih sadece Allah’ın elçisi ve Meryem'e ulaştırdığı şey söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih sadece Allah’ın elçisi ve Meryem'e ulaştırdığı şey söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih sadece Allah’ın elçisi ve Meryem'e ulaştırdığı şey söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih sadece Allah’ın elçisi ve Meryem'e ulaştırdığı 

kelimesidir.Allah tarafından gelen bir ruhtur.Gelin Allah’a ve elçilerine îmân getirin, 'ilahlar kelimesidir.Allah tarafından gelen bir ruhtur.Gelin Allah’a ve elçilerine îmân getirin, 'ilahlar kelimesidir.Allah tarafından gelen bir ruhtur.Gelin Allah’a ve elçilerine îmân getirin, 'ilahlar kelimesidir.Allah tarafından gelen bir ruhtur.Gelin Allah’a ve elçilerine îmân getirin, 'ilahlar 

üçtür' demeyin.Kendi iyiliğiniz içüçtür' demeyin.Kendi iyiliğiniz içüçtür' demeyin.Kendi iyiliğiniz içüçtür' demeyin.Kendi iyiliğiniz için bundan vazgeçin. Allah ancak tek bir ilahtır. O, çocuğu in bundan vazgeçin. Allah ancak tek bir ilahtır. O, çocuğu in bundan vazgeçin. Allah ancak tek bir ilahtır. O, çocuğu in bundan vazgeçin. Allah ancak tek bir ilahtır. O, çocuğu 

olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi O’nundur. Koruyan ve yöneten olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi O’nundur. Koruyan ve yöneten olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi O’nundur. Koruyan ve yöneten olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi O’nundur. Koruyan ve yöneten 

olarak Allah yeter."olarak Allah yeter."olarak Allah yeter."olarak Allah yeter."    2222    

- İsa -aleyhisselâm-'ın Allah'ın oğlu olduğunu söylemek, çok tehlikeli bir söz ve 

büyük bir münkerdir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

                                                 
1
 Nisâ Sûresi: 156-158 
2
 Nisâ Sûresi: 171 
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�{�{�{�{��ª��©��̈ ��§��¦��¥���¤��£��¢��¡�����~��ª��©��̈ ��§��¦��¥���¤��£��¢��¡�����~��ª��©��̈ ��§��¦��¥���¤��£��¢��¡�����~��ª��©��̈ ��§��¦��¥���¤��£��¢��¡�����~
��»��º��¹���̧ ����¶��µ��́ ��³��²��±���°��̄ ���®���¬��«��»��º��¹���̧ ����¶��µ��́ ��³��²��±���°��̄ ���®���¬��«��»��º��¹���̧ ����¶��µ��́ ��³��²��±���°��̄ ���®���¬��«��»��º��¹���̧ ����¶��µ��́ ��³��²��±���°��̄ ���®���¬��«
��Ë��Ê���É��È������Ç��Æ��Å���Ä��Ã��Â��Á��À��¿��¾��½��¼��Ë��Ê���É��È������Ç��Æ��Å���Ä��Ã��Â��Á��À��¿��¾��½��¼��Ë��Ê���É��È������Ç��Æ��Å���Ä��Ã��Â��Á��À��¿��¾��½��¼��Ë��Ê���É��È������Ç��Æ��Å���Ä��Ã��Â��Á��À��¿��¾��½��¼zzzz   

  ] �" – ��: �لآيا� مريمسو�� [ 

""""(O kâfirler:)    RRRRahman evlat edindi, dediler.Siz ahman evlat edindi, dediler.Siz ahman evlat edindi, dediler.Siz ahman evlat edindi, dediler.Siz (bunu söylemekle) çok çirkin bir şeyi   çok çirkin bir şeyi   çok çirkin bir şeyi   çok çirkin bir şeyi   

ileri sürdünüz ki nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti!  ileri sürdünüz ki nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti!  ileri sürdünüz ki nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti!  ileri sürdünüz ki nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti!  

Rahman’a evlat isnad etmelerinden dolayı! Halbuki evlat edinmek, Rahman’ın şânına Rahman’a evlat isnad etmelerinden dolayı! Halbuki evlat edinmek, Rahman’ın şânına Rahman’a evlat isnad etmelerinden dolayı! Halbuki evlat edinmek, Rahman’ın şânına Rahman’a evlat isnad etmelerinden dolayı! Halbuki evlat edinmek, Rahman’ın şânına 

yakışmaz. Göyakışmaz. Göyakışmaz. Göyakışmaz. Göklerde ve yerde kim varsa, klerde ve yerde kim varsa, klerde ve yerde kim varsa, klerde ve yerde kim varsa, (kıyâmet günü)    hepsi Rahman’a hepsi Rahman’a hepsi Rahman’a hepsi Rahman’a (zelil bir)    kul kul kul kul 

olarak gelecektir."olarak gelecektir."olarak gelecektir."olarak gelecektir."    1111    

- Meryem oğlu İsa bir insan, Allah'ın kulu ve elçisidir. Her kim, Meryem oğlu İsa 

Mesih'in, Allah olduğuna inanırsa, kâfir olur. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��c��b��a��̀_��̂ ��]���\��[����Z��Y��X��W��V��c��b��a��̀_��̂ ��]���\��[����Z��Y��X��W��V��c��b��a��̀_��̂ ��]���\��[����Z��Y��X��W��V��c��b��a��̀_��̂ ��]���\��[����Z��Y��X��W��V

��s��r���q��p��o��n��m��l��k����j��ih��g��f���e��d��s��r���q��p��o��n��m��l��k����j��ih��g��f���e��d��s��r���q��p��o��n��m��l��k����j��ih��g��f���e��d��s��r���q��p��o��n��m��l��k����j��ih��g��f���e��d

���z��y��x��w��v��ut���z��y��x��w��v��ut���z��y��x��w��v��ut���z��y��x��w��v��utzzzz  ] لآية �&ائد�سو��� :�� [  

"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır. Oysa "Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır. Oysa "Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır. Oysa "Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır. Oysa 

Mesih: Ey İMesih: Ey İMesih: Ey İMesih: Ey İsrailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a srailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a srailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a srailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a 

şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zâlimler için şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zâlimler için şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zâlimler için şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zâlimler için 

(onları cehennemden kurtaracak)    yardımcılar da yoktur, demişti."yardımcılar da yoktur, demişti."yardımcılar da yoktur, demişti."yardımcılar da yoktur, demişti."2222    

- Her kim, Meryem oğlu İsa Mesih, Allah'ın oğlu olduğunu veya üç ilahtan biri 

olduğunu söylerse, kâfir olur. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 

                                                 
1
 Meryem Sûresi: 88-93 
2
 Mâide Sûresi: 72 
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{{{{����������ji�����h���g��f���e��d��cb��a��̀ ��_��~��}��|��{��ji�����h���g��f���e��d��cb��a��̀ ��_��~��}��|��{��ji�����h���g��f���e��d��cb��a��̀ ��_��~��}��|��{��ji�����h���g��f���e��d��cb��a��̀ ��_��~��}��|��{

��v��u��t���s�������r��q���p��o��n��m��l��k��v��u��t���s�������r��q���p��o��n��m��l��k��v��u��t���s�������r��q���p��o��n��m��l��k��v��u��t���s�������r��q���p��o��n��m��l��kzzzz� �� �� �� �

  ] ��: لآية� �&ائد�سو�� [  

""""(Hıristiyanlardan:)    'Allah üç ilahtan biridir' diyenler kâfir oldular.Halbuki bir tek 'Allah üç ilahtan biridir' diyenler kâfir oldular.Halbuki bir tek 'Allah üç ilahtan biridir' diyenler kâfir oldular.Halbuki bir tek 'Allah üç ilahtan biridir' diyenler kâfir oldular.Halbuki bir tek 

ilahtan başka ilah yoktur. Eğer söylediklerinden ilahtan başka ilah yoktur. Eğer söylediklerinden ilahtan başka ilah yoktur. Eğer söylediklerinden ilahtan başka ilah yoktur. Eğer söylediklerinden (bu bâtıl iddiâlarından)    vazgeçmezlerse, vazgeçmezlerse, vazgeçmezlerse, vazgeçmezlerse, 

içlerinden kâfir kalanlara mutlaka acıklı  bir azap dokunacaktır."içlerinden kâfir kalanlara mutlaka acıklı  bir azap dokunacaktır."içlerinden kâfir kalanlara mutlaka acıklı  bir azap dokunacaktır."içlerinden kâfir kalanlara mutlaka acıklı  bir azap dokunacaktır."1111    

- Bu sebeple Meryem oğlu İsa Mesih, bir anneden doğan,yiyen, içen, ayakta duran, 

uyuyan, acı duyan ve ağlayan normal bir insandı.İlah ise, böyle şeylerden münezzehtir. O 

halde Meryem oğlu İsa Mesih, nasıl ilah olabilir? Aksine o, Allah'ın kulu ve elçisidir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��®��¬���«��ª��©��̈ ��§����¦��¥��¤��£��¢��®��¬���«��ª��©��̈ ��§����¦��¥��¤��£��¢��®��¬���«��ª��©��̈ ��§����¦��¥��¤��£��¢��®��¬���«��ª��©��̈ ��§����¦��¥��¤��£��¢

��»��º��¹��̧ ��¶���µ���́³��²��±��°̄��»��º��¹��̧ ��¶���µ���́³��²��±��°̄��»��º��¹��̧ ��¶���µ���́³��²��±��°̄��»��º��¹��̧ ��¶���µ���́³��²��±��°̄

¿��¾���½��¼¿��¾���½��¼¿��¾���½��¼¿��¾���½��¼��������zzzz  ] لآية �&ائد�سو��� :�� [  

"Meryem oğlu İsa Mesih sadece bir elçidir. Nitekim ondan önce de elçiler gelip "Meryem oğlu İsa Mesih sadece bir elçidir. Nitekim ondan önce de elçiler gelip "Meryem oğlu İsa Mesih sadece bir elçidir. Nitekim ondan önce de elçiler gelip "Meryem oğlu İsa Mesih sadece bir elçidir. Nitekim ondan önce de elçiler gelip 

geçmiştirgeçmiştirgeçmiştirgeçmiştir. Onun annesi de çok dürüst, son derece iffetli bir kadındı. Her ikisi de . Onun annesi de çok dürüst, son derece iffetli bir kadındı. Her ikisi de . Onun annesi de çok dürüst, son derece iffetli bir kadındı. Her ikisi de . Onun annesi de çok dürüst, son derece iffetli bir kadındı. Her ikisi de (diğer 

insanlar gibi)    yemek yerlerdi.yemek yerlerdi.yemek yerlerdi.yemek yerlerdi.(Ey Peygamber!) Bak. Biz onlara delilleri nasıl açıklıyoruz. Bak. Biz onlara delilleri nasıl açıklıyoruz. Bak. Biz onlara delilleri nasıl açıklıyoruz. Bak. Biz onlara delilleri nasıl açıklıyoruz. 

Sonra bak nasıl oluyor da akılları çelinip bu hakikatlerden vazgeçiyorlar!"Sonra bak nasıl oluyor da akılları çelinip bu hakikatlerden vazgeçiyorlar!"Sonra bak nasıl oluyor da akılları çelinip bu hakikatlerden vazgeçiyorlar!"Sonra bak nasıl oluyor da akılları çelinip bu hakikatlerden vazgeçiyorlar!"    2222    

- Yahudiler, hıristiyanlar, haçlılar ve onlara uyanlar -Allah'ın lâneti onların üzerine 

olsun-, Meryem oğlu İsa Mesih'in dînini tahrif edip değiştirdiler ve şöyle dediler: 

"Allah, insanlığı kurtarmak için öldürülmek ve çarmıha gerilmek sûretiyle oğlu Mesih'i "Allah, insanlığı kurtarmak için öldürülmek ve çarmıha gerilmek sûretiyle oğlu Mesih'i "Allah, insanlığı kurtarmak için öldürülmek ve çarmıha gerilmek sûretiyle oğlu Mesih'i "Allah, insanlığı kurtarmak için öldürülmek ve çarmıha gerilmek sûretiyle oğlu Mesih'i 

fedfedfedfedâ etti.Bu sebeple bir kimsenin dilediğini yapmasında bir sakınca yoktur.Çünkü İsa â etti.Bu sebeple bir kimsenin dilediğini yapmasında bir sakınca yoktur.Çünkü İsa â etti.Bu sebeple bir kimsenin dilediğini yapmasında bir sakınca yoktur.Çünkü İsa â etti.Bu sebeple bir kimsenin dilediğini yapmasında bir sakınca yoktur.Çünkü İsa 

bütün günahları üstlenmiştir."bütün günahları üstlenmiştir."bütün günahları üstlenmiştir."bütün günahları üstlenmiştir."    

-Onlar, bunu hıristiyanlar arasında yaydılar, hatta bunu inançlarından bir bölüm 

haline getirdiler.Bütün bu söylenenler, bâtıl ve Allah Teâlâ'ya iftira ve O'nun hakkında 

bilgisizce konuşmaktır.Aksine herkes, yaptıklarının rehini ve esiri olacaktır.İnsanların hayatı, 

üzerinde yürüyecekleri düzgün bir metod üzere olmadıkça ve helal ve haram sınırlarını 

bilmedikçe düzelmez. 

                                                 
1
 Mâide Sûresi: 73 
2
 Mâide Sûresi: 75 
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- Bakın onlar, nasıl da yalan isnad ederek Allah Teâlâ'ya iftira ediyorlar ve Allah 

Teâlâ hakkında hak olmayan şeyi söylüyorlar. 

Nitekim Allah Teâlâ onlar hakkında şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��b��a��̀ ��_��̂ ��]��\���[��Z��Y��X��W��b��a��̀ ��_��̂ ��]��\���[��Z��Y��X��W��b��a��̀ ��_��̂ ��]��\���[��Z��Y��X��W��b��a��̀ ��_��̂ ��]��\���[��Z��Y��X��W

e��d��ce��d��ce��d��ce��d��c��p���o��n��m��l��k�������j��i��h��g���f��p���o��n��m��l��k�������j��i��h��g���f��p���o��n��m��l��k�������j��i��h��g���f��p���o��n��m��l��k�������j��i��h��g���fzzzz  

  ] "�: �لآية قر��.سو�� [  

"Elleriyle bir kitap yazıp, sonra onu az bir bedel karşılığında satmak için: 'Bu Allah "Elleriyle bir kitap yazıp, sonra onu az bir bedel karşılığında satmak için: 'Bu Allah "Elleriyle bir kitap yazıp, sonra onu az bir bedel karşılığında satmak için: 'Bu Allah "Elleriyle bir kitap yazıp, sonra onu az bir bedel karşılığında satmak için: 'Bu Allah 

katındandır' diyenler katındandır' diyenler katındandır' diyenler katındandır' diyenler (hahamlar)    helâk olsunlar! Onlar, elleriyle yazdıklarından dolayı helâk olsunlar! Onlar, elleriyle yazdıklarından dolayı helâk olsunlar! Onlar, elleriyle yazdıklarından dolayı helâk olsunlar! Onlar, elleriyle yazdıklarından dolayı 

helâk olsunlar! Onlar, kazandıklarından dolayı helâk olsunlar!"helâk olsunlar! Onlar, kazandıklarından dolayı helâk olsunlar!"helâk olsunlar! Onlar, kazandıklarından dolayı helâk olsunlar!"helâk olsunlar! Onlar, kazandıklarından dolayı helâk olsunlar!"    1111    

- Allah Teâlâ, hıristiyanlardan, İsa -aleyhisselâm-'ın getirdiği dîne göre hareket edip 

ona göre yaşayacaklarına dâir kesin söz almıştı. Fakat onlar bunu değiştirip tahrif ettiler 

ve kendi aralarında anlaşmazlığa düştüler, sonra da ondan yüz çevirdiler. Bundan dolayı 

Allah Teâlâ, dünyada aralarına düşmanlık ve kini salmakla, âhirette de onları şiddetli bir 

azaba çarptırmakla cezalandırmıştır. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{� �J��I��H����� �G��F��E����D��C��B��A��J��I��H����� �G��F��E����D��C��B��A��J��I��H����� �G��F��E����D��C��B��A��J��I��H����� �G��F��E����D��C��B��A

S��R��Q��P����O��N��M��L��KS��R��Q��P����O��N��M��L��KS��R��Q��P����O��N��M��L��KS��R��Q��P����O��N��M��L��K��U��T��U��T��U��T��U��T

��[��Z��Y��X���W��V��[��Z��Y��X���W��V��[��Z��Y��X���W��V��[��Z��Y��X���W��Vzzzz  ] لآية �&ائد�سو��� :�� [  

"Biz, hırıstiyanlarız' "Biz, hırıstiyanlarız' "Biz, hırıstiyanlarız' "Biz, hırıstiyanlarız' (İsa Mesih'e uyanlardanız)    diyenlerden de diyenlerden de diyenlerden de diyenlerden de (peygamberlerine 

uymaları ve ve ona yardım etmeleri konusunda)    kesin söz alkesin söz alkesin söz alkesin söz almıştık. mıştık. mıştık. mıştık. Fakat onlar da Fakat onlar da Fakat onlar da Fakat onlar da 

kendilerine tebliğ olunan derslerden bikendilerine tebliğ olunan derslerden bikendilerine tebliğ olunan derslerden bikendilerine tebliğ olunan derslerden bir çoğunu unuttular r çoğunu unuttular r çoğunu unuttular r çoğunu unuttular (ona göre hareket etmeyi 

bıraktılar)....    Bu yüzden Biz de onların aralarına kıyâmet gününe kadar sürecek düşmanlık ve Bu yüzden Biz de onların aralarına kıyâmet gününe kadar sürecek düşmanlık ve Bu yüzden Biz de onların aralarına kıyâmet gününe kadar sürecek düşmanlık ve Bu yüzden Biz de onların aralarına kıyâmet gününe kadar sürecek düşmanlık ve 

kin saldık. Allah, kin saldık. Allah, kin saldık. Allah, kin saldık. Allah, (dünyada)    yapmakta olduklarını yapmakta olduklarını yapmakta olduklarını yapmakta olduklarını (hesap günü)    onlara haber verecektir."onlara haber verecektir."onlara haber verecektir."onlara haber verecektir."    2222    

- İsa -aleyhisselâm- kıyâmet günü Âlemlerin Rabbi'nin huzurunda duracak, Rabbi, 

herkesin gözü önünde ona İsrailoğullarına ne söylediğini soracaktır. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

                                                 
1
 Bakara Sûresi: 79 
2
 Mâide Sûresi: 14 
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�{�{�{�{� �x��w��v���� � � �u��t��s��r��q��p��o��n��m��l��x��w��v���� � � �u��t��s��r��q��p��o��n��m��l��x��w��v���� � � �u��t��s��r��q��p��o��n��m��l��x��w��v���� � � �u��t��s��r��q��p��o��n��m��l
|��{z��y|��{z��y|��{z��y|��{z��y����������gf��e��d��c��b����a��̀ ��_��~��}��gf��e��d��c��b����a��̀ ��_��~��}��gf��e��d��c��b����a��̀ ��_��~��}��gf��e��d��c��b����a��̀ ��_��~��}��ml��k��j�������i��h��ml��k��j�������i��h��ml��k��j�������i��h��ml��k��j�������i��h

��¢��¡�����~���}��|��{��z��y����x��wv��u��t��s���r��q������p��o��n��¢��¡�����~���}��|��{��z��y����x��wv��u��t��s���r��q������p��o��n��¢��¡�����~���}��|��{��z��y����x��wv��u��t��s���r��q������p��o��n��¢��¡�����~���}��|��{��z��y����x��wv��u��t��s���r��q������p��o��n
������µ��́ ��³��²±��°��̄ ��®��¬����«��ª©��̈ ��§��¦��¥���¤��£������µ��́ ��³��²±��°��̄ ��®��¬����«��ª©��̈ ��§��¦��¥���¤��£������µ��́ ��³��²±��°��̄ ��®��¬����«��ª©��̈ ��§��¦��¥���¤��£������µ��́ ��³��²±��°��̄ ��®��¬����«��ª©��̈ ��§��¦��¥���¤��£

À��¿��¾�����������½��¼��»��º¹������̧ ��¶À��¿��¾�����������½��¼��»��º¹������̧ ��¶À��¿��¾�����������½��¼��»��º¹������̧ ��¶À��¿��¾�����������½��¼��»��º¹������̧ ��¶������� �ÁÁÁÁ����������È������Ç��Æ���ÅÄ��Ã��Â��È������Ç��Æ���ÅÄ��Ã��Â��È������Ç��Æ���ÅÄ��Ã��Â��È������Ç��Æ���ÅÄ��Ã��Â
��Í��Ì���Ë��Ê��É��Í��Ì���Ë��Ê��É��Í��Ì���Ë��Ê��É��Í��Ì���Ë��Ê��Ézzzz  ] لآيا� �&ائد�سو��� :�� -��� [  

""""(Kıyâmet günü) Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, 'Beni ve annemi Allah'ın Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, 'Beni ve annemi Allah'ın Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, 'Beni ve annemi Allah'ın Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, 'Beni ve annemi Allah'ın 

dışında dışında dışında dışında (ibâdet edilen) iki ilah edinin' diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâ! iki ilah edinin' diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâ! iki ilah edinin' diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâ! iki ilah edinin' diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâ! 

Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Hem Hem Hem Hem 

ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin (çünkü hiçbir şey, sana gizli-saklı 

kalmaz). Sen nefsimde . Sen nefsimde . Sen nefsimde . Sen nefsimde (gizli) olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. 

Şüphesiz ki sen, gizlilikleri Şüphesiz ki sen, gizlilikleri Şüphesiz ki sen, gizlilikleri Şüphesiz ki sen, gizlilikleri (gizli-açık her şeyi)    hakkıyla bilensin.hakkıyla bilensin.hakkıyla bilensin.hakkıyla bilensin.    Benim onBenim onBenim onBenim onlara söylediğim, lara söylediğim, lara söylediğim, lara söylediğim, 

senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin 

Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların 

yaptıklarına şâhit idim. yaptıklarına şâhit idim. yaptıklarına şâhit idim. yaptıklarına şâhit idim. (Yeryüzünde)    ecelimi tamamlayınca ecelimi tamamlayınca ecelimi tamamlayınca ecelimi tamamlayınca (ve beni canlı olarak göğe 

yükseltince), artık onların üzerine , artık onların üzerine , artık onların üzerine , artık onların üzerine (gizli olan amellerine)    sen gözetleyici oldun. Sen, her sen gözetleyici oldun. Sen, her sen gözetleyici oldun. Sen, her sen gözetleyici oldun. Sen, her 

şeyi hakkıyla görensin. Eğer sen onlara azap edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır şeyi hakkıyla görensin. Eğer sen onlara azap edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır şeyi hakkıyla görensin. Eğer sen onlara azap edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır şeyi hakkıyla görensin. Eğer sen onlara azap edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır 

(onların durumunu en iyi bilen sensin.Adâletinle onlara dilediğini yaparsın.)    Eğer onları Eğer onları Eğer onları Eğer onları 

(rahmetinle) bağışlarsan, sen bağışlarsan, sen bağışlarsan, sen bağışlarsan, sen (mülkünde)    güçlü ve (güçlü ve (güçlü ve (güçlü ve (her her her her işinde) hikmet sahibisin."işinde) hikmet sahibisin."işinde) hikmet sahibisin."işinde) hikmet sahibisin."1111    

- Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'a uyan ve îmân edenlerin kalplerinde şefkat ve 

merhamet yaratmıştır.Onlar, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'e îmân eden 

mü'minlere sevgi ve muhabbet beslemekte, başkalarından daha yakındırlar. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

�{�{�{�{��¨§��¦�����¥��¤�����£��¢�����¡�������~��}��¨§��¦�����¥��¤�����£��¢�����¡�������~��}��¨§��¦�����¥��¤�����£��¢�����¡�������~��}��¨§��¦�����¥��¤�����£��¢�����¡�������~��}

��µ�� �́�³²���±��°�� �̄�®������¬��«��ª��©��µ�� �́�³²���±��°�� �̄�®������¬��«��ª��©��µ�� �́�³²���±��°�� �̄�®������¬��«��ª��©��µ�� �́�³²���±��°�� �̄�®������¬��«��ª��©

���½��¼��»��º��¹�� �̧���¶���½��¼��»��º��¹�� �̧���¶���½��¼��»��º��¹�� �̧���¶���½��¼��»��º��¹�� �̧���¶zzzz  ] لآية ائد��&سو��� :�� [  

                                                 
1
 Mâide Sûresi: 116-118 
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""""(Ey Peygamber!)    Sen, düşmanlık bakımından insanlar içerisinde îmân edenlere en Sen, düşmanlık bakımından insanlar içerisinde îmân edenlere en Sen, düşmanlık bakımından insanlar içerisinde îmân edenlere en Sen, düşmanlık bakımından insanlar içerisinde îmân edenlere en 

şiddetli olanların şiddetli olanların şiddetli olanların şiddetli olanların (inatları, inkârları ve hakkı küçük görmeleri sebebiyle) yahudiler ile yahudiler ile yahudiler ile yahudiler ile 

müşrikler müşrikler müşrikler müşrikler (Allah'a ortak koşanlar)    olduğunu bulursun. Onlar içerisindolduğunu bulursun. Onlar içerisindolduğunu bulursun. Onlar içerisindolduğunu bulursun. Onlar içerisinde îmân edenlere sevgi e îmân edenlere sevgi e îmân edenlere sevgi e îmân edenlere sevgi 

bakımından en çok yakınlık duyanların ise 'biz hıristiyanlarız' diyenleri bulursun. Çünkü bakımından en çok yakınlık duyanların ise 'biz hıristiyanlarız' diyenleri bulursun. Çünkü bakımından en çok yakınlık duyanların ise 'biz hıristiyanlarız' diyenleri bulursun. Çünkü bakımından en çok yakınlık duyanların ise 'biz hıristiyanlarız' diyenleri bulursun. Çünkü 

onların içerisinde keşişler ve râhipler vardır ve onlar onların içerisinde keşişler ve râhipler vardır ve onlar onların içerisinde keşişler ve râhipler vardır ve onlar onların içerisinde keşişler ve râhipler vardır ve onlar (hakkı kabul etmekten)    büyüklük büyüklük büyüklük büyüklük 

taslamazlar."taslamazlar."taslamazlar."taslamazlar."    1111        

- Meryem oğlu İsa, İsrailoğullarına gönderilen peygamberlerin sonuncusudur. Allah 

Teâlâ ondan sonra, İsmail -aleyhisselâm-'ın soyundan olan Muhammed -sallallahu aleyhi 

ve sellem-'i bütün insanlara peygamber olarak göndermiştir.Muhammed -sallallahu aleyhi 

ve sellem- nebî ve rasûllerin sonuncusudur. 2 

 

 

 

 

����        ����        ����        ����        ����        ���� 

 
 
 
 
 
 
 

 

                                                 
1
 Mâide Sûresi: 82 
2 Muhammed b. İbrahim et-Tuveycrî'nin "İslâm Dîninin Esasları" adlı kitabından özetlenerek derlenmiştir. 
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• Cennet: Allah Teâlâ'nın, âhirette, îmân eden erkekler ve îmân 

eden kadınlar için hazırlamış olduğu selâm yurdudur. 

• Cennet hakkındaki sözümüz -Allah Teâlâ'nın izniyle- O'nun kitabı 
Kur'an-ı Kerim'den: Cenneti, cennet nimetlerini ve cennetlikleri yaratan 
Allah Teâlâ ile Kur'an-ı Kerim ve sahih sünnette geldiği üzere, cennete 
giren ve ayakları cennet toprağının üzerine basan Muhammed -
sallallahu aleyhi ve sellem-'in haberleri hakkında olacaktır. 

• Cennetin en çok bilinen isimleri: 

Cennet, zâtında birdir ama sıfatlarında türlü türlüdür.Cennetin en 
çok bilinen isimlerinden bazıları şunlardır: 

1. Cennet 

Nitekim Allah Teâlâ cennet hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  ±  °  ̄    ®  ¬  «  ª  ©̈   §  ¦
   ¼  »  º  ¹  ¸¶  µ     ´  ³  ²Z   

  ]  : سورة النساء الآية[ 
"İşte bunlar, Allah'ın (koyduğu) sınırlardır. Kim, Allah’a ve elçisine 

itaat ederse, Allah onu, altından ırmaklar akan cennetlere ebedî 
kalmak üzere koyar (yerleştirir). İşte büyük kurtuluş, budur."1 

2. Firdevs cennetleri 

Nitekim Allah Teâlâ Firdevs cennetleri hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [ »  º   ¹  ¸  ¶  µ  ´   ³   ²   ±  ° Z  
  ]   : سورة الكهف الآية[  

"Îmân edip iyi davranışlarda bulunanlara gelince, onlar için 
makam olarak Firdevs cennetleri vardır."2 

3. Adn cenneti 

                                                
1 Nisâ Sûresi: 13 
2 Kehf Sûresi: 107 
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Nitekim Allah Teâlâ Adn cenneti hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  j     i  h   g  f  e  d  c   b   a   `    _^   ]Z  
 ]٥٠ – ٤٩: سورة ص الآيتان[ 

"(Ey Peygamber!) İşte bu (Kur'an, sen ve kavmin için), bir zikir ( ve 
bir şeref)dir. Şüphesiz Allah’a karşı gelmekten sakınanlara (takvâ 
ehline, nezdimizde) güzel bir âkıbet vardır. (O güzel âkibet,) kapıları 
yalnızca kendileri için açılmış olan Adn cennetleridir."1 

4. Ebedîlik cenneti 

Nitekim Allah Teâlâ Ebedîlik cenneti hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  J   I                 H   G F   E   D   C   B   A   @   ?    >
  L   KZ  ]سورة الفرقان الآية :  [  

"(Ey Peygamber! Onlara) de ki: (Size anlatılan) bu (cehennem) mi 
daha iyi, yoksa (Rablerinden korkan) takvâ sahiplerine vâdolunan 
ebedîlik cenneti mi? Orası, (amellerine karşılık olarak) onlar için bir 
mükâfat ve (âhirette dönecekleri) bir varış yeridir."2 

5. Naîm cennetleri (nimetleri kalıcı olan cennetler) 

Nitekim Allah Teâlâ Naîm cennetleri hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [   n  m  l  k  j  i  h  g    fZ  ]سورة لقمان الآية : [ 

"Şüphesiz îmân edip güzel davranışlarda bulunanlara, naîm 
cennetleri (nimetleri kalıcı olan cennetler) vardır."3 

6. Me'vâ cenneti 

Nitekim Allah Teâlâ Me'vâ cenneti hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  ¶  µ     ́   ³  ²  ±  °   ̄   ®  ¬  «  ª  ©Z 
  ]  : سورة السجدة الآية [ 

"Îmân edip güzel davranışlarda bulunanlara gelince, onlara 
(dünyada) yaptıklarına karşılık olarak sığınacak (ve misâfir kalacak)ları 
Me’vâ cennetleri vardır."4 

7. Selâm (her türlü istenmeyen şeyden selâmette olma) yurdu  
                                                

1 Sâd Sûresi: 49-50 
2 Furkan Sûresi: 15 
3 Lokman Sûresi: 8 
4 Secde Sûresi: 19 
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Nitekim Allah Teâlâ Selâm yurdu hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  W  V               U  T  S  R   QP  O    N  M  L  KZ   

 ]   : سورة الأنعام الآية[ 
"Onlar için (kıyâmet günü) Rableri katında Selâm yurdu (cennet) 

vardır. Yapmakta oldukları güzel davranışlar sebebiyle Allah, onların 
yardımcısı (ve koruyucusudur)."1 

• CENNETİN YERİ 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  }  |   {   z   y  xZ  ]الآيةسورة الذاريات  :  [ 

"Gökte de hem rızkınız (rızkınızın vesileleri), hem de size vâdolunan 
şey (cennet) vardır."2 

2. Başka bir âyette şöyle buyurmuştur: 

 [   i   h   g   f  e   d  c  b  a   `   _     ^   ]Z  
 ]١٥ – ١٣: سورة النجم الآيات[ 

"Andolsun ki (Muhammed) O'nu (Cebrail'i) gerçek sûretinde bir 
defa daha (yedinci semâda bulunan) Sidretu’l-Müntehâ'nın3 (Sedir 
ağacının) yanında görmüştü. (Takvâ sahiplerine vâdolunan) Me’va 
cenneti de onun yanındadır."4 

3. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ِمن آمن با((  َ َْ َ ورسولـه، وأقام الصلااللهَِ َّ َ ََ ُ ََ ِ َة، وصام رمـضان، كـان حقـا عـلىِ َ َ َ ًَ ّ َ ََ َ ََ َ   االلهَِ
ْن يدخلـه الأَ َُ ِ ْ ُ ِجنة، هاجر في سبيل ـْ ِ َ َِ َ َ ََ َو جلس في أَ أااللهَِّ ِ َ َ ِرضه التي ولد فَْ ِ ِ ِ َِ ُ َّ َقـالوا يـا . َيهـاْ ُ َ

َرسول  ُ َ أفلا ننبـئ النـاس بـذلك؟ قـ!االلهَِ ََ ِ َ ِ َ َِّّ َُ ْن في الـِإ: َالُ ِ َجنة مائـة درجـة، أعـدها االلهُ ـَّ َ َ َ ََّ َ ََّ ٍ ِ َِ َ
َللـمـجاهدين في سبيلـه، كل درجتين ما بينـهـم ْ َ ْ َ َ ُُ َ َ َُ َ َ َ َِ ُِّ ِْ ِ ِ ِ َا كمـِِ َا بين السمـَ َّ َْ َاء والأـَ ْ َ َرض، فإذا ِ َ ِ ْ

َسأ ْلتـم االلهَ فـسلوه الَ ُ ُْ َ َُ َفـردوس، فإنـه أُ ُ َ ْ ََّ َ ْ ْوسـط الـِ ُ َ َجنة، وأـْ َ َِ ْعـلى الـَّ َ ُجنة، وفوقـه عـرش ـْ ْ َ ُ ْ َ ََ َ ِ َّ

                                                
1 En'âm Sûresi: 127  
2 Zâriyât Sûresi: 22  
3 Sidretu'l-Muntehâ denilmesinin sebebi; yeryüzünden yukarıya çıkan ile gökten oraya inenin son 

bulduğu yer olmasından dolayıdır. (Çeviren) 
4 Necm Sûresi: 13-15 
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َالرحـمن، ومنـه تفجر أ ُ َ ََّّ ُ َ َْ َ ْ ِ ْنـهار الِ ُ َ ِجنةـْ َّ  ]أخرجه البخاري[ .))َ

"Kim, Allah'a ve rasûlüne îmân eder, namazı dosdoğru kılar ve 
Ramazan orucunu tutarsa, onu cennete girdirmesi  Allah'ın üzerine bir 
haktır.1 Bu kimse, ister Allah yolunda hicret (cihad) etsin, isterse 
doğduğu yer olan evinde otursun ecirden mahrum kalmaz. (Sahâbe): 

- Ey Allah'ın elçisi! (Bu müjde ile sevinmeleri için) bunu insanlara 
haber verelim mi? diye sordular.  

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Şüphesiz cennette yüz derece vardır. Allah, onları kendisinin 
yolunda savaşan mücâhitler için hazırlamıştır. Her iki derecenin 
arasındaki mesafe, yer ile gök arası kadardır. Allah'tan istediğiniz 
zaman, Firdevs'i2 isteyin. Çünkü orası, cennetin ortası ve en yüksek 
yeridir (en fazîletli, en geniş ve en iyi yeridir). Onun üstünde Rahmân'ın 
Arş'ı vardır. Cennetin ırmakları işte oradan fışkırır."3 

4. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْن الِإ((  ْمؤمن إذا حضره الــَّ َُ َ ََ َ ِ ْ َموت حـضرتـه ملاـُ َ َُ َ ْْ َُ ْئكـة الرحــمة، فـإذا قبـضت َ َ ِ ُ َ َُ ِ َِ َّْ َ
َنفـسه جعلـت في حريـرة بيـضاء َ ْ َُ َ ُ ٍُ ِِ ْ َ ْ َينطلـق بــها إلى بـاب الـسمَ ف،َ َّ ُِ َ َ ََ ِ ُ َ َاء، فيــقولونـْ ُ ُ ََ َ مـا :ِ

ِوجدنا ريـحا أطيب من هذه ِ َِ ْ َ َ ََ ْْ َ ً ِ َ   ]أخرجه الحاكم وابن حبان[ . ))..ْ
"Şüphesiz mü'minin eceli geldiğinde rahmet melekleri başucunda 

hazır bulunurlar. Ruhu kabzedilince (alınınca), beyaz bir ipeğin içerisine 
konur ve hızla gökteki kapıya doğru gidilir.Gökteki melekler: Bu 
kokudan daha güzel koku görmedik, derler..."4 

 

 

 

 

                                                
1 Bu hak, ilim ehlinin ittifakıyla Allah Teâlâ'nın lütuf ve ihsanıyla kendi nefsine farz kıldığı haktır. Allah 

Teâlâ'nın bir kudsî hadîste: “Zulmü nefsime haram kıldım.” buyurduğu gibi, hikmeti gereği dilediği şeyi kendi 
nefsine haram, dilediğini de farz kılar. (Çeviren) 

2 Firdevs, içerisinde her türlü ağaç bulunan bahçe anlamına gelir. Bu kelimenin aslının, Yunanca, 
Kıbtîce ve Süryânice olduğunu söyleyen âlimler olmuştur. Ebu İshak Zeccâc: "Kelimenin Süryânîce 
olduğundan emînim" demiştir. (Çeviren) 

3 Buhârî; hadis no: 7423 
4 Hadis sahihtir. Hâkim; hadis no: 1304. İbn-i Hibbân; hadis no: 3013. Abdulkâdir el-Arnavut, hadisin 

isnadı sahihtir, demiştir.  
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• CENNET KAPILARININ İSİMLERİ 

1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ِمن أنفق زوجين في سبيل((  ِ َ َِ ِ َ ْ َْ َ َ ْ ِ نودي من أبـواب الجنـة االلهَِ ِ َِّ َ ِ َ ْ ْ ََ َيـا عبـد. ُ ْ َ َهـذا !  االلهَِ َ
َخير، فمن كان من أهل الصلا َّ ْ ْ ِْ َ ِ َ َ ََ َْ ْة دعي من باب الصلاة، ومن كان من أهـل الـٌ ِ ْ ْ ْ َ َّ َ ْ َُ ِ ِ ِ ِ َِ َ َ ِجهاد ـَِ َ ِ    

َدعي  ِ ْمن باب الُ َ َ ْ َجهاد، ومن كان من أهل الصيام دعي من باب الريـان، ومـن كـان ـِ ََ َْ َ َ ْ ُ ِّ ْ ْ ْ ََ َّ َّ َ َ َِ ِِ ِ ِ ِ ِِ ِ َ َ
ِمن أهل الصدقة دعي من بـاب الـصدقة ِ ِ ِ َِ ََ ََّ َ ْ ُ َّ ْ ِْ َ ِ َفقـال.َ َ ُأبـو َ ٍبكـر َ ْ ِبـأبي: ا َ َ َأنـت ِ ْ ِّوأمـي َ ُ َ        

َرسول يَا ُ َعلى مَا !االلهِ َ ْمن َ َدعـي َ ِ َتلـك نْمِـ ُ ْ ِالأبـواب ِ َ ْ َ ْمـن ْ ٍضرورة ِ َ ُ ْفهـل َ َ َيـدعى َ ْ ٌأحـد ُ َ َ      
ْمن َتلك ِ ْ ِالأبواب ِ َ ْ َ َكلها ْ ِّ َقال ؟ُ ْنعم :َ َ ُوأرجو ،َ َْ ْأن َ َتكون َ ُ ْمنهم َ ُ ْ  ]متفق عليه [ )).ِ

"Kim, malından (iki deve, iki keçi, iki merkep veya iki dirhem gibi), 
iki şeyi Allah yolunda (veya cihadda) harcarsa,cennetin kapılarından 
kendisine şöyle seslenilir: Ey Allah'ın kulu! Bu, (yapmış olduğun amel 
hayırlardan) bir hayırdır. Kim, namaz ehlinden (farzlarını edâ eden ve 
nâfilelerden de çokça kılan) ise, namaz kapısından çağrılır. Kim, cihad 
ehlinden ise, cihad kapısından çağrılır. Kim, oruç ehlinden (çok oruç 
tutanlardan) ise, Reyyan kapısından çağrılır. Kim, sadaka ehlinden ise, 
sadaka kapısından çağrılır.1 

Bunun üzerine Ebu Bekir -Allah ondan râzı olsun-: 

- Annem ve babam sana fedâ olsun ey Allah'ın elçisi! O 
kapılardan birisinden çağrılan kimsenin artık diğer kapılardan 
çağrılmasına gerek ve ihtiyaç yoktur.(Çünkü istenen şey hâsıl 
olmuştur.O da cennete girmektir.) 

- Peki cennetin bütün kapılarından çağrılacak birisi var mıdır? diye 
sordum.  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Evet, vardır. Senin onlardan birisi olmanı ümit ederim, buyurdu."2 

 
                                                

1 Bu hadiste cennetin namaz, oruç, cihad ve sadaka kapıları zikredilmiştir. Cennetin diğer dört kapısı 
ise şunlardır:Beytullah'ı haccedenlerin girecekleri hac kapısı, öfkelerini yenip insanları bağışla-yanların 
girecekleri af kapısı, Allah'a tevekkül ettiklerinden dolayı kıyâmet günü hesapsız ve azapsız olarak oradan 
girecekleri tevekkül kapısı ve sonuncusu ise zikir veya ilim kapısıdır. (Çeviren)       

2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 1897, Lafız, Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 1027.  
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• CENNET KAPILARININ GENİŞLİĞİ 

1. Utbe b. Ğazvân'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َ ذكر لنا أ(( َ َ َُ ْن مـا بـين مـصراعين مـن مـصاريع الـِ ِ ِ َ ْ َ ََ ْ ْ َِ ِِ َ ْ َ ًجنة مـسيرة أربــعين سـنة، ـَّ َ ََّ ْ ََ ِ ِ َِ ََ ُ َ
ِوليأتين عليـها يوم وهو كظيظ من الزحام َ َ َ ُ َ ْ َ َِّ َِ ِ ٌِ ٌ َ ْ َ ََ ََّ   ]أخرجه مسلم[  .))َْ

"Bize zikrediliğine göre, cennet kapılarının kanatlarından iki 
kanadın  arası,kırk yıllık yol mesafesi kadar geniştir.İnsanların o 
kanatların önlerinde izdihamdan dolup taşacağı gün mutlaka 
gelecektir."1     

2. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir:  

"Birgün Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e (pişirilmiş) bir 
parça et parçası getirildi... (Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-  
hadisin sonunda şöyle buyurdu): 

ْوالذي نفـس مـحــمد بيـده إن مـا بـين ال((  ََّ ْ َ َ َّ َُ َ ُ ََّ َ ِ ِ ٍ ِِ ْ ْصراعين مـن مـصاريع الـمِــَ ِ ِ َ ْ ََ ِْ ِ َ ِجنة ـْ َّ َ
َكمَل َا بين مكةـَ َّ َ َْ َ وهجر أو كمَ َ ْ َ َ ََ َا بين مكة وبصرىـٍ ْ ُ َ ََ َّ َ   ]عليهمتفق [  )).َْ

"Nefsim elinde olan Allah'a yemîn olsun ki, cennet kapılarının 
kanatlarından iki kanadın arası, Mekke ile Hecer2 veya Mekke ile 
Busrâ3 arası kadardır."4 

• CENNET KAPILARININ SAYISI 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) ° ̄  ® ¬ « ª © ̈  § ¦ ¥ ¤ ³ ² ±
» º ¹ ¸ ¶ µ ´( ]73:سورة الزمر الآية[ 

"Rablerine karşı gelmekten sakınanlar, bölük bölük cennete sevk 
edilirler. Nihayet oraya varıp da kapıları açılınca cennet bekçileri 
                                                

1 Müslim; hadis no: 2967.  
2 Hecer: Bahreyn'de bulunan büyük bir kasabadır.  
3 Busrâ: Şam'a 48 mil uzaklıkta bulunan tarihî kasabadır. Şimdiki adı Hurân'dır.  
4 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 4712, Müslim; hadis no: 194. 

Lafız, Müslim'e âittir.  
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onlara: Selâm olsun size! Güzel hallerde olasınız! Haydi, ebedî kalmak 
üzere girin buraya! derler."1 

2. Sehl b. Sa'd'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْفي الــ((  َجنة ثمـــِ َ ِ َّ َانية أبــواب، فيـــهاـَ ِ ٍِ َ ْ َ ُ َ بــاب يــسمى الريــانَ َّ َّ َّ َ ُ ٌ ِ يدخلـــه إَ لا،َ ُ ُ ُ ْ َّلا َ
َالصائمون ُ ِ  ] متفق عليه[ )) .َّ

"Cennetin sekiz kapısı vardır. Orada Reyyân diye adlandırılan bir 
kapı vardır. O kapıdan oruçlulardan başkası giremez." 2 

• CENNET KAPILARI, SAHİPLERİ İÇİN ARDINA KADAR AÇIKTIR 

1. Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [     i   h   g   f   e   d   c   b   a   `    _ ^   ]
  jZ  ]سورة ص الآيتان :   –   [  

"(Ey Peygamber!) İşte bu (Kur'an, sen ve kavmin için), bir zikir ( ve 
bir şeref)dir. Şüphesiz Allah’a karşı gelmekten sakınanlara (takvâ 
ehline, nezdimizde) güzel bir âkıbet vardır. (O güzel âkibet,) kapıları 
yalnızca kendileri için açılmış olan Adn cennetleridir."3 

• DÜNYADA CENNET KAPILARININ AÇILDIĞI VAKİTLER 

1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْتفتـح أبواب ال((  ُ َ ْ َُ َ ْجنة يوم الإـُْ َ َ ِ َّ ِثنينَ ْ َ ِويوم الخـميس ْ ْ َ َِ ُ فيـغفر ،َ َُ ْ َلكل عبد لاَ ٍ ِْ َ ِّ ُ يشرك ُ ِ ْ ُ
ً شــيئاااللهِِبـ َ رجــلا كانـت بينـــه وبــين أخيـه شــحناء، فيـــقَّلاِ إ،َْ َ َُ ْ ْ َُ َ َ ْ َْ َ َ ُ َ ُِ ِ َ َ َ َّ أنظـروا هــذين حتــى :ُالً َ َِ ْ َُ ِ ْ َ

َيصطلـحا  ِْ َ ًثلاثا-َ  ]مأخرجه مسل[ .))-َ

"Cennetin kapıları pazartesi ve perşembe günleri açılır. Allah'a 
hiçbir şeyi ortak koşmayan her kul bağışlanır. Ancak (mü'min) 
kardeşiyle arasında düşmanlık olan bundan müstesnâdır (o 
bağışlanmaz). -Üç defa- denir ki: Bu ikisini, barışıncaya kadar bekleyin 

                                                
1 Zümer Sûresi: 73 
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3257, Lafız, Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 1152.  
3 Sâd Sûresi: 49-50 
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(bu ikisine süre verin)." 1 

2. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ُإذا دخـل رمضان ((  َ َ َ َ ََ ْفتحت أبواب الَ ُ َ ْ ََ ْ ِّ ِجنة، وغلقت أبواب جهنم، وسلسلت ـُ ِ َِ ْ ُِّ ََ َ ُ َ ْ َ ََّ ْ ََّ َ َ ُ
ُالشياطين ِ َ   ]متفق عليه[ )).َّ

"Ramazan ayı girdiği zaman cennetin kapıları açılır, cehennemin 
kapıları kapanır ve şeytanlar zincirlere vurulur."2 

3. Ömer b. Hattâb'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ُما منكم من أحد يتوضأ فيبلغ ((  َ ِْ ٍ ِ ِْ َ َ ُْ َ ْ ََ ُ َّ َ ُأو فيسبـغ(ُ ِ ْ ُ ْ ْالوضوء، ثـم يــقول أشـهد أن ) َ َ َُ َ ْ ُ ُُ َ َّ َ ُ ُ
َ إلـه إلا االلهُ وأن مـحـمدا عَلا َ َ ًَ َّ ُ َّ َ َّ ُبد َ ِ ورسولـه إااللهِْ ُ َُ ُ ْ فتـحت لـه أبواب الـَّلاَ َُ َ ْ ُ ََ ْ ِ َجنة الثمــُ َّ ِ َّ ُانية ـَ َ ِ

َيدخل من أيها شاء َ َ ِّ َ ْ ِ ُ ُ ْ  ]أخرجه مسلم[ )).َ
"Sizden kim güzelce abdest aldıktan sonra: 'Eşhedu en lâ ilâhe 

illallah ve eşhedu enne Muhammeden Abdullahi ve Rasûluhu' derse, 
cennetin sekiz kapısı kendisine açılır ve dilediğinden içeri girer."3 

• CENNETE İLK GİRECEK OLAN KİMSE 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْآتي باب الـ((  َ َ ِجنةـِ َّ ْ يـوم الَ َ ُقيامـة فأستفتــح، فيــقول الخـازنَ ِ َ ُ ُ َ ََ ْ َ َُ ِ ِ ِْ َ َمـن أنـت؟      : َ ْ َ ْ َ
ُفأقول ُ ُمـحـمد، فيـقول: ََ ُ ََ َّ ٌُ َبك أمرت لا أفتـح لأحد قبلك: َ ََ ْ َ َُ ٍْ َِ َ َُ َُ ْ   ]أخرجه مسلم [ )).ِ

"Kıyâmet günü cennetin kapısına ilk önce ben geleceğim ve 
kapısını çalacağım. Cennetin bekçisi:  

- Sen kimsin? diye soracak. Ben de diyeceğim ki:  

Muhammed. Bunun üzerine, cennetin bekçisi diyecek ki:  

-Bu kapıyı senden önce birisine açmamakla emrolunmuştum."4 

• CENNETE İLK GİRECEK OLAN ÜMMET 

                                                
1 Müslim; hadis no: 2565.  
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3277, Lafız, Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 1079.  
3 Müslim; hadis no: 234 
4 Müslim; hadis no: 234 
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Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْنحن الآ((  ُ ْ ْخرون الأَ َ ُ ْولون يوم الِ َُ َ َ ْقيامة، ونحن أول من يدخل الَّ ُ ُ ْ َ َ َ َْ َّ ُ ْ َُ َ َ ِ َجنةـِ َّ َ.((  
  ]متفق عليه[ 

"Biz, dünyada son, ama kıyâmet günü makam ve şeref 
bakımından ilk olan ümmetiz. Biz, cennete girecek olan ilk ümmetiz. 
(Biz, ümmetlerin sonuncusuyuz. Ama hesapta ve cennete girişte 
ümmetlerin ilkiyiz)."1 

• CENNETE İLK GİRECEK OLAN ZÜMRE 

1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْ أول زمرة يـدخلون الـَّنِإ((  َُ ُ ْ َُ َ ٍْ َ َّ ْجنة عـلى صـورة الـَ َِ َ ُ َ ََ َقمـر ليلـة البـدر، ثـم الـذين َّ َِ َّ َ ََّ ْ َُ َ َِ ْ ِ
َيلونـهـم على أشد كوكب دري في السماء إضاءة، لا ً َ َ ِ َ َّ ِّ ْ َِ ٍّ ُ ْ ٍَ َ َ ِّ َ َ َ ُُ َ يبولون، ولاَ َ َُ ُ َ يتَ َغوطون، ولا َ ََّ ُ َ

َيتفلون، ولا َ َ ُ ِ ْ ْ يـمتـخطون، أمشاطهـم الـذهب، ورشحهــم الَ ُ َ ُ ْ ْ َُ ُُ َ ُ َْ َّ ُ َُ َ َ ِ ُمـسك، ومـجامرهــم ـَ ُ َ ُْ َ َِ ُِ
ْلوة، وأزواجهـم الْالأ ُُ ُ ُ َ َ َّْ َ ْحور الـُ ُ َعين، على خلق رجل واحد، على صورة أبيـهــم آدم ُ ْ ْ َ ََ ُ َ َ ُ َِ ِِ َ ِ ٍ ِ َِ ْ ٍَ َ ُ

ِستون ذراعا في ً َ ِ َِ ِ السماءُّ َ   ]متفق عليه[  )).َّ

"Şüphesiz cennete ilk girecek zümre, ayın on dördüncü 
gecesindeki dolunay sûretinde olacaktır. Onların ardından girecek 
zümre ise, gökteki parlak yıldız sûretinde olacaktır. Onlar orada küçük 
ve büyük abdestlerini gidermezler, tükürmezler ve de sümkürmezler. 
Oradaki tarakları, altındandır.Terlerinin kokusu, misktir. Buhurdanları 
(içinde buhur yakılan kapları)nın yakıtı, hint udu (buhuru)ndandır. Eşleri 
hûrîlerdir. Onların yaratılışları, bir erkeğin yaratılışı gibidir.Babaları Âdem 
-aleyhisselâm-'ın sûretinde göğe doğru altmış arşın boyundadır."2 

2. Sehl b. Sa'd'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْليــدخلن الــ((  َ ََّ ُ ْ َجنة مــن أمتــي ســبعونـَ ُ ْ ْ ََ َِّ ُِ َ ْ ألَّ ِفــا أو سبعمــَ ُ ْ َْ َ َائة ألــف متـمـــً َُ ٍَ ِْ َاسكون ـَ ُ ِ
َآخذ بـعضهـم بـعضا، لا ً ْ َ ْ َْ ُ ُ ٌ َ يـدخل أولـهــم حتـى يـدخل آخرهــم، وجوههــم عـلى ِ َ ُ َُ ُ ُ ُ ُ َ َّْ ْ ُ َ ْ َُ ُِ ُ ْ َّ ُ َْ

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 876. Müslim; hadis no: 2834. 

Lafız, Müslim'e âittir.  
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3327. Lafız,Buhârî'ye âittir 

Müslim; hadis no: 2834. 
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ْصورة القمر ليلة ال َ ََ َْ َ َِ ِ ِبدرُ ْ   ]متفق عليه[ )).َ
"Ümmetimden yetmiş bin veya yedi yüz bin kişi, birbirinin elinden 

tutmuş ve birbirine kenetlenmiş tek saf halinde, mutlaka cennete 
girecektir. Onların sonuncusu cennete girmeden birincisi cennete 
girmeyecektir. Yüzleri, ayın on dördüncü gecesindeki parlak sûretinde 
olacaktır."1  

3. Abdullah b. Amr'dan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim:  

ْن فقراء الِإ((  َ َ َ ُ ِمهاجرـَّ ِ َ َن يسبقون الأيُ ْ َ ُ ِ ْ َ ْغنيـاء يـوَ َ ََ ِ ْم الْ ْقيامـة إلى الـَ َ ِ َِ َجنة بأربــعينـَ ِ َِ َْ َ ِ َّ 
ًخريفا ِ   ]أخرجه مسلم[ . »َ

"Şüphesiz muhâcirlerin fakirleri, kıyâmet günü zenginlerden kırk yıl 
önce cennete gireceklerdir."2 

• CENNETLİKLERİN YAŞLARI 

Muaz b. Cebel'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْيدخل أهـل الـ((  ُ ُْ َ ُ ْ ْجنة الــَ ِ َّ ٍجنة جـردا مـردا مكحلـين أبنـاء ثلاثـين، أو ثـلاث ـَ ِ َِ َ ً ً َْ ْ َّ ُ ََ ََ ََ َ ََّ ُ ْ ُ ْ
ًوثلاثين سنة ََ َ َ ِ   ]أخرجه أحمد والترمذي[  )).َ

"Cennetlikler, vücudunda hiçbir kıl olmayan, bıyığı çıkmamış, 
sakalı bitmemiş ve yaratılıştan gözleri sürmeli, otuz veya otuz üç 
yaşlarında kimseler olarak cennete gireceklerdir."3 

• CENNETLİKLERİN YÜZLERİNİN VASIFLARI 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)~  } |  {  z £ ¢ ¡ � § ¦ ¥ ¤ © ¨(  
  ]24-22:سورة المطففين الآيات[

"Şüphesiz iyi (doğruluk ve ibâdet ehli) kimseler, cennette bolluk 

içinde müreffeh bir hayat süreceklerdir. Koltukları üzerinde neşe ile 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6543. Müslim; hadis no:219. 

Lafız, Müslim'e âittir.  
2 Müslim; hadis no: 2979 
3 Hadis, hasendir. İmam Ahmed; hadis no: 7920. Tirmizî; hadis no: 2545. Lafız, Tirmizî'ye âittir.  
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(hem Rablerine, hem de kendileri için hazırlanmış olan nimetlere) 

bakarlar. Onların yüzlerinde cennet nimetlerinden yararlanmanın 

sevincini görürsün."1 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

),  +  * ) 0  ]23-22: الآيتانالقيامةسورة [ )- . / 

"Yüzler vardır ki, o gün (kıyâmet günü) ışıl ışıl parıldayacaktır. 
Rablerine (zevk alarak doya doya) bakacaklardır."2 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)Z  Y  X  W ]  \  [  `  _  ^](   

 ]10-8: سورة الغاشية الآيتان[

"O gün birtakım yüzler de (mü'minlerin yüzleri) vardır ki, mutludurlar 
(nimet sahibidirler).(Dünyadaki) emeklerinin karşılığını (âhirette) 
aldıkları için hoşnut olmuşlardır.(Mevki ve makam yönünden) yüksek 
bir cennettedirler."3 

4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)â á à  ß å ä ã(] 39-38:  الآيتانعبسسورة[ 

"O gün (kıyâmet günü) birtakım yüzler vardır ki, pırıl pırıldır, 
güleçtir, sevinç doludur."4 

5. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)ÆÅ  Ä  Ã  Â  Á  À  ¿ ¾  ½  ¼(   
 ]107: الآيةرانآل عمسورة [

"Yüzleri ağaranlara gelince, onlar Allah’ın rahmeti (cennet 
nimetleri) içindedirler, onlar orada ebedî kalıcıdırlar."5 

6. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun-  rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْأول زمرة تدخل ال((  ُ ُ ْ َ ٍُ َ ْ ُ َّ ْجنة على صورة الـَ َِ َ ُ َ ََ ْقمر ليلة البدر، والذين على آثارهـم َّ ْ َِ ِِ َِ َ ََ َّ َ ََ َ َ َْ ِ
                                                

1 Mutaffifîn Sûresi: 22-24  
2 Kıyâmet Sûresi: 22-23  
3 Ğâşiye Sûresi: 8-10  
4 Abese Sûresi: 38-39  
5 Âl-i İmrân Sûresi: 107  
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َكأحسن كوكب دري في الـسم َّ ِّ َِ ٍَّ ُ ْ ٍْ َ َ ًاء إضـاءةـَِ َ َ ٍ قلوبـهــم عـلى قلـب رجـل واحـد، لا ،ِ ِ َ ُ َ ٍُ َ ِْ ْ َ َُ ُُ
َتـباغض بينـهـم ولا تـحا َ َ ََ َ َْ ُ َ َسدُ  ]متفق عليه[  )).ُ

"Cennete ilk girecek zümre, ayın on dördüncü gecesindeki 
dolunay sûretinde olacaktır. Onların ardından girecek zümre ise, 
gökteki parlak yıldız sûretinde olacaktır. Cennetliklerin kalpleri, bir 
erkeğin kalbi gibidir. Onların arasında hiçbir kin ve haset 
olmayacaktır." 1 

• CENNETLİKLERİN CENNETE GİRERLERKEN KARŞILANIŞLARI 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) ± °  ̄® ¬ «  ª © ¨ § ¦ ¥ ¤
» º ¹ ¸  ¶  µ  ´  ]73:سورة الزمر الآية[ )² ³ 

"Rablerine karşı gelmekten sakınanlar, bölük bölük cennete sevk 
edilirler. Nihayet oraya varıp da kapıları açılınca cennet bekçileri 
onlara: Selâm olsun size! Güzel hallerde olasınız! Haydi, ebedî kalmak 
üzere girin buraya! derler."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

 [  j  i   h  g  fe  d  c  b  a  `   _  ^  ]
 k  v    u  t  s   rq  p  o   n  m  l        Z  

 ]24-23: الآيتانالرعدسورة [  
"(O güzel son) Adn cennetleridir.Onlar, oraya babaları, eşleri ve 

(erkek ve kız) çocuklarından sâlih olanlarla beraber girerler. Melekler 

(cennete girişlerini tebrik etmek için) her kapıdan onların yanlarına 

girdiklerinde: (Allah'a itaatte) sabırlı olmanıza karşılık olarak size selâm 

olsun (her türlü kötülükten selâmette olasınız!)! Dünya yurdunun sonu 

(cennet) ne güzeldir! derler."3 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)3 2 1 0 / . - ,5  4   
                                                

1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 3254, Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 2834. 

2 Zümer Sûresi: 73 
3 Ra'd Sûresi: 23-24 
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  ]103: الآيةالأنبياءسورة [  )6 7

"(Kıyâmet gününün) o en büyük dehşeti (Sûra ikinci üfleyiş) bile 
onları tasalandırmaz. Melekler onları (müjdeleyerek): İşte size (Allah 
tarafından) vâdolunduğunuz gün bugündür! diye karşılarlar."1 

 

 

 

 

 

• HESAPSIZ VE AZAPSIZ OLARAK CENNETE GİRECEK KİMSELER 

1. Abdullah b. Abbas'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- bu 
konuda şöyle buyurmuştur: 

ُعرضت علي الأ((  ْ َّ َ َ ُْ َ ُمـم، فأجد النبي يـمر معهِ َ َ ُّ ُ َ َّ ُ َِ َّ ُ ِ َ ُ الأَ ُمة، والنبي يــمر معـه النفـر، ْ َ ُّ ُ َ ُّ ََّ َّ َُّ َ َِ ُ
ْوالنبي يـمر معه ال ُ َ ََ ُّ ُ َ ُّ ِ ْعشرة، والنبي يـمر معه الَّ ُ َ َ ََ ُّ ُ َ ُّ ِ َّ ُ َ ُخـمسة، والنبي يــمر وحـده، فنظـرت ـَ َ َ َّ َْ ُّ ُ َ ُّ َ َْ َ ُُ ْ َ َِ

ُفإذا سواد كثير، قلت َْ َُ ٌَ ِ ٌ َ ِيا جبر: َ ْ ِ َيل، هؤلاء أمتي؟ قـالَ َ ِ َِّ ُ ُ َ ِ، ولكـنلا: ُ ِ َ ُ انظـر إلى الأَ ْ َ ْ ُ ِفـق، ْ ُ
ٌفنظرت فـإذا سـواد كثـير ِ َ ُ ٌَ َ َْ َ َقـال. ََ َهـؤلاء أمتـك، وهـؤلاء سـبعون ألفـا قدامهــم لا: َ ْ َ َ َُّ َّ ُُ ً ْ َ َُ ُ ُُ ْ َ َ َِ َِ 

ْحساب عليـهـم ْ َِ َ َ َ َ ولا عذاب،ِ َ ُقلت. ََ ْ َولـم؟ قال: ُ َ َ ِ َكانوا لا: َ ُ ُ يكتـوَ َ ْ َون، وَ ُ يـسترقَلاَ ْ َ ْ َون، َ
َولا َيتطيرون، وعلى ربهـم يتوكلون َ ُ ََّ َ ََ َ ََ ْ ِّ َ َّ َِ ُ  ]متفق عليه[.)) َ

"Bana bütün ümmetler gösterildi. Bir yanında bir topluluk olan 
peygamber gördüm.Yanında birkaç kişi olan peygamber gördüm. 
Yanında on kişi olan peygamber gördüm.Yanında beş kişi olan 
peygamber gördüm.Yanında hiç kimse olmayan (tek başına olan) 
peygamber gördüm. Derken bana bir büyük kalabalık gösterildi. Ben, 
onun  benim ümmetim olduğunu zannettim. Ey Cebrail bunlar benim 
ümmetim mi? diye sordum.Cebrail: Hayır, senin ümmetin değil, dedi. 
Fakat sen ufuğa bak! dedi. Baktım ki büyük bir kalabalık vardı. İşte bu, 
senin ümmetindir. Beraberlerinde hesapsız ve azapsız cennete girecek 
yetmiş bin kişi vardır.  
Ben: Neden? diye sordum. Cebrail: Onlar, o kimselerdir ki, 
dağlanmazlar (yaralarının üzerine ateşle dağlama yaptırmazlar), rukye 
yaptırmazlar (okunmak istemezler), uğursuzluk saymazlar (uğursuzluğa 

                                                
1 Enbiyâ Sûresi: 103 
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inanmazlar) ve ancak Rablerine tevekkül ederler (her işlerinde O'na 
dayanırlar)."1 

2. Ebu Ümâme'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim: 

ْوعدني ربي سبـحانـه أن يدخل ال((   َ ِ ْ َُ ُ َْ َ ُ َ ْ ِّ َ ََ َجنة من أمتي سبعـين ألفـا لاـِ ً َْ َ َُ ِ ِ ِْ ْ ََ َّ َ حـساب َّ َ ِ
َعليـهـم، ولا عـذاب، مع كل ألف سبعـون ألفا، و ُ ْ َ َ َ َ ًَ ْ ْ ِّ ََ ََ َ َ ْ ٍْ ُ َ َثلاِ ِّث حثيـات مـن حثيـات ربي َ َ ْ ََ َ َِ ِ ٍَ َ ُ

َّعز وجل َ َ  ]أخرجه الترمذي وابن ماجه[ )).ََّ
"Rabbim Subhânehu bana ümmetimden yetmiş bin kişiyi hesapsız 

ve azapsız olarak cennete girdireceğini (koyacağını) vâdetti. Bu yetmiş 
bin kişiden her bin kişi de beraberinde yetmiş bin kişiyi ve Rabbim -
azze ve celle-'nin avuçlarından üç avuç vâdetti."2 

• CENNETİN TOPRAĞI VE YAPISININ ÖZELLİKLERİ 

1. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- göğe çıkarıldığında 
şöyle şöyle buyurmuştur: 

َثم انطلق بي حتـى انتهـى بي إلى سـدرة الــمنتهى، وغـشيها ألـوان لا ... (( ٌ َ َ َْ ْ َ ََ َ َ ََ ُ َ َِّ ِ َِ َ ْ ْ َ َِّ ِ ِْ َْ َ ُ
ْأدري ما هي، ثم أدخلت الـجنة، فإذا فيها جنابذ اللؤلؤ، وإذا ترابهـا الـمـس َ ُ َ َّ َ َِ ِ ِ ِْ َ ُ ُّ َ ْ ُْ َ َّ ُِ ِ َِ َ َ ْ ْْ ُ ِ َ َ َ ُُ  . ))كَُِ

 ]متفق عليه[
"...Sonra (Cebrail) benimle birlikte  Sidretül-Müntehâ’ya (en son 

noktaya) kadar çıktı. Orada onu, ne olduğunu bilmediğim renkler 
kapladı. Sonra cennete girdirildim. Bir de ne göreyim! İçeride inciden 
boncuk dizileri ve miskten toprağı var."3 

2. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6541. Lafız, Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 220. 
2 Hadis, sahihtir. Tirmizî; hadis no: 2437. İbn-i Mâce; hadis no: 4286. Lafız, İbn-i Mâce'ye âittir. 
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3342. Lafız, Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 163.  
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َقلنا يا رسول االلهِ((  ُ َ َ َ ْ َأخبرنا عن الـجنة ما بناؤها؟ قال! ُ َ َ َ ْ َُ ََ َّ ِْ َ ِ ْ ْ ِ ْلبنة من ذهب، ولبنة من : َ َ َ ِْ ٌِ ٌَ َِ َِ َ ٍَ
ُفضة، ملاطها الـمسك الأذفر َْ ْ َْ ْ ُ ِ ِ ٍ َِ ُ َ ْ، حصباؤها اللؤلؤ واليـاقوت ، وتربتهـا الزعفـران، مـن َّ ْ َ َ َ َ َ ْ ََ َ ْ َُ ُ َْ َّ ُ ُ َُ ُ ْ ُ ُّ ُ

ْيدخلها يـخُلد ولا يموت، وينعم ولا يبأس، لا تبلى ثيابهم، ولا يفنى شبابهم ُ ُ َ ْ ُ ُ َ َ ُ َ ُ َ ََ َ ْ ُ ْ َ َ َ ََ َ َ ْ ُ ُ َ ُ ْْ َ َ َ َِ َ َّ َُ َ(( . 
 ]أخرجه الترمذي والدارمي[  

"Bizler dedik ki: Ey Allah'ın elçisi! Cennetin yapısından bize haber 
verir misin? (Cennetin yapısı taştan ve çamurdan veya tahtadan 
veyahut kıldan mıdır?) Buyurdu ki: Bir tuğlası altından, bir tuğlası da 
gümüştendir. (Cennetin yapısı, bu ikisi ile süslenmiştir). (İki tuğlanın 
arasına konan) harcı, burcu burcu kokan misktir.Çakıl taşları, inci ve 
yâkûttur. Toprağı Safran'dır1. Cennete giren, orada kalıcı olur, ölmez. 
Müreffeh bir hayat sürer, sıkıntı ve ve yokluk çekmez. Elbiseleri eskimez. 
Gençlikleri yok olmaz (zamanın geçmesiyle yaşlanmaz, bunamaz ve 
değişikliğe uğramazlar). "2 

3. Ebu Saîd'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
İbn-i Sayyâd, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e cennetin 
toprağı hakkında sorduğunda, o şöyle buyurmuştur: 

ٌدرمكة بيضاء، مسك((  ْ ْ َ ِْ ُ َ َ ٌَ ٌ خالصَ ِ  ]أخرجه مسلم[.)) َ
"(Cennetin toprağı) bembeyaz un, saf ve katıksız misktir."3 
• CENNETLİKLERİN ÇADIRLARININ ÖZELLİKLERİ  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)8 7  6  5  ]72: الآيةالرحمنسورة [)   4 

"Çadırlar (otağlar) içinde eşlerine tahsis edilmiş huriler (göz 
bebekleri simsiyah, göz akı bembeyaz olan kadınlar) vardır." 4 

2. Abdullah b. Kays'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْإن للـمؤمن في ال((  ِْ ِ ِ ِْ ْجنة لـخيـَُّ َ ََّ ِ َـمة من لؤلؤة واحدة مــجوفة، طولــها سـتون َ َ ُّْ َِ ٍ ٍ ِ ٍ َِ ُ ُ ُُ َ ًَّ َ َ ُْ َ
ْميلا، للـمؤمن فيها أهلون، يطوف عليـهـم ال َ ُ ُْ ْ َ ُِ َ ُْ ُ َ َْ َ ِ ِ ِ ِِ ًؤمن، فلا يرى بـعضهـم بـعضامُـً َْ َ ْ َ ُْ َ َُ ُ ِ ْ ((. 

                                                
1 Safran (Zaferan): Süsengillerden,büyük huni çiçekli, soğanlı bir cins bitkidir. Bitki bilimindeki (botanik) 

adı Crocus Sativus'tur. Çiçeğin tepeciklerinden zerde ve bazı şuruplara renk vermekte faydalanılır. (Çeviren) 
2 Hadis, sahihtir. Tirmizî, hadis no: 2526. Lafız, Tirmizî'ye âittir. Sahîh-i Sünen-i Tirmizî; hadis no: 2050. 

Dârimî; hadis no: 2717. 
3 Müslim; hadis no: 2928.  
4 Rahmân Sûresi: 72  
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 ]متفق عليه[
"Şüphesiz mü'min için cennette içi boş inciden olan öyle büyük ve 

geniş bir çadır vardır ki uzunluğu altmış mildir. Mü'min için orada eşler 
vardır (çadırın dört köşesi vardır). Mü'min onları dolaşır durur (eşleriyle 
birleşir). Birbirlerini (çadırın bir köşesinde olan, diğer köşelerde olanları) 
görmezler."1 

• CENNET PAZARI (CENNETLİKLERİN TOPLANDIĞI YER) 

Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َجنة لسوقا يأتونـها كل جـمعة، فتـهب ريح الشمـْ الفيِ َّنِإ((  ُ َ َُّ َُ ُّ َ ُ َِ ُ ََ ُ ُ ََّ ًٍ َِّ َال، فـَْ ُتـحثِ ْ  ِ فيوَ
َوجوههـم وثيابـهـم فيزدادون حسنا وجـم ْ َ ْ َ َْ َ ُ ُ َ َ ُ ًُ ََ ْ ِ ِِ ِ ِالا، فيرجعون إـِ َ ُ ِ ْ َ َ ِلى أهليهـم وقدً َِ َ ْْ ِ َ ُ ازدادوا َ َ ْ

َحسنا وجـم َْ َ ْالا، فيـقول لـهـم أهلوهـمـًُ ْ َُ ُْ ََ ُ ُ ُ َ َ لقد ازددتـم بـعدنا حـسنا وجـمـاللهِوَا: ً ْ َْ َ ُ ْ َ ْ ًَ ََ َ ُ ْ ِ ًالا، ـَ
ُفيـقول ُ َوأنتـم وا: َونََ َْ ُ ْ َلقد ازددتـم بـعدنا حسنا وجـماللهِ َ ْ َْ َ ُ ْ َ ْ ًَ ََ َ ُ ْ ِ  ]أخرجه مسلم [.))ًالاـَ

"Şüphesiz cennetliklerin bir çarşısı (toplanma yeri) vardır. Her hafta 
oraya gelirler. Derken kuzey rüzgârı eser, elbiselerini ve yüzlerini okşar. 
Bunun tesiriyle güzellikleri artar. Böylece âilelerine, daha da 
güzelleşmiş olarak dönerler. 

Hanımları onlara:  

- Allah'a yemîn olsun ki, bizden ayrıldıktan sonra sizin  güzelliğiniz 
daha da artmış! derler.  

Erkekler de:  

- Allah'a yemîn olsun ki, bizden ayrıldıktan sonra sizin de güzelliği-
niz artmış (daha da güzelleşmişsiniz)! derler."2  

• CENNETLİKLERİN SARAYLARI 

Allah Teâlâ, cennetin mesken ve saraylarında, cennetliklerin 
canlarının çektiği ve gözlerinin hoşlandığı her şeyi onlar için yaratmıştır. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)¥  ¤  £  ¢  ¡ � ~  }       § ¦ 
 ¸  ¶  µ  ´  ³  ²  ±  °  ¯  ®  ¬  «  ª  ©  ¨
                                                

1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 4879. Müslim; hadis no: 2838. 
Lafız, Müslim'e âittir.   

2 Müslim; hadis no: 2928.  
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º  ]72: الآيةالتوبةسورة [ )¹ 
"Allah, mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara, içinde ebedî 

kalmak üzere, altlarından ırmaklar akan cennetler ve Adn 

cennetlerinde güzel meskenler vâdetti.Allah’ın rızâsı ise, hepsinden 

(içinde bulundukları bütün bu nimetlerden) daha büyüktür. İşte büyük 

kurtuluş da budur."1 

• CENNETLİKLERİN SARAYLARININ BİRBİRİNDEN FARKLI OLUŞU 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)¾ ½ ¼ » º ¹ ¸   ]20: الآيةالإنسانسورة [ )¶ 

"(Cennette) ne tarafa bakarsan bak, (anlatılamayacak kadar) 
nimetler ve (sonsuz) büyük bir mülk görürsün."2 

2. Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

 

ْن أهل الِإ((  َ ْ َ ْجنة ليتراءون أهـل الـَّ َ َْ ْ ََ َ َ َ َ َ ِ َغـرف مـن فوقهــم، كمـَّ ْ ََ ِ ِ ِ ِْ َْ ْا تـتراءون الـُ َ ْ َ َ َ َكوكـب َ َْ َ
ْالدري ال َّ ِّ ُغابر من الأُّ ْ َ ِ َ ِ ْفق من الَ َ ِ ِ ْشرق أو المَـُ ِ َ ِ ِ ُغرب لتفاضل ما بينـهـممَـْ َ َْ ََ ِ ُ َ ِ ِ ِ  َولسُـَا رَوا يـُالَ قـ.ْ

َ الألُِازَنَ مكَلِْ ت!االلهِ ِبلى،والذي نفسي بيده،رجال آمنوا با: َالَ ق،مْهُيرَُْا غهَغُلُْبَ يَ لاِاءَيِبنْْ ُِ َ ٌَ َ َ َِ ِ ِ ِ ِْ َ َّ اللهِ َ
ْوصدقوا ال ُ َّ َ َمرسلينـَ ِ َ ْ  ]متفق عليه[.)) ُ

"Şüphesiz cennetlikler, -aralarındaki üstünlükten dolayı- cennette 
yüksek köşklerde bulunanlar, tan yerinin ağarmaya başlamasından 
sonra doğu veya batı semâsında olan inci gibi parlayan yıldızı 
gördükleri gibi, kendilerinden aşağıda bulunanları üstlerinden görürler. 

Sahâbe: 

- Ey Allah'ın elçisi! O yüksek makamlar, kendilerinden başka hiç 
kimsenin ulaşamayacağı rasûllerin (peygamberlerin) makamlarıdır? 
dediler. 

 Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

                                                
1 Tevbe Sûresi: 72  
2 İnsan Sûresi: 20  



 18 

- Evet.O köşkler, peygamberlerin makamlarıdır.Fakat Allah Teâlâ 
ihsanda bulunup onları başkalarına da verebilir. Nefsim elinde olan 
Allah'a yemîn olsun ki o makamlar, Allah'a îmân eden ve rasûllerini 
(peygamberlerini) gereği gibi tasdik edenler içindir."1 

• CENNETLİKLERİN KÖŞKLERİNİN ÖZELLİKLERİ 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

) ^ ] \ [  Z  Y  X  W  V a ̀  _
h g f e d c b(]  58:لآية  االعنكبوتسورة[ 

"Îmân edip güzel davranışta bulunanları, muhakkak ki içinde 
ebedî kalmak üzere altlarından ırmaklar akan yüksek köşklere 
yerleştireceğiz. Böyle güzel davranışta bulunanların mükâfâtı ne 
güzeldir!"2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)¼ » º ¹ ¸ ¶ É È Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½ 
Í Ì Ë Ê  ( ] 20: الآيةالزمرسورة[  

"Fakat (itaat edip ibâdeti yalnızca O'na hâlis kılarak) Rablerinden 
sakınanlara gelince, onlar için (cennette) üst üste yapılmış, 
(ağaçlarının) altlarından ırmaklar akan köşkler vardır. Bu, Allah'ın 
(takvâ sahibi kullarına) vermiş olduğu sözdür. Allah, verdiği sözden asla 
caymaz."3 

3. Ali b. Ebî Tâlib'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْن في الِإ((  ِ ًجنة غرفاـَّ َ ُ ِ َّ َرى ظهورها من بطونــها، وبطونــها ُ ت،َ َ ُُ ُ ُ ُُ َ ُ ْ َِ ِ ُ َمـن ظهورهـا َ ِْ ُ ُ ِ. 
َفقام أعرابي فقال َ َ َ ٌَّ ِ َ َْ َلــمن هـي يـا رسـول ا: َ ُ َ َ َ َِ َ قـالالله؟ِْ ْلــمن أطـاب ال: َ َ َْ َ َ َكـلام، وأطعـم ِ ََ َْ َ َ

َّالطعام، وأدام الصيام، وصلى َ َ ِّ َ َ ََ َ َ ََ ٌبالليل والناس نيام ِاللهِ َّ َ ِْ ُ ََّ ِ َّ  ]أخرجه أحمد والترمذي[.)) ِ
"Şüphesiz cennette öyle köşkler vardır ki, (şeffaf olduğu için) dışı 

içinden, içi de dışından görünür. Bir bedevî ayağa kalkarak: 

- O köşkler kimler içindir ey Allah'ın elçisi? diye sordu. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3256. Müslim; hadis no: 2831. 

Lafız, Müslim'e âittir.   
2 Ankebût Sûresi: 58  
3 Zümer Sûresi: 20  
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- O köşkler, güzel söz söyleyen (insanlara karşı güzel ahlâklı olan), 
(bakmakla mükellef olduğu kimselere, fakirlere ve misafirlere) yemek 
yediren, (farz orucun dışında çokça nâfile) oruç tutmaya devâm eden 
ve insanlar(ın çoğu) uykuda iken Allah için gece namazı kılanlar 
içindir." 1 

• CENNETLİKLERİN YATAK VE DÖŞEKLERİNİN ÖZELLİKLERİ 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)l  k j i h g f  (] 54: الآيةالرحمنسورة[ 
"O cennetlikler, astarları kalın ipekten olan döşeklere yaslanırlar."2 

• CENNETLİKLERİN YASTIK VE HALILARININ ÖZELLİKLERİ 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

) t s r w v u( ] 16-15: الآيتانالغاشيةسورة[ 

"(Cennette) sıra sıra (yanyana) dizilmiş yastıklar ve yayılmış 
(serilmiş) pekçok halılar vardır." 3 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)P O N M L K J    (] 76: الآيةالرحمنسورة[ 

"O cennetlikler, yeşil (kılıflı) yastıklara ve hârikulâde güzel 
döşeklere yaslanırlar."4 

• CENNETLİKLERİN KOLTUKLARININ ÖZELLİKLERİ  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)~  } |  {  z £ ¢ ¡ �( ] 23-22:  الآيتانالمطففينسورة[ 
"Şüphesiz iyi kimseler (doğruluk ve ibâdet ehli), cennette bolluk 

içinde müreffeh bir hayat süreceklerdir. Koltukları üzerinde neşe ile 
(hem Rablerine, hem de kendileri için hazırlanmış olan nimetlere) 
bakarlar."5 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)f  e  d  c  b  a  `  _  ^  ]  \  ]13:سورة الإنسان الآية[ )] 

                                                
1 Hadis, hasendir. İmam Ahmed, hadis no: 1338. Tirmizî; hadis no: 1984. Elbânî, Sahîhu't-Tirmizî; hadis 

no: 1616.   
2 Rahmân Sûresi: 54  
3 Ğâşiye Sûresi: 15-16 
4 Rahmân Sûresi: 76  
5 Mutaffifîn Sûresi: 22-23 
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"O cennetlikler,orada süslü koltuklara yaslanırlar.Orada ne 
güneşin sıcaklığını, ne de dondurucu soğuğu görürler."1 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)(  '  &  %  $  #  "  ! , + *  ) . - 
  ]56-55:س الآيتانسورة ي[)  / 0

"O gün cennetlikler,gerçekten her türlü nimetler içinde zevk 
sürerler. Onlar ve eşleri gölgeliklerde süslü koltuklara yaslanırlar."2 

• CENNETLİKLERİN TAHTLARININ ÖZELLİKLERİ  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)º ¹ ¸ ¶  µ  ´ ³ ² ± °» (  
 ]47:الآية االحجرسورة [

"Biz, onların kalplerindeki kini (ve düşmanlığı) söküp attık. Onlar 
artık (cennette birbirini seven) kardeşler olarak tahtlar üzerinde karşılıklı 
otururlar."3 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

) T S  R Q  P O  N M L( ] 20:الآية الطورسورة[ 

"Onlar, sıra sıra dizilmiş tahtlara yaslanırlar. Biz, onları (beyaz tenli 
ve iri gözlü) hurîlerle evlendirmişizdir."4 

 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)½ ¼ » º Á À ¿ ¾(]  16-15: الآيةالواقعةسورة[ 

"Onlar, altınlarla işlenmiş tahtlara yaslanarak karşılıklı otururlar."5 

4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)n  m  l k( ] 13: الآيةالغاشيةسورة[ 

"Orada (cennette) yükseltilmiş (yüksek) tahtlar vardır."1 

                                                
1 İnsan Sûresi: 13  
2 Yâsin Sûresi: 55-56  
3 Hicr Sûresi: 47  
4 Tûr Sûresi: 20  
5 Vâkia Sûresi: 15-16  
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• CENNETLİKLERİN KAPLARININ ÖZELLİKLERİ  

)  %  $  #  "  ! +  *  )  (  '  &   ( 
 ]18-17:  الآيتانالواقعةسورة [

"Onların etrafında (onlara hizmet etmek için) cennet şarabından 
dolu kadehler, sürahiler (ibrikler) ve kâselerle, ölümsüz (yaşlanmayan 
ve ölmeyen) gençler dolaşırlar."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)  µ ́  ³ ² ± ° ̄  ® ¬ « ª ¹ ̧  ¶
½ ¼ » º  (] 71:ية الآالزخرفسورة[ 

"Onların etrafında altın tepsiler ve kadehler dolaştırılır. Orada 
canlarının çektiği ve gözlerinin (bakmaktan) zevk aldığı her şey vardır. 
Ve onlara: Siz, orada ebedî kalıcısınız, denilir."3 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)v  u  t  s  r  q  p  o  n x  w z  y  
|  ]16-15: الآيتانالإنسانسورة [  ) } 

"Onların etrafında gümüş kaplar ve cam kadehler dolaştırılır. 
Gümüşten cam bardakları, cennetliklerin içeceklerini, iştahları 
ölçüsünce (cennetliklere sâkilik yapanlar) tayin ederler." 4 

4. Abdullah b. Kays'tan -Allah ondan râzı olsun-  rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur:   

َجنتان من فضة آنيتـهـم((  َُ ُ َ ٍَّ ِ َِّ ْ َا ومـا فيهـمــَِ َِ ِ َا، وجنتـان مـن ذهـب آنيتـهـمــَ َُ ُ َ َِّ ٍِ َ ْ َ ََ َا ومـا ـِ َ
َفيـهـم ِ ْا، وما بين الـِ َ ْ ََ َقوم وبينَ ْ َ َ ِ ِ أن ينظروا إَ ُ َُ ْ ْ ْلى ربهـم َ ِّ َِ ْ رداء الَّلاِإ      َ ُ َ ِكبرياء على وجهه ِ ِ ِِ ِْ َ َ َْ َ

ٍفي جنة عدن ِْ ََّ  ]متفق عليه[ .))َِ

"Gümüşten olan iki cennet vardır. Kapları ve içinde bulunan şeyler 
de gümüştendir. Altından olan iki cennet vardır. Kapları ve içinde 

                                                                                                                                       
1 Ğâşiye Sûresi: 13  
2 Vâkia Sûresi: 17-18  
3 Zuhruf Sûresi: 71  
4 İnsan Sûresi: 15-16  
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bulunan şeyler de altındandır. Adn cennetinde, cennetliklerle Rablerini 
görmeleri arasında Allah'ın vechindeki Kibriyâ Ridâsından (büyüklük 
perdesinden) başka bir şey yoktur."1 

• CENNETLİKLERİN TAKI VE ELBİSELERİNİN ÖZELLİKLERİ  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

) È Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½
Ô Ó Ò Ñ Ð  Ï Î Í Ì Ë Ê É(  

  ]23:سورة الحج الآية[ 

"Şüphesiz Allah, îman edip güzel davranışta 
bulunanları,(ağaçlarının) altından ırmaklar akan cennetlere 
girdirir.Onlar, orada altın bilezikler ve incilerle bezenirler 
(süslenirler).Onların oradaki giysileri ise ipektir."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

 [  }   |    {   z   y   x      w   v   u   t   s   r   q    p
  ¬  «   ª   ©¨   §   ¦    ¥   ¤  £   ¢   ¡   �   ~

  ¯   ®Z ]31:سورة الكهف الآية[ 
"İşte onlar için, altından ırmaklar akan Adn cennetleri vardır. 

Orada koltuklara yaslanarak kendilerine altın bileziklerle bezenirler, 

ince ve kalın ipekten yeşil elbiseler giyerler. (Onların bu mükâfâtı) ne 

güzel mükâfat ve cennet de, ne güzel bir meskendir!"3  

 

 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)Ê É È Ç Æ Å Ä Ã Â Á À ¿ Ë 
Í Ì( ]21:سورة الإنسان الآية[  

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 7444. Müslim; hadis no: 180.    
2 Hac Sûresi: 23  
3 Kehf Sûresi: 31  
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"Onların üzerlerinde ince ve kalın yeşil renkli ipeklerden elbiseler 

vardır. Gümüş bilezikler takınırlar. Rableri onlara tertemiz bir şarap 

içirir."1 

• CENNETTE İLK ELBİSE GİYDİRİLECEK OLAN KİMSE 

Abdullah b. Abbas -Allah ondan ve babasından râzı olsun-  rivâyet 
olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur:   

ْن أول الِإوَ ((... َ َّ َ َخلاـَّ ْئق يكسى يوَ َ َ ُْ ِ ْم الِ ْقيامة إبراهيـم الَ ُ َ َ َِ ِ ُخليلـِْ ِ  ]أخرجه البخاري[.))َ
"...Kıyâmet günü yaratılmışlar içerisinde ilk olarak elbise giydirile-

cek olan kimse, İbrahim Halil'dir."2  

• CENNETLİKLERİN HİZMETÇİLERİNİN ÖZELLİKLERİ  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)%  $  #  "  ! +  *  )  (  '  &   ( 

 ]18-17: الآيتانالواقعةسورة [
"Onların etrafında (onlara hizmet etmek için) cennet şarabından 

dolu testiler, sürahiler ve kadehlerle, ölümsüz gençler (yaşlanmayan ve 
ölmeyen) dolaşır dururlar."3 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)µ  ´  ³  ² ± °  ¯ ® ¬ «(      

 ]19 : الآيةالإنسانسورة [
"Onların etrafında (onlara hizmet etmek için) ölümsüz gençler 

dolaşır. O gençleri gördüğünde (güzelliklerinden ve yüzlerinin 

parlaklığından dolayı) etrafa saçılıp dağılmış inciler sanırsın."4 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)  ¢  ¡  �  ~  }  |  {  z  ]24: الآيةالطورسورة [) 
"Onların etrafında (hizmetlerine verilmiş) kabuğunda saklı inci gibi 

gençler dolaşır."1 

                                                
1 İnsan Sûresi: 21  
2 Buhârî; hadis no: 6526.    
3 Vâkia Sûresi: 17-18  
4 İnsan Sûresi: 19  
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• CENNETLİKLERİN YİYECEKLERİ İLK YEMEK   

1. Enes b.Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: Abdullah b. Selâm -Allah ondan râzı olsun-, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'e:   

ٍزيادة كبد حوت: َالقََ؟ فةَِّنجّـْ اللُهَْ أهُلُكُْأَ يٍامعََ طلَُّوَا أمَ((  ُِ َِ َ ُ َ  ]أخرجه البخاري[ )).ِ

"Cennetliklerin ilk yiyeceği yemek nedir? diye sordu.  

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Balık ciğerinin sarkmış olan ucudur (fazlalığıdır)."2 

2. Sevbân'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
şöyle demiştir:  

ِكنت قائمـا عند رسول االلهِ((  ُ َ ًَ ْ ُ ْ ُِ ِ َ  َفجاء حبر من أحبار اليهود فقال َ َ َِ ُِ َ ْ ِ َ ْ ْ ْ َ ََ ٌ ُالسلام : َ ََّ
َعليك يا َْ َ ُ محمدَ َّ َ َفدفعته دفعـة كـاد يـصرع منهـا، فقـال! ُ َ َ ً ْ َ ََ ْ َ ُ َِ ُ َ َ َ ُ َْ ْ ُلم تـدفعني؟ فقلـت:  ُ ْ َْ ُ َ َِ ُ َ َألا : ِ َ َ

ُّتقول يا رسول االلهِ؟ فقال اليهودي ِ ُ َ ُ َ َْ َ َ َُ َ ُ ُإنمـا ندعوه باسمه الذي سمـاه به أهلـه: َ ْ ُ ُ ُُ ََّ ِ ِ ِ ِِ َِّ َ ْ َْ َ َّ َفقـال . ِ َ َ
ُرسول  ُ َإن اسمي مح : االلهَِ ُ ِ ْ َّ ِمد الذي سمـاني بـه أهـليِ ْ َ ِ ِِ ِ َّ َ ََّّ ُّفقـال اليهـودي. ٌ ِ ُ َ ْ َ َ ُجئـت : َ ْ ِ

ُأسألك، فقال له رسول االلهِ  َُ َ ُْ َ َُ َ َ َ َ َأينفعـك شيء إن حـدثتك؟ قـال َ ْ ََ َُ َّ َْ ُْ ِ ٌ ْ َ َ َّأسـمع بـأذني، : َ َ َْ ُ ُ ِ ُ َ
ُفنكت رسول االلهِ ُ َ َ ََ َ  َبعود معه، فقال َ َ ُ َ َُ ٍ ْسل: ِ ُّفقال اليهودي. َ ِ ُ َ ْ َ َ َأين يكون الناس يوم : َ َ َ ْْ ُ ََّ ُ ُ َ

ُتبدل الأرض غير الأرض والسموات؟ فقال رسول  َ ُُ َ َ َّ ْ ْ َْ َ ُ َّ َُ َ َِ َ َْ َْ َ َهم في الظلمـة دون :  االلهُِ ُ ُِ َ ْْ ُّ ِ
ِالـجسر ْ ِ َقال. ْ َفمن أول الناس إجـازة؟ قـال: َ َُ ًَ َ ََّ َّ ِْ ِ َ َفقـراء الــمهاجرين: َ ِ ِ َ ُ َْ ُ َ ُّقـال اليهـودي. ُ ِ ُ َ ْ َ َ :

َفمـا  َتـحفتهم حين يدخلون الـجنة؟ قـالَ َ َ َّ ُ ْ ُ َُ ْْ َُ َ َْ ُِ ِزيـادة كبـد النـون: َ ُّ َِ ِ ُ َ َ َقـال. ِ ْفمــا غـذاؤهم : َ َُ ُ َ ِ َ
َعلى إثرها؟ قال َ َْ َِ ِ َينحر لـهم ثور الـجنة الذي كـان يأكـل مـن أطرافهـا: َ ُِ ِ ِ َِ َ ُ ْ ُ ُْ َ ْ َ ْ َُ َّ ْ َُ َ َّ ْْ َ َقـال. َ َفمــا : َ َ

َشرابهم عليه؟ قال َ َِ ْ ْ ُ َُ َ َمن ع: َ ْ ًين فيها تسمى سلـسبيلاِ ِ َ َ َّ َ ْْ ُ َ ِ َقـال. ٍ َصـدقت: َ َْ َقـال. َ ُوجئـت : َ ْ ِ َ
َأسألك عن شيء لا يعلمه أحد من أهل الأرض إلا نبي أو رجل أو رجلان، قـال َ َِ ََ ُ ْ ُ ْ ْ ْ َ ُ ْ ْ ََ َ ٌّ ْ ُ َ َْ َ َ َ ٌَ َ ُِ َ َّ ْ َِ ِ َِ ِ ٌٍ ْ َ :

َينفعك إن حدثتك؟ قال َ َْ َُ َّ َْ ُْ ِ َ َ أسمع بأذني، قال:َ َ َّ َ َْ ُ ُ ِ ُ ُجئت: َ ْ َ أسألك عن الولـد؟ قـالِ َ ِ َ ْ َُ ْ َ َ َ ْ ُمـاء : َ َ

                                                                                                                                       
1 Tûr Sûresi: 24  
2 Buhârî; hadis no: 3329.    
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َالرجل أبيض، وماء الـمرأة أصفر فإذا اجتمعا فعلا مني الرجل مني الــمرأة أذكـرا  ْ َ َّ َ َّ ُّ َ َ ُ ْ َ َ َ ََّ َْ ْ َ َْ َ َ َ َِ ِ ِ ِِ ُِ َ َ ْ ْ َ ْ َُ َ َِ َ ُ ُ
ــإذن االله ــإذن االلهِ، وإذا عــلا منــي الـــمرأة منــي الرجــل آنثــا ب ِب ِْ ْ َ ِْ ِ ِِ َِ َ ِ ُ َ ََّ َّ َ ْ َ ُّ َِ ِ َِ ُّقــال اليهــودي. َ ِ ُ َ ْ َ ْلقــد : َ َ َ

ُصدقت، وإنك لنبي، ثم انصرف فذهب، فقال رسول  َُ َ َّ ٌَّ َ َ ُ َْ َ َ ََ َ َ َ ََ َ ْ َِّ َ َ ِلقد سألني هذا عن   االلهِِ َ ََ ِ َ ََ َ ْ َ
ِالذي سألني عنه وما لي علم بشيء منه حتى أتاني االلهُ به ِ ٍ ِ ِ ِِ َِ ٌ َ َِ ََ َّ ْ َْ َ ُ َ ُ َْ َ ِْ َ  ]رواه مسلم[. )) َّ

"Birgün, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'in yanında 
duruyordum. Yahudî âlimlerinden birisi geldi ve: Esselâmu aleyke yâ 
Muhammed! dedi. Ben adamı öyle bir ittim ki neredeyse düşüyordu. 

Adam bana:  

-Niçin beni itiyorsun? dedi.  

Ben de: 

- Yâ Rasûlallah diyemez misin? dedim.  

Yahudî: 

- Biz onu, ancak kendi âilesinin söylediği isimle çağırırız, dedi. 
Bunun üzerine Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurdu: 

- Şüphesiz âilemin bana verdiği isim, Muhammed'dir. 

 Yahudî: 

- Sana soru sormaya geldim, dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- ona: 

- Bunları sana anlatırsam, sana bir faydası olur mu? diye sordu. 

Yahudî: 

- Anlatacaklarını kulaklarımla dinleyeceğim, dedi. 

Bunun üzerine Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-  yanındaki  
bir çöp parçasıyla düşünceli bir şekilde yeri çizmeye başladı. 
Ardından: 

 - Sor, buyurdu. 

Yahudî: 

- Yeryüzü başka bir yeryüzüyle, gökler de başka göklerle 
değiştirildiği zaman insanlar nerede olacaklar? diye sordu. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Sırat köprüsünün önündeki karanlık içinde olacaklar, buyurdu. 

Yahudî: 
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- Sırat Köprüsünü ilk olarak kimler geçecekler? diye sordu. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Muhâcirlerin fakirleri, buyurdu. 

Yahudî: 

- Cennete girerlerken hediyeleri ne olacak? diye sordu. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

 - Balık ciğerinin sarkmış olan ucu (fazlalığı), buyurdu.  

Yahudî: 

- Bunun akabindeki gıdaları ne olacak? diye sordu. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Onlara, cennetin etrafında otlanan öküz kesilir, buyurdu. 

Yahudî: 

— Bunun üzerine ne içecekler? diye sordu. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

— Orada Selsebîl adı verilen pınardan (içerler), buyurdu. 

Yahudî: 

- Doğru söyledin, dedi ve ardından:  

- Ben sana yeryüzünde bulunanlardan ancak bir peygamberin 
veya bir iki kişinin bilebileceği bir şeyi daha sormaya geldim, dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Bunları sana anlatırsam, sana bir faydası olur mu? diye sordu. 

Yahudî: 

- Anlatacaklarını kulaklarımla dinleyeceğim, dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Sor, buyurdu. 

Yahudî: 

- Sana, çocuk (anne ve babasına nasıl benzer) konusunu sormaya 
geldim, dedi. 

 Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Erkeğin menisi beyaz, kadının menisi ise sarıdır. Kadınla erkek 
birleştikleri zaman erkeğin menisi kadının menisine üstün gelirse, 
Allah’ın izniyle çocuk erkek olur.Kadının menisi erkeğin menisine üstün 
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gelirse, Allah’ın izniyle çocuk kız olur, buyurdu. 

Yahudî: 

- Doğru söyledin, sen gerçekten peygambersin, dedi.Sonra 
oradan ayrılıp gitti. 

Bunun üzerine Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Allah Teâlâ bana bildirmeden önce, bu adamın bana sorduğu 
şeyleri ben daha önce bilmiyordum."1 buyurdu. 

• CENNETLİKLERİN YİYECEKLERİNİN ÖZELLİKLERİ 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)©  ¨  §  ¦  ¥  ¤ «  ª  ̄® ¬ 
 ¹  ¸  ¶  µ  ´  ³  ² ±  ° º  »   ¼³(  

  ]71-70:الزخرف الآيتانسورة  [

"(Cennetliklere şöyle denilir:) Siz ve sizin gibi olan mü'minler, 
ağırlanmış olarak ve neşe içerisinde cennete girin. Onların etrafında 
altın tepsiler ve kadehler dolaştırılır. Orada canlarının çektiği ve 
gözlerinin (bakmaktan) zevk aldığı her şey vardır. Ve onlara: Siz, orada 
ebedî kalıcısınız, denilir."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)0  /  .  -  , +  *  ) (  ' &  %  $  #  "  (   

  ]35: الآيةالرعدسورة [

"Takvâ sahiplerine (muttakîlere) vâdolunan cennetin özelliği  
şudur: (Ağaçları ve saraylarının) altından  ırmaklar akar. Meyveleri gibi 
gölgeleri de devamlıdır (kesintiye uğramaz)."3 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)5 4  3 2 : 9  ]21-20 : الآيتانالواقعةسورة [  )6 7 8 

"(Onların etrafında hizmet eden ölümsüz gençler) seçip 
beğendikleri meyveleri ve canlarının çektiği kuş etlerini onlara takdim 
ederler."4 

                                                
1 Müslim; hadis no: 3329.    
2 Zuhruf Sûresi: 70-71  
3 Ra'd Sûresi: 35  
4 Vâkia Sûresi: 20-21 
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4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)® ¬ « ª ©  ]24:سورة الحاقة الآية[ )¥ ¦ § ¨ 

"(Onlara şöyle denilir:) Geçmiş günlerde (dünyada iken) yapmış 
olduğunuz sâlih amellerinize karşılık olarak âfiyetle yiyin, için." 1 

 5.Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur:  

َتـكون الأ((  ْ ُ ُ ْرض يـوَ َ ْم الُْ َقيامـة خبـزة واحـدَ َ ُِ ِ َِ ًْ َ ْة، يتــكفؤها الـَ َ ُ َّ َ َ َ َجبار بيـده، كمــًَ َ َُ ِ ِ ِ ا ـَّ
َيكفؤ أحدكم خبزتـه في السفر نزلا لأ ِ ً ُ َ َ ُ ُ ُُ ِْ َ ََّ ْ َِ ُ ْ َ َ ْهل الـُ ِ ِجنةـْ َّ َفـأتى. َ َ ٌرجـل َ ُ ْمـن َ ِاليهـود ِ ُ َ َفقـال ْ َ َ: 

َبارك َ ُالرحمن َ َ ْ َعليك َّ ْ َ َأبا يَا َ ِالقاسم َ ِ َ َألا !ْ َ َأخبرك َ ُ ِ ْ ِبنزل ُ ُ ُ ِأهل ِ ْ ِنةجَـْال َ َيوم َّ ِالقيامة َْ َِ َ َقـال ؟ْ َ: 
َبلى َقال ،َ ُتكون :َ ُ ُالأرض َ ْ َ ًخبزة ْ َ ًواحدة ُْ َ ِ َكم َ َقال اـَ ُّالنبي َ ِ َفنظـر،   ^َّ َ َ ُّالنبـي َ ِ َإلينـا  ^َّ ْ َ ِ، 
َّثم َضحك ُ ِ َّحتى َ ْبدت َ َ ُنواجذه َ َُ ِ َّثم ،َ َقـال ُ َألا :َ َأخـبرك َ ُ ِ ْ ْبـإدامهم ُ ِ ِ َ ِ َقـال ؟ِ ْإدامهـم :َ ُُ َ َبـالا ِ  مٌَ

ٌونون ُ ُقالوا .َ َوما :َ َهذا َ َقال ؟َ ٌثور :َ ْ ٌونون َ ُ ُيأكل ،َ ُ ْ ْمن َ ِزائدة ِ َِ َكبدهما َ ِ ِ ِ َسـبعون َ ُ ْ ًألفـا َ ْ َ ((. ]
 ]متفق عليه 

"Kıyâmet günü yeryüzü, tek bir çörek gibi olacaktır. Cebbâr olan 
Allah Teâlâ onu, cennetliklere azık olarak ikram etmek için elinde 
çevirecektir. Tıpkı sizin yolculuk sırasında çöreğinizi elinizde çevirdiğiniz 
gibi. 

Bu sırada yahudîlerden bir adam gelerek: 

- Yâ Ebâ'l-Kâsım! (Ey Kâsım'ın babası!) Rahman seni mübârek 
kılsın! Kıyâmet günü cennetliklere (Allah tarafından) ne ikram edilecek, 
sana haber vereyim mi? dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-:  

- Evet, söyle bakalım! dedi. 

Adam, -tıpkı Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in söylediği 
gibi-:  

- Yeryüzü bir tek çörek olur! dedi.  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-  bize baktı ve sonra azı 
dişleri görünürcesine gülümsedi. 
                                                

1 Hâkka Sûresi: 24 
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Adam:  

- Peki, cennetliklerin bu çöreğinin yanında yiyecekleri katıkları 
nedir, sana haber vereyim mi? dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-:  

- Evet, söyle bakalım, dedi. 

Adam: 

- Bâlâm ve Nûn'dur, dedi. 

Sahâbe:  

- Bu da nedir? diye sordular. 

Adam:  

- Öküz ve balıktır, bu ikisinin ciğerinin sarkmış olan ucundan 
(fazlalığından) yetmiş bin kişi yer, diye cevap verdi."1 

6. Câbir'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim: 

ْن أهـل الـِإ((  َ ْ َ َجنة يــأكلون فيــها، ويــشربون، ولا يتفلـون، ولا يبولــون، ولا ـَّ ُ َ َ ُ َ ََ َ َ َُ ُ َُ َ َ َِ ِ ِْ ُ ََّ ْ َ ْ
ُيتغوطون، ولا يـمتـخطون ُِ َ َْ َ ََ ََّ ِ  :َالَ؟ قـِامعَـَّ الطُالَا بـَمفَ: واُالَ ق،َ ْجـشاء ورشـح كرشـح َْ ََ ٌ َ ٌُ َ

ِسكمِـْال َ يلـهـمون التسبيـح والتحـميد كم،ْ ْ ُ َُ َ َّ َِّ ْ َ َ ِ َ َ َا يلـهـمون النفسـْ َ َّ َ ُ َُ  ]أخرجه مسلم[.)) ْ
"Cennetlikler cennette yerler ve içerler. Fakat tükürmezler, küçük 

ve büyük abdestlerini gidermezler ve de sümkürmezler! 

Sahâbe:  

- Peki yedikleri ne olur? diye sordular.  

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Geğirmek ve misk sızıntısı gibi ter! Onlara tıpkı nefes ilham 
olunduğu gibi, tesbih ve tahmid ilham olunur."2 

7. Utbe b. Abd es-Sülemî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Ben, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- ile beraber otururken 
bir bedevî geldi ve şöyle dedi: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 6520, Lafız,Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 2792.  
2 Müslim; hadis no: 2835.  
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 ةًرَجََا شـَينُّْ الـدِ فيمُلَـعَْ أَ لاةَِّنجَـْ الـِ فيةًرَجََ شرُكُذَْ تكَعُمَسْأَ!  االلهَِولسَُا ريَ(( 
ِكا موَْ شرََثكْأَ ِعْيَ-ا هَْنً ِّفإن االلهَ يـجعل مكان كـل :   االلهُِولسَُ رَالقََ ف؟-حَلَّْ الطني ُُ َ ََّ َ ََ ْ َ

ْشوكة مثل خصية التيس ال َِ ْ ََّ َِ ِ ِ ٍْ ْْ ِملبود ـَ ُ ْ ِعْيَ-َ ِ فيها سبعون لونا من الطعـام -صيِخْمَـْ الني َ َ ْ ُ َّْ ِ ًِ َ َ َ َ
َ يشبـه لونـه لون الآلاَ ْ ُ ْ َُ َُ ِْ ِخرُ  ]أخرجه الطبراني في الكبير وفي مسند الشاميين[ )).َ

"Ey Allah'ın elçisi! Duyduğuma göre sen, cennette Talh1 (muz) 
ağacının bulunduğunu söylüyormuşsun. Fakat ben yeryüzünde ondan 
daha dikenli bir ağaç olduğunu bilmiyorum, dedi.  

Bunun üzerine Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-:  

- Şüphesiz Allah Teâlâ, onun her dikeninin yerine bir meyve 
yaratmıştır ki bu meyveler, iğdiş edilmiş (kırılmış) teke testisine 
(erbezine) benzer. Onlarda yetmiş tat vardır ve hiçbirinin tadı, diğerinin 
tadına benzemez." buyurdu.2 

• CENNETLİKLERİN İÇECEKLERİNİN ÖZELLİKLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)Ü Û Ú Ù Ø × Ö Õ Ô( ] 5: الآيةالإنسانسورة[ 

"Şüphesiz iyi kimseler (doğruluk ve ibâdet ehli), kâfûr (suyu) 
karıştırılmış bir kâseden cennet şarabı içerler."3 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)¤  £  ¢  ¡  �  ~  ]17:سورة الإنسان الآية[ ){ 

"Cennette onlara, bir kâseden, içerisine zencefil karıştırılmış olan 
cennet şarabı içirilir (ikram edilir)."4 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)¯ ® ¬ « ª ¸ ¶  µ  ´  ³ ²  ± ° 
¼ » º ¹ ¾ ½Á À ¿ ( ]28-25: اتسورة المطففين الآي[ 

"Kendilerine ağzı mühürlü hâlis bir şarap içirilir (ikram edilir). Onun 
içiminin sonunda misk kokusu vardır. İşte yarışacak olanlar, onda (bu 
                                                

1 Bir çeşit dikenli akasya ağacıdır.Botanik bilimindeki adı; Acacia Gummifera'dır. (Çeviren) 
2 Hadis sahihtir.Taberânî; "el-Mu'cemu'l-Kebîr"; c:7, s: 130. Şamlıların Müsnedi; c: 1, s: 282. Bkz: 

"Silsiletu'l-Ehâdîsi's-Sahîha"; hadis no: 2734. 
3 İnsan Sûresi: 5. 
4 İnsan Sûresi: 17. 
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kalıcı cennet nimetlerine sahip olmak için) yarışsınlar! O şarabın 
karışımı, (cennette yüksek oluşundan dolayı) Tesnîm (diye bilinen 
pınardan)dır. O (Tesnîm), Allah’a yakın olanların içecekleri bir pınardır."1 

4. İbn-i Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

ْكوثر نـهر في الْلاَ((  ِ ٌ ُْ َ ََ ْجنة، حافتاه من ذهب، ومـجراه عـلى الـدر والـْ َ ََ َ ُ ْ َ َ ْ ُ َ َِّ َ َُّ َ ٍَّ ِ ِيـاقوت، َِ ُ َ
ْتربتـه أطيب من ال َ ُ ُ َِ َ ْْ َ ُ ْمسك، وماؤه أحلى من الـُ ََ ْ ُ َِ ِ َِ ُ َ ِْ ْعسل، وأبيض من الثلـج َّ َ ْ َ َِ ُ َ ََ ِ((. 

 ]أخرجه الترمذي وابن ماجه[ 
"Kevser, cennette bir ırmaktır. İki yakası (kıyısı) da altıntandır. Suyu, 

inci ve yâkutun üzerinden akar. Toprağı miskten daha güzel kokuludur. 
Suyu baldan daha tatlı ve kardan daha beyazdır."2 

• CENNETİN AĞAÇ VE MEYVELERİNİN ÖZELLİKLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)m  l  k j i  h g( ] 14: الآيةالإنسانسورة[ 

"Cennet ağaçlarının gölgeleri üzerlerine sarkar ve meyveleri 
devşirmeleri onlara pek kolay kılınır."3 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)´  ³  ²  ±  °  ¯ ¹  ¸  ¶  µ(   
 ]42-41:مرسلات الآيتانـسورة ال[ 

"Şüphesiz takvâ sahipleri (kıyâmet günü) ağaçların gölgelerinde 
ve pınarların başlarında  ve canlarının çektiği türlü türlü meyvelerin 
arasında olurlar."4  

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)r q  p  o  n m  l k( ]51:سورة ص الآية[ 

"(O cennetlikler), orada süslü koltuklara yaslanarak (canlarının 
çektiği ve gözlerinin bakmaktan zevk aldığı) türlü türlü meyveler ve 
içecek isterler."1  
                                                

1 Mutaffifîn Sûresi: 25-28. 
2 Hadis, sahihtir. Tirmizî; hadis no: 3361, Lafız, Tirmizî'ye âittir. İbn-i Mâce; hadis no: 4334. 
3 İnsan Sûresi: 14. 
4 Mürselât Sûresi: 41-42. 
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4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)...v  u t  s r   ]15: الآيةحمدـمسورة [ ) ... 
"Orada türlü türlü meyveler, onlar (takvâ sahipleri) içindir."2  

5. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)$ # "  ! '  &  ]32-31:سورة النبأ الآيتان[)% 

"Şüphesiz takvâ sahipleri için (cennete girmek sûretiyle) bir 
kurtuluş, büyük bahçeler ve üzüm bağları vardır."3  

6. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)^  ] \ [` _       ]52: الآيةالرحمنسورة  [) 
"Bu iki cennette her meyveden çift çift (iki sınıf) vardır."4  

7. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

  )% $   ]68: الآيةالرحمنسورة [ )! " # 

"Bu iki cennette her türlü meyveler, hurma ve nar vardır."5  

8. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)¡ � ~  }  |  ]55: الآيةالدخانسورة [)} 

"(O takvâ sahipleri) orada (cennette canlarının çektiği ve 
gözlerinin bakmaktan zevk aldığı) her türlü meyveyi (kesintiye 
uğramaktan ve yok olmaktan) emîn bir şekilde isterler."6  

9. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)X  W  V  U  T  S \  [  Z  Y  _  ^  ]    `
a    b    c     e  d  f   h  g  i   j   l  ki(  

  ]33-27: الآياتالواقعةسورة [ 

                                                                                                                                       
1 Sâd Sûresi: 51. 
2 Muhammed Sûresi: 15. 
3 Nebe Sûresi: 31-32. 
4 Rahman Sûresi: 52. 
5 Rahman Sûresi: 68. 
6 Duhân Sûresi: 55. 
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"Ashâb-ı yemîn (amel defterleri sağ taraflarından verilenler) ki ne 
mutlu o Ashâb-ı yemîne! Onların makamları ve mükâfâtları ne 
büyüktür!  (Dikensiz) kiraz ağacı, meyveleri salkım salkım dizili muz 
ağaçları, (yok olmayan) sürekli  gölgeler, şırıl şırıl akan sular, 
tükenmeyen, eksilmeyen ve (hiç kimse tarafından) yasaklanmayan 
sayısız meyveler içindedirler."1 

 

 

10. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)~ }¡ �  ©  ̈§ ¦ ¥ ¤ £ ¢  ª 

  ]24-22:سورة الحاقة الآيات[ )» ¬ ®

"O, meyveleri (ayakta duran, oturan ve uzanmış olan herkesin 
elleriyle koparabilsecekleri şekilde) sarkmış olan (yeri ve makamı) 
yüksek bir cennettedir. (Cennetliklere şöyle denilir:) Geçmiş günlerde 
(dünyada iken) yapmış olduğunuz sâlih amellerinize karşılık olarak 
âfiyetle yiyin, için." 2 

11. Mâlik b. Sa'saa'nın -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet ettiği Mirac kıssasında Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- 
şöyle buyurmuştur: 

ُور((   َفعـت لــِي سدرة المنتـهىَ َ ْ ْ ُْ َ ِ َ فإذا نبقها كأنه قلا،َِ َّ َِ ُ َ َ َ ُ َِ ُل هجر، وورقها كـأنـــه َ َ َ َ ََّ َ َ َ ُ َ َ ُ
ْآذان ال ٍفيول، في أصلـها أربـعة أنـهارَُ َ َْ َ َ َُ َ َ ْْ ُِ ِ ِ ُنـهران باطنـان، ونــهران ظـاهران، فـسألت : ُ َْ َ َ َ ََ ِ ِ ِ ِِ َِ ْ َْ ََ َ
ِجبر ْ َيل، فقالِ َ َ ْأما ال: َ َّ َباطنَ ِ ْان ففي الَ ِ َ ِجنة، وأما الظاهرانـِ َ َِّ َِّ َ َ ْ النيل وال:ََّ َُ ُفراتِّ َ  ]متفق عليه[ )).ُ

"Sonra Sidretül-Müntehâ'ya çıkarıldım (yaklaştırıldım). Bir de baktım 
ki (büyüklüğü, Medine yakınındaki) Hecer (beldesinin) testileri (cereleri) 
ve yaprakları fillerin kulakları gibi olan Sidre ağacının meyvesi ile 
Sidretül-Müntehâ'nın kökünden çıkan, ikisi içinden, ikisi de dışından 
akan dört ırmak gördüm. Cebrail'e:  

- Bunlar nedir? diye sordum. 

Bunun üzerine Cebrail -aleyhisselâm- şöyle cevap verdi: 

- İçten akan iki ırmak, cennettedir. Dıştan akan iki ırmak ise, Nil ve 

                                                
1 Vâkia Sûresi: 27-33. 
2 Hâkka Sûresi: 22-24. 



 34 

Fırat'tır."1 

12. Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْن في الِإ((  ِ ِجنة لشجرة يسـَّ َِ ًَ َ ََ َ ْ الراكب اليرَُّ ُ ِ َجوـَّ ْاد أو الَ َ ِضمر السرمُـَ َّ َ َّ ٍيع مائـة عـام َ َ ََ َ
َما يـقطعها ُ َ ْ َ  ]متفق عليه[ )).َ

"Şüphesiz cennette öyle bir ağaç vardır ki, bir süvâri, talimli veya 
süratli iyi cins bir at ile yüz sene (dallarının gölgesinde) yürüse, yine de 
onu bitiremez."2 

 

13. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ٍجنة شجرة إلا وساقها من ذهبـْ الِ فيامَ((  َ ْ َ َ ََ ِ َِ ُ ََ ََّ ٌ  ]أخرجه الترمذي[.)) َّ

"Cennette gövdesi altından olmayan hiçbir ağaç yoktur."3 

• CENNET IRMAKLARININ ÖZELLİKLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

) p  o  n  m  l  k  j  i  h  g  f  e  d
s  r  q( ] 11: الآيةالبروجسورة[  

"Şüphesiz îmân edip güzel davranışlarda bulunanlara, (köşklerinin) 
altından ırmaklar akan cennetler vardır.İşte büyük kurtuluş, budur."4  

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

) e  d  c  b  a  `  _  ^  ]  \  [  Z  Y  X  W  V
 v  u  t  s  r  q  p  o  n  m  l  k  j  i  h  g  f

z y  x  w...( ]15:سورة محمد الآية[   

"Takvâ sahiplerine (muttakîlere) vâdolunan cennetin özelliği  
şudur: İçerisinde bozulmayan sudan ırmaklar, tadı değişmeyen sütten 
                                                

1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 3207. Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 162.  

2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 6553. Lafız,Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 2828.  

3 Hadis, sahihtir. Tirmizî; hadis no: 2525. Bkz: "Sahîhu'l-Câmi"; hadis no: 5647.  
4 Burûc Sûresi: 11. 
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ırmaklar, içenlere lezzet veren şaraptan ırmaklar ve süzme baldan 
ırmaklar vardır. Orada türlü türlü meyveler, onlar içindir. Rablerinden de 
bağışlanma vardır."1  

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)E  D C B  A @  ?  >  = < ;  :d( 
  ]55-54: الآيتانالقمرسورة [

"Şüphesiz takvâ sahipleri (kıyâmet günü) büyük cennetlerde ve  
geniş ırmakların kenarlarında, son derece kuvvetli o hükümdarın, 
(hiçbir boş söz ve günahın olmayacağı) hak meclisinde her şeye gücü 
yeten  hükümdar (olan Allah)'ın huzurunda yerlerini olacaklardır."2  

 

4. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َبينم ...(( َْ ِا أنا أسـَ َ ْير في الََ ِ َجنة إذا أنـا بنــهر حافتـاه قبــُ ُ َ َِ َِ َ ََّ ٍ َِ َ َ ْاب الـدر الَ ِّ ُّ ِمــجوف، ـُ َّ َ ُ
ُقلت ْ َ ما هذا يا جبريل؟ قال:ُ َ ُ ِ ْ َِ َ ْهذا ال: ََ َ ِكوثر الذي أعطاك ربك، فـإذا طَ َِ ََّ ََ ُّ ْ َْ َُ َ َ ُيبــه أو طينــه َ ْ ُ ُُ َ

َمسك أ ٌ ْ ُذفرِ َ  ]يأخرجه البخار[ )).ْ
"Ben, cennette gezerken bir de baktım ki, iki yakası içi boş inciden 

kubbelerle dolu olan bir ırmağın yanındayım. Ben:  

- Ey Cebrail bu nedir? diye sordum. 

Cebrail: 

- İşte bu, Rabbinin sana vermiş olduğu Kevser'dir, diye cevap 
verdi.  

- Bunun üzerine bir de ne göreyim, Kevser'in kokusu veya toprağı, 
burcu burcu kokan misktir." 3  

5. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ُسيـحان وجيـحان والفرات((  َ ْ ْ َُ َ َ َ َ َُ ِوالنيل،كل من أنـهار الجنة ُ ِّ ُ َِّ ِ َ ْ َ ْ ٌَّ  ]أخرجه مسلم[ )).ُ
"Seyhan, Ceyhan, Fırat ve Nil'in hepsi, cennet ırmaklarıdır."4  

                                                
1 Muhammed Sûresi: 15. 
2 Kamer Sûresi: 54-55. 
3 Buhârî; hadis no: 6581.  
4 Müslim; hadis no: 2839.  
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• CENNET PINARLARININ (KAYNAKLARININ) ÖZELLİKLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

)ª ©   ]45: الآيةالحجرسورة [ )¥ ¦ § ¨ 

"Şüphesiz takvâ sahipleri (kıyâmet günü) cennetlerde ve pınarların 
başlarında olacaklardır."1 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur:   

)Ü  Û  Ú  Ù  Ø  ×  Ö  Õ  Ô  #  "  !
 '  &  %  ]6-5: الآيتانالإنسانسورة [ ))$ 

"Şüphesiz iyi kimseler (doğruluk ve ibâdet ehli), kâfûr (suyu) 
karıştırılmış bir kâseden cennet şarabı içerler.Bu (kâfûr suyu karıştırılmış 
olan şarap), Allah'ın has kullarının içtikleri ve diledikleri gibi akıttıkları bir 
pınardır."2 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)¼ » º ¹ Á À ¿ ¾ ½(]ــين الآي ــورة المطفف -27: تــانس
28[ 

"O şarabın karışımı, (cennette yüksek oluşundan dolayı) Tesnîm 
(diye bilinen pınardan)dır.O,Allah’a yakın olanların içecekleri bir 
pınardır."3 

4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)U T  S R( ]50: سورة الرحمن الآية[  

"Bu iki cennetin içinde akıp giden iki pınar vardır."4 

5. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)ÌÏ Î Í  (   ]66: سورة الرحمن الآية[  

" Bu iki cennetin içinde durmadan fışkıran iki pınar vardır."5 

6. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Hicr Sûresi: 45. 
2 İnsan Sûresi: 5-6. 
3 Mutaffifîn Sûresi: 25-28. 
4 Rahman Sûresi: 50. 
5 Rahman Sûresi: 66. 
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)¥ ¤ £ ¢ ¡ � ~  } ¦  §  ©  ̈  (  
 ]18-17:سورة الإنسان الآية[

"Cennette onlara, bir kâseden, içerisine zencefil karıştırılmış olan 
cennet şarabı içirilir (ikram edilir). Bu şarap, (güven içinde içilmesi ve 
hazmı kolay olduğundan dolayı) Selsebil adı verilen bir pınardandır."1 

• CENNETLİKLERİN KADINLARININ (EŞLERİNİN) ÖZELLİKLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur:   

) ¶  µ  ´  ¾ ½ ¼ »  º ¹ ¸     À ¿  
 ÁÉ  È  Ç  Æ  Å  Ä  Ã  Â( ] 15: الآيةآل عمرانسورة[  

"(Allah'ın kendisini murakabe ettiğini bilen ve O'nun azabından 
korkan) takvâ sahipleri için Rableri nezdinde (köşkleri ve ağaçlarının) 
altından ırmaklar akan, orada ebedî olarak kalacakları cennetler, 
(hayız, nifas ve kötü ahlaktan uzak) tertemiz eşler ve hepsinin üstünde 
Allah’ın rızâsı vardır. Allah kullarının (bütün sırlarını) hakkıyla gören (ve 
onların hallerini hakkıyla bilen)dir."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)s  r  q v  u  t    x  w  z  y |  {  
¦ ¥ ¤  £ ¢ ¡ �  ~  ]40-35: الآياتالواقعةسورة [ ){ 

"Gerçekten biz, hûrileri (cennetliklerin eşlerini), apayrı bir biçimde 
(dünyadakinden farklı olarak noksansız bir şekilde) yarattık.Onları, 
bâkire kızlar, kocalarına âşık yaşıtlar kıldık. Onları ashâb-ı yemîn için 
yarattık. Bunların (ashâb-ı yemîn'in) birçoğu önceki ümmetlerden, 
birçoğu da sonraki ümmetlerdendir."3 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) Ù Ø × Ö Õ Ô Ó Òo(    
 ]49-48: سورة الصافات الآيتان[

"Cennetliklerin yanlarında güzel bakışlarını onlara tahsis etmiş 
(kocalarından başkalarına bakmayan), iri gözlü eşler vardır. Onlar, el 

                                                
1 İnsan Sûresi: 17-18. 
2 Âl-i İmran Sûresi: 15. 
3 Vâkia Sûresi: 35-40. 
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değmemiş saklı yumurta gibi bembeyazdır."1 

4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)=  <  ; A  @  ?  > E  D  C  BM(   
 ]24-22: الآياتالواقعةسورة [

"(Cennetliklere, dünyada) yapmakta oldukları sâlih amellerine 
karşılık olarak, saklı inciler gibi iri gözlü hûriler vardır."2 

5. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) w  v x   y   z  { |     }   ~   �       £  ¢  ¡

¥  ¤ ©  ¨  §  ]58-56: الآياتالرحمنسورة [ )¦ 

"Oralarda (yatakların üzerinde) gözlerini yalnızca eşlerine çevirmiş 
güzel kadınlar vardır ki, bunlardan önce onlara ne bir insan, ne de bir 
cin dokunmuştur (onlarla ne bir insan, ne de bir cin cimâ etmiştir). O 
halde (ey cinler ve insanlar!) Rabbinizin nimetlerinden hangi birini 
yalanlarsınız. Onlar, (berraklık ve güzellikte) sanki yâkut ve 
mercandırlar."3 

6. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)    + , -   .      / 0   1     2 3  4 6  5  
 ]72-70: الآياتالرحمنسورة [ ) 7 8

"O dört cennette güzel huylu ve güzel yüzlü eşler vardır. O halde 
(ey cinler ve insanlar!) Rabbinizin nimetlerinden hangi birini yalanlarsınız. 
Otağlar içinde eşlerine tahsis edilmiş huriler (göz bebekleri simsiyah, 
göz akı bembeyaz olan kadınlar) vardır."4 

7. Enes b. Mâlik'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ِلروحـة في ســبيل ((  ِ َ َِ ٌ َ ْ ِأو غــدوة خـير مــن الــدنيا ومـا فيهــا، ولقــاب قــوس االلهِ َ ْ ُ َ َ َ َ َْ َ َ َ ِ َِ َ ْْ ُّ َ ٌْ ٌ َ َ
ْأحدكم من ال َ َِ ِْ ُ ٍجنة أو موضع قيـد ـَ ِ ِ ِْ َُ ْ ْ ََ ُيـعني سوطه-َّ ْ َْ َ َّ خير من الدنيا وما فيها، ولو أن -َِ َ ْ َ َ ََ َ ِ َِ َ ْْ ُّ ٌَ

                                                
1 Sâffât Sûresi: 48-49. 
2 Vâkia Sûresi: 22-24. 
3 Rahman Sûresi: 56-58. 
4 Rahmân Sûresi: 70-72  
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َامر ْأة من أهل الْ ِ ْ َْ ِ َجنة اطلعـت إلى أهـل الأـً ْ ِ ْ َ ََ َ َْ ََّّ َرض لأِ َ ِ َضـاءت مـا بينـهـمـْ ْ َُ َ َْ َ َا، ولـَ ُلأتــه مَـَ ْ َ
َ، ولنصيفها على رأسها خير من الدنيا وما فيهاًحاـرِي َ َِ ِ ِ َِ َ ْ ََ َ َ َْ ُّ َ ٌَ ْ َ  ]متفق عليه[ )).َُ

"Allah yolunda akşam veya sabah cihâd için yola  çıkmak, dünya 
ve içindekilerden daha hayırlıdır. Sizden birinizin yayı veya kamçısı 
kadar cennetteki bir yer, dünya ve içindekilerden daha hayırlıdır. Şayet  
cennet ehlinden bir kadın, yeryüzü ehline görünecek olsaydı, yerle gök 
arasını aydınlatır ve onu güzel koku ile doldururdu. Cennet ehlinden bir 
kadının başındaki örtüsü, dünya ve içindekilerden daha hayırlıdır."1 

8. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َإن أول  ((  َّ َ َّ َزمرة تدخل الـجنة على صورة القمر ليلة البدر، والتي تليها على ِ َّ ْ َ َ ْ َ ْ َُ َ َ ُ َ ََ ِ ِ ِ ٍَ ْ َّ ُ ْ َ ُِ َ َ َْ َ َ َ ِْ
ُّأضــواء كوكــب دري في الــسمـاء، لكــل امــرئ مــنهم زوجتــان اثنتــان، يــرى مــخ  َ َ َ َ ْ َ َُ َ ُ ْ ْ َ َّ ِِّ ِ ِْ َ ْ ٍّ ُ ْ َُ ِ ِ ِ ٍِ ِ ِّ ُ ٍ ْ َ

َسوقهمـا من وراء اللحم، وما في الـج َ ْ َ ْْ َِّ َ َ َ ُِ ِ ِ ُنة أعزبِِ َْ ََّ  ]متفق عليه[. )) ِ

 "Cennete ilk girecek zümre, ayın on dördüncü gecesindeki 
dolunay sûretinde olacaktır. Onların peşinden girecek zümre ise, 
gökteki parlak yıldız sûretinde olacaktır. Onlardan her birisine  (dünya 
kadınlarından) iki eş vardır. Onların bacaklarının iliği, etinin üzerinden 
görünür. Cennette bekâr yoktur."2 

• CENNETİN GÜZEL KOKULARI:  

Cennetin ıtırları ve güzel kokuları, cennetliklere, onların 
makamlarına ve derecelerine göre farklılık arzeder.   

1. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْن أول زمرة يـدخلون الـِإ((  َُ َُّ ْ َُ َ ٍْ َ ْجنة عـلى صـورة الـَّ َِ َ ُ َ ََ َقمـر ليلـة البـدر، ثـم الـذين َّ َِ َّ َ ََّ ْ َُ َ َِ ْ ِ
َّيلونـهـم على أشد كوكب دري في الس ِّ ْ َِ ٍّ ُ ْ ٍَ َ َ ِّ َ َ ُُ َاء إضاءة، لاـمََ ً َ َ َ يبولون ولا يتغوطون، ولا ِ َّ َ َُ َُ َ َ َ َُ

ْيتفلون ولا يـمتـخطـون، أمشاطهـم الذهـب، ورشحهـم ال ُُ َ ُ ْ ْ َ َُ ُُ َ ُ َ َْ َّ ُ َُ َ َِ َِ ُمـسـك، ومـجامرهــم ـْ ُ َ ُْ َ َِ ُِ
ُالأ ُلـوة ْ َّ ِلنجوج، عود الطيـبْالأ-ُ ِّ ُ ُ ُ ُ ْ ْ وأزواجهــم الـ-َ ُ ُ ُ َ ْحور الـَْ ُ ْعـين، عـلى خلـُ ََ َ ُ ٍق رجـل ِ ُ َ ِ

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir.Buhârî; hadis no: 2796, Lafız,Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 1880.  
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3246. Müslim; hadis no: 2834. 

Lafız, Müslim'e âittir. 
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َواحد، على صورة أ ِ ٍ َِ ُ َ َبيهـم آدم، ستون ذراعا في السمََ َّ َ َ ِْ ً َِ َِ ُّ ِ  ]متفق عليه[ )).ِاءـِ
"Şüphesiz cennete ilk girecek zümre, ayın on dördüncü 

gecesindeki dolunay sûretinde olacaktır. Onların ardından girecek 
zümre ise, gökteki parlak yıldız sûretinde olacaktır. Onlar cennette 
işemezler, büyük abdestlerini gidermezler, tükürmezler ve de 
sümkürmezler. Oradaki tarakları, altındandır. Terlerinin kokusu, misktir. 
Buhurdanları (içinde buhur yakılan kapları)nın yakıtı, hint udu 
(buhuru)ndandır. Onların eşleri hûrîlerdir. Onların yaratılışları, bir erkeğin 
yaratılışı gibidir. Babaları Âdem -aleyhisselâm-'ın sûretinde göğe doğru 
altmış arşın boyundadır."1 

2. Abdullah b. Amr'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ِمن قتل معاهـدا لــم يـر((  َ ْ ُ ََ ًَ ََ َ ْح رائحـة الـَْ َ َ ِْ ِجنة، وإن ريــَ َّ َ َِ ِحها يوجـد مـن مـسيرة ـَّ ِ َِ َ ُْ َ َُ َ
ًأربـعين عاما َ ََ ِ ْ  ]أخرجه البخاري[.)) َ

"Kim, haksız yere bir muâhedi (zimmet ehlinden anlaşmalı birisini) 
öldürürse, cennetin kokusunu koklayamaz. Oysa ki cennetin kokusu, 
kırk yıllık mesâfeden hissedilir."2 

 

2. Başka bir rivâyette ise, hadisin sonunda şöyle buyurmuştur: 

ِوإ((  ِن ريَ ًحها ليوجد من مسيرة سبـعين خريفاـَّ ِ َ َُ َِ ِ ِ ِْ ْ َ ََ َ َُ  ]أخرجه الترمذي وابن ماجه[ )).َ

"... Oysa ki cennetin kokusu, yetmiş yıllık mesâfeden hissedilir."3 

• CENNETLİKLERİN HANIMLARININ ŞARKILARI:  

Abdullah b. Ömer'den -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle 
buyurmuştur: 

َإن أزواج((  َ ْ َ ْ أهل الَّ ِ ْ ّجنة ليـغنين أزواجهن بأحسن أصوات سمعها أحد قط، ـَ َ ٌ ْ ِّ ََّ َ َ ْ ْ َّ َ َ ََ َ ََ ُ َِ ٍ َِ َ ُِ َ ِ َ َ
َّإن مـم ِ ِا يـغنين بـهـّ ِ َ ِّ َ ْنحن خير ال: ُ ُ َ ُ ْ ْحسان، أزواج قوـَ ُ ََ ْ َ ِ َ ِم كرام، ينظرن بقرة أعيانِ َ َّ ْ َ َْ َ ِ ُِ ِ َ ُ ْ ٍ ٍ . 

َّوإن مـم ِ َّ ِا يـغنين بـهـَ ِ َ ِّ َ ْنحن ال: ُ ُ ْ َخالدات فلاـَ َ ُ َ ْ يـمتنـه، نحـن الآَِ ُ ْ َْ َ ْ ُ ُمنـات َ َ َفـلاِ ْ يـخفنــه، َ َ َْ َ
                                                

1 Buhârî; hadis no: 3166. 
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3246. Müslim; hadis no: 2834. 

Lafız, Müslim'e âittir. 
3 Hadis, sahihtir. Tirmizî; hadis no: 1403. Bkz: Sahîh-i Sünen-i Tirmizî; hadis no: 1132. İbn-i Mâce; hadis 

no: 2687. Bkz: Sahîh-i İbn-i Mâce; hadis no: 2176. 
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ْنحن ال ُ ْ َات فلاـَيمقِمُـَ َ ْ يظعنهُ ََّ ْ  ]أخرجه الطبراني في الأوسط[.)) َ

"Şüphesiz cennetliklerin hanımları, hiç kimsenin asla işitmediği en 
güzel seslerle kocalarına şarkı söylerler. Onların söylediği şarkılardan 
bazıları şunlardır: 

- Bizler, güzel huylu ve güzel yüzlü kadınlarız. 

- Bizler, gözlerinin nuru ile bakan kıymetli bir topluluğun eşleriyiz. 

Yine onların söylediği şarkılardan bazıları şunlardır: 

- Bizler ebedîleriz, artık hiç ölmeyiz!  

- Bizler emniyetteyiz, artık hiç korkmayız. 

- Bizler, yerliyiz (mukîmizleriz), artık göç etmeyiz."1 

• CENNETLİKLERİN EŞLERİYLE CİNSEL İLİŞKİYE GİRMELERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)(  '  &  %  $  #  "  ! , + *  ) . - 
  ]56-55:سورة يس الآيتان[)  / 0

"O gün cennetlikler,gerçekten her türlü nimetler içinde zevk 
sürerler. (Eşleriyle cinsel ilişkiye girerler.) Onlar ve eşleri gölgeliklerde 
süslü koltuklara yaslanırlar."2 

 

2. Zeyd b. Erkam'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْإن الرجـــل مـــن أهــــل الــ((  َِ ْ ْ َُ ِ َّ َجنة ليـــعطى قــوة مائـــــة رجــل فــــــــي الأـَّ ْ ِ ِ ِ ٍِ ُ َّ ْ ََ َُ ََّ ُ َ ِكــل َ ْ
ْوالشــــــرب والشهــــــوة وال َ َ َ َِ ْ َّ ُِّ َجـمـْ  لُكُـْأَي يذَِّ الـَّنِإفَـ: ِودهُـَيْ النَِ مـلٌجُـَ رَقالـَفَـ. ِاعـِ

ٌحاجــة أحدهـــم عــرق  :  االلهُِولسُــَ رَـــــالَــق فـَ.ُـةَاجــحَـْ الُـهَ لــُـونكُــَ تبَُـرشْيَــوَ َُ َْ َ َ َِ ِ َ
َيفيض من جلده، فإذا بطنـه قد ضمر َِ ِ ِ ِ َِ ْ َُ َُ َ ْْ َ ْ ِ  ]أخرجه الطبراني والدارمي[ )).ُ

"Şüphesiz cennetliklerden bir erkeğe yeme, içme, şehvet ve cinsel 
ilişkiye girme konularında tam yüz erkek gücü verilir. 

Bunun üzerine yahudîlerden birisi: 

                                                
1Hadis,sahihtir.Taberânî; "el-Mu'cemu'l-Evsat"; hadis no: 4917.Bkz:Sahîhu'l-Câmi';hadis no: 1561. 
2 Yâsin Sûresi: 55-56  
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- Yiyen ve içen kimsenin (tuvâlete çıkmak gibi) bir ihtiyacı olur. (Bu 
ihtiyacını nasıl giderir?) dedi. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Onlardan (cennetliklerden) birisinin ihtiyacı, teninden ter şeklinde 
çıktıktan sonra karnı hemen zayıflar."1   

3. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
o şöyle demiştir: 

َيا رسـول االلهِ: َيلِق((  ُ َ ِهـل نـصل إلى نـسائنا في! َ َ ِ ِ َِ َ ُ ِْ َ َجنة؟ فقـالـْ الـَ َ َ ِ َّ َإن الرجـل : َ ُ َّ َّ ِ
ُليصل َِ َفي اليوم إلى مائة عذراء َ َ َْ َ ِْ َِ َ ِْ ِ  ]وأبو نعيم في صفة الجنة   أخرجه الطبراني في الأوسط  [  )).ِ

"Ey Allah'ın elçisi!Cennette kadınlarımızla (eşlerimizle) cinsel ilişkiye 
girecek miyiz? diye sordular.  

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki:  

- Şüphesiz bir erkek,  (cennette) bir günde yüz bâkire kızla cinsel 
ilişkiye girecektir."2 

 

 

 

 

• CENNETTE ÇOCUK İHTİYACI:  

Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْؤمن إذا اشتـهى المُـْلاَ((  ََ َ ْ ُ ِ ْولد في الْ َِ َ ٍجنة كان حـملـه ووضعه وسنه في سـاعة ـَ ِ َِ ُ َ ُ ُ َ َ ُ َ ََ ِْ ُّ َ َّْ ُ َ
َكم ِا يشتـهيـَ َ ْ  ]أخرجه أحمد والترمذي[.)) َ

"Mü'min cennette çocuk arzu ettiği zaman; onun (çocuğun 
annesinin karnındaki) hâmileliği, doğması ve yaşının kemâle ermesi (ki 
o yaş da otuzdur), (erkek veya kız çocuk) arzu ettiği gibi bir anda olur."3   

• CENNETLİKLERİN NİMETLERİNİN SÜREKLİ OLUŞU:  

Cennetlikler cennete girdikleri zaman, melekler onları karşılar ve 
                                                

1 Hadis, sahihtir. Taberânî; "el-Mu'cemu'l-Kebîr"; c:5, s: 187. Lafız, Taberânî'ye âittir. Dârimî; hadis no: 
2721. Bkz: Sahîhu'l-Câmi';hadis no: 1627. 

2 Hadis, sahihtir. Taberânî; "el-Mu'cemu'l-Evsat"; hadis no:5263. Ebu Nuaym;'Sıfetul-Cenneh'; hadis 
no: 373.Bkz: 'Silsi letu'l-Ehâdîsi's-Sahîha'; hadis no: 367.  

3 Hadis, sahihtir. İmam Ahmed; hadis no: 11079. Tirmizî; hadis no: 2563. Bkz: Sahîh-i Sünen-i Tirmizî; 
hadis no: 2077. 
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onları, cennetteki nimetler içerisinde ve kalıcı olmak gibi, hiç kimsenin 
onun gibisini işitmediği bir müjdeyle müjdelerler. 

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) 1 0 / . - , +  *  ) (  ' &  %  $  #  "  
9 8  7 6  5 4  3   ]35: الآيةالرعدسورة [ )2 

"Takvâ sahiplerine (muttakîlere) vâdolunan cennetin özelliği  
şudur: (Ağaçları ve saraylarının) altından  ırmaklar akar. Meyveleri gibi 
gölgeleri de devamlıdır (kesintiye uğramaz). İşte bu (mükâfât), 
(Allah'tan gereği gibi) korkanların sonudur. Kâfirlerin sonu ise, ateştir."1 

2. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ٍينادي مناد((  َِ َُ َإن لكم أن تصحوا ف: ُ ُّ ِ َ ْ ََّ ْ ُ ِ تسقموا أبدا، وإَلاَ َ ًَ ََ ُ ْ َلكـم أن تــحيوا فـ َّنَ ْ َْ َْ ْ َ ُ  َلاَ
ُتـموتوا ِ أبدا، وإَُ َ ًَ َن لكم أن تشبوا فَ ُّ ِ َ ْ ََّ ْ ُ ِ تـهرموا أبدا، وإَلاَ َ ًَ َ ُ َ ْ َن لكـم أن تنعمـوا فـلاَ َُ ُ َْ ْ َ ْ ََّ ُ تبأسـوا َ َ ْ َ

ًأبدا َ   )))Û Ú Ù Ø × Ö Õ Ô( :َّلجَ وَ َّزَ عهُُلوَْ قكَِلذََ ف،َ

  ]أخرجه مسلم[

"Cennette (cennetliklere) bir münâdi çağrıda bulunarak şöyle 
seslenir: Sizler dâima sıhhatli olacaksınız,asla 
hastalanmayacaksınız.Sizler dâima yaşayacaksınız, asla 
ölmeyeceksiniz.Sizler dâima gençler olarak kalacaksınız,asla 
yaşlanmayacak-sınız (ihtiyarlamayacaksınız).Nimetler içerisinde 
(müreffeh bir hayat) yaşayacak-sınız. Asla  sıkıntı ve yokluk 
çekmeyeceksiniz.Nitekim bunu doğrulayan Allah -azze ve celle-'nin şu 
sözüdür: 

'Onlara: (Dünyada) yapmış olduğunuz sâlih amellerinize karşılık 
olarak ona vâris kılındığınız cennet işte budur! diye seslenilir."2 

 C3. Câbir'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o 
şöyle demiştir: 

ُ، النوم َلا:َالَ؟ قةَِّنجَـْ اللُهَْ أُامَنَ يلْهَ!  االلهَِولسَُ رَ ياَيلِق((  ْ ْأخو ال  َّ ُ ِموتـَ ْ َ.((  

 ] وصححه الألباني في سلسلة الأحاديث الصحيحةأخرجه البزار[
                                                

1 Ra'd Sûresi: 35  
2 Müslim; hadis no: 2837.  
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'Ey Allah'ın elçisi! Cennetlikler (cennette) uyurlar mı? denildi. 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Hayır, uyumazlar. Çünkü uyku ölümün kardeşidir."1 

• CENNETİN DERECELERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)[ Z Y X W V U T S R Q P O(  
 ]21:يةسورة الإسراء الآ[

"(Ey Peygamber!) Biz, onların kimini kiminden (dünyada rızık ve 
amel konusunda) nasıl üstün kıldığımıza bir bak! Âhiret ise, (mü'minler 
için) derece ve üstünlük farkları bakımından daha büyüktür."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)ß Þ Ý Ü Û Ú Ù Øâá à    å ä ã
ð ï  î í ì ë ê é è  ç  æ( ] 76-75: الآيتانطهسورة[ 

"Her kim de güzel davranışlarda bulunmuş, bir mü'min olarak 
O'nun (Rabbinin) huzuruna gelirse, pek yüksek dereceler işte onlar 
içindir. İçinde ebedî olarak kalacakları, (ağaçlarının) altından ırmaklar 
akan Adn cennetleri. İşte bu (kalıcı nimetler, nefisleri her türlü) 
kötülüklerden arınanların mükâfatıdır."3 

 

 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) ³ ² ± °  ̄® ¬ « ª ©  ̈§ ¦
¹ ¸ ¶ µ  ]14-10:سورة الواقعة الآيات[ )´ 

"(Dünyada) hayırda önde olanlar, (âhirette derecelerde) önde 
olurlar.İşte onlar, Allah’a yakın olanlardır.(Rableri onları) Naîm 
cennetlerine girdirecektir. Onların çoğu önceki ümmetlerden (ve bu 

                                                
1 Hadis, sahihtir. Bezzâr; hadis no: 3517. Keşfu'l-Estâr. Bkz: 'Silsi letu'l-Ehâdîsi's-Sahîha'; hadis no: 

367.  
2 İsrâ Sûresi: 21.  
3 Tâhâ Sûresi: 75-76.  
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ümmetin başından), birazı da sonrakilerden (bu ümmetinden 
sonundandır)."1 

4. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ِمن آمن با((  َ َْ َ ورسولـه، وأقام الصلااللهَِ َّ َ ََ ُ ََ ِ َة، وصام رمـضان، كـان حقـا عـلىِ َ َ َ ًَ ّ َ ََ َ ََ َ   االلهَِ
ْأن يدخلـه ال َُ ِ ْ ُ َجنة، ـْ َّ َاهدجََ ِ في سبيل َ ِ َ َو جلس في أ أااللهِِ ِ َ َ َرضه التي ولد فيهـاَْ ِ ِ ِ ِ َِ ُ َّ َقـالوا يـا . ْ ُ َ

َرسول  ُ َ أفلا!االلهَِ ُبشرُ نَ ِّ َ النـاس بـذلك؟ قـَ َ ِ َ ِ َ ْإن في الـ: َالَّ ِ َجنة مائـة درجـة، أعـدها االلهُ ـَّ َ َ َ ََّ َ ََّ ٍ ِ َِ َ
َللـمـجاهدين في سبيلـه، كل درجتين ما بينـهـما كما بـين ُْ ْ َ ْ َ َ َُ َ َ َ َ ََ ََ َ َ ُِ ُِّ ِْ ِ ِ ِ َ الـسماء والأِِ ْ َ ِ َ َرض، فـإذا َّ َ ِ ْ

ِسألتـم االلهَ فسلوه الفردوس، فإنه أوسط الـجنة، َِّ َُ ْ ُ َ ْ َ ُْ ُ ُْ َ ْ َ ُ ََّ َ ْ، وأعلى ال َ َ ْ ِجنةـََ َّ ُوفوقـه : َالَ قُاهرََ أ،َ ْ ََ َ
َعرش الرحـمن، ومنـه تفجر أ ُ َ َّ َّْ ُ َ ْ ََ َ ْ ِ ِ ْنـهار الُ ُ َ ِجنةـْ َّ  ]أخرجه البخاري[ .))َ

"Kim, Allah'a ve rasûlüne îmân eder, namazı dosdoğru kılar ve 
Ramazan orucunu tutarsa, onu cennete girdirmesi  Allah'ın üzerine bir 
haktır. Bu kimse, ister Allah yolunda cihad etsin, isterse doğduğu yer 
olan evinde otursun, ecirden mahrum kalmaz.  

(Sahâbe): 

- Ey Allah'ın elçisi! (Bu müjde ile sevinmeleri için) bunu insanlara 
müjdeleyelim mi? diye sordular.  

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

- Şüphesiz cennette yüz derece vardır. Allah, onları kendisinin 
yolunda savaşan mücâhitler için hazırlamıştır. Her iki derecenin 
arasındaki mesafe, yer ile gök arası kadardır. Allah'tan istediğiniz 
zaman, Firdevs'i isteyin. Çünkü orası, cennetin ortası ve en yüksek 
yeridir (en fazîletli, en geniş ve en iyi yeridir).  

Ebu Hureyre -Allah ondan râzı olsun- dedi ki: 

- Zannedersem Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şunu da 
söyledi: Onun üstünde Rahmân'ın Arş'ı vardır. Cennetin ırmakları işte 
oradan fışkırır."2 

• MÜ'MİNİN NESLİ, AMEL BAKIMINDAN KENDİSİNDEN DAHA 
AŞAĞIDA OLSA BİLE CENNETTE KENDİSİNİN DERECESİNE YÜKSELTİLİR :  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Vâkia Sûresi: 10-14.  
2 Buhârî; hadis no: 2790 
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) c b a ` _ ^ ] \ [ Z Y X W V U
i h g f e d( ] 21: الآيةالطورسورة[  

"Îmân eden ve soylarından gelenler de, îmânda kendilerine 
uyanlar (var ya!) işte biz, onların nesillerini de kendilerine (babalarının 
ameline ulaşamasalar bile onları cennette onlarla aynı makama) 
katarız. Biz, onların amellerden hiçbir şeyi eksiltmeyiz.Her insan, 
kazandığı ameli ile rehindir.(Başkasının günahını üstlenmez)."1 

• CENNETİN GÖLGELİKLERİNİN ÖZELLİKLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

) p  q  r  s  t u v  w    z y x 
 ]57 :ية الآالنساءسورة [ )} | { ~ � ¡ ¢ £ ¤ ¥ ¦ §

"Îmân eden ve güzel davranışlarda bulunanları, içinde ebedî 
olarak kalmak üzere altlarından ırmaklar akan cennetlere girdiririz. 
Orada onlar için tertemiz eşler vardır ve onları (cennette) yoğun (ve 
uzun) bir gölgeyle gölgelendiririz."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)X  W  V  U  T  S \  [  Z  Y  _  ^  ]    `
a    b   ]33-27: الآياتالواقعةسورة [ )  

"Ashâb-ı yemîn (amel defterleri sağ taraflarından verilenler) ki ne 
mutlu o Ashâb-ı yemîne! Onların makamları ve mükâfâtları ne 
büyüktür!  Onlar, (dikensiz) kiraz ağacı, meyveleri salkım salkım dizili 
muz ağaçları ve (yok olmayan) sürekli gölgeler içindedirler."3 

 

 

 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)f  e  d  c  b  a  `  _  ^  ]  \  [  i  h  g

                                                
1 Tûr Sûresi: 21.  
2 Nisâ Sûresi: 57.  
3 Vâkia Sûresi: 27-30. 
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l  k  jm  ]14-13: الآيتانالإنسانسورة [ ) 

"O cennetlikler,orada süslü koltuklara yaslanırlar.Orada ne 
güneşin sıcaklığını, ne de dondurucu soğuğu görürler.Cennet 
ağaçlarının gölgeleri üzerlerine sarkar ve meyveleri devşirmeleri onlara 
pek kolay kılınır."1 

4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) 1 0 / . - , +  *  ) (  ' &  %  $  #  "  
9 8  7 6  5 4  3   ]35: الآيةالرعدسورة [  )2 

"Takvâ sahiplerine (muttakîlere) vâdolunan cennetin özelliği  
şudur: (Ağaçları ve saraylarının) altından  ırmaklar akar. Meyveleri gibi 
gölgeleri de devamlıdır (kesintiye uğramaz). İşte bu (mükâfât), 
(Allah'tan gereği gibi) korkanların sonudur. Kâfirlerin sonu ise, ateştir."2 

• CENNETİN YÜKSEKLİĞİ VE GENİŞLİĞİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)Z  Y  X W f  e  d c b a  `  _  ^ ] \  [(  
  ]11-8:سورة الغاشية الآيات[

"O gün birtakım yüzler de vardır mutludurlar. (Dünyada) 
emeklerinin karşılığını almaktan dolayı hoşnutturlar. Yüksek bir 
cennettedirler. Orada boş bir söz bile işitmezler."3 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) )  (  '  &  %  $  #  " + * 
  ]133: الآيةآل عمرانسورة [)   , -

"(Allah'a ve Rasûlüne itaat ederek) Rabbiniz tarafından verilecek 
bir mağfirete ve genişliği göklerle yer kadar olup müttakiler için 
hazırlanmış olan bir cennete (girmek için) yarışırcasına koşuşun!" 4 

 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 İnsan Sûresi: 13-14  
2 Ra'd Sûresi: 35  
3 Ğâşiye Sûresi: 8-11  
4 Âl-i İmrân Sûresi: 133  
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) e  d c l  k  j  i  h  g  fm  n    
o  p   |  {  z  y  x  w  v  u  t  s  r  q~ } (  

  ]21:سورة الحديد الآية[ 

"Rabbiniz tarafından verilecek bir mağfirete ve genişliği gökle 
yerin genişliği kadar olup Allah’a ve O'nun elçilerine îmân edenler için 
hazırlanmış olan bir cennete (girmek için) yarışın. İşte bu, Allah’ın 
dilediği kimseye verdiği lütfudur. Allah büyük lütuf sahibidir."1   

• CENNETİN EN YÜKSEK MAKAMI:  

Abdullah b. Amr b. el-Âs'tan -Allah ondan ve babasından râzı olsun- 
rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle buyururken 
işittim"  

ْإذا سمعتـم ال((  َُ َُ ْ َّذن فقولوا مثل ما يـقول، ثم صلوا علي، فإنـه مـن صـلى ؤَمُـِ َ ُّ َ ُ َِّ ْ ُ َ ََ َّ َ ََّ َ ُ ُ ْ ُ ََّ ُ ِ َ
ُعلي صلاة، صلى االلهُ عليه بـها عشرا، ثم سلوا االلهَ  َ َّ ََ َّ ُ ً ْ َ َ َ َ ََ ِ ِ ً ْلي ال      َّ َ َوسيلةِ َ ِ ِ، فإنها منزلة في َ ٌ ََ ِ ْ َ َ َّ

ِجنةـْال َّ ِ لا تنبـغي إلا لعبد من عبـاد ،َ ِ ِ ٍ ِ َِ ْ ْ َ ََّ ْ َوأرجـو أن أكـون أنـا هـو، فمـن سـأل ليااللهِ، َ ِ ََ َ َ َ ْْ َ ُ ُ ََ َ َ َ ََ ُْ 
ُوسيلة حلت لـه الشفاعةْال ََ ُ َ ََ َّ َ َّ َْ  ]أخرجه مسلم[ )).ِ

"Müezzini (ezân okurken) işittiğinizde, onun dediği gibi söyleyin 
(onun söylediklerini tekrar edin). Sonra bana salâtta bulunun. Zirâ kim, 
bana bir salâtta bulunursa, Allah Teâlâ da ona on salâtta bulunur (o bir 
salâta karşılık olarak ona on rahmet verir). Sonra Allah Teâlâ'dan benim 
için Vesîle'yi isteyin. Çünkü Vesîle, cennette bir makamdır (cennetin en 
yükske makamıdır).O makam da Allah'ın kullarından sadece birisine 
lâyıktır (ondan başkasına olmaz). O kulun da ben olmasını ümit ederim. 
Bu sebeple kim benim için Allah'tan Vesîle'yi dilerse, şefaat ona vâcip 
olur (veya o şefaate nâil olur)."2 

 

 
   

 
                                                

1 Hadîd Sûresi: 21  
2 Müslim; hadis no:384.  
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• CENNETLİKLER İÇERİSİNDE EN YÜKSEK MAKAMA SAHİP OLAN  
KİMSE İLE EN DÜŞÜK MAKAMA SAHİP OLAN KİMSE:  

Muğîre b. Şu'be'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ُسأل موسى ربه((  َّ َ َ ُ ََ ْما أدنى أهل ال: َ ِ ْ َْ ََ َجنة منزلة؟ قالـَ َ ً َ ِ ْ ََّ ِ َهو رجـل يــجيء بــعد مـا : َ َ ََ ْ َ ُ َ ُُ ِ ٌ
ْأدخل أهل ال ُ َْ َْ ْجنة الـُِ ِ َّ ُجنة فيـقال لـهـَ ََ ُ َ َ َُ ْادخـل الـ: َّ ِ ُ ُجنة، فيــقولـْ ُ َ ََ َّ َأي رب كيـف وقـد نـزل : َ َ ْ ََ ََ َ ِّ ْْ َ َ

َالناس من ََّ ْازلـهـم وأخذوا أخذاتـهـم؟ ُ ِْ ِ َ َُ ََ َ َ ُ َ ُفيــقال لــهِ َ ُ َ ْأتـرضى أن يكـون لـك مثـل ملـ: َُ ُ َُ َ ْْ ِ َ َ ُْ َ ََ كِ َ
ُملك من ملوك الدنيا؟ فيـقول ُ ََ َ ُ َْ ُّ ِ ِ ٍ ُرضيت رب، فيــقول: ُِ ُ ََ َ ْ َِّ ُ ُلـك ذلـك ومثلــه، ومثلــه، : ِ َ ُ َُ ُ َ َْ ِْ ِ َِ َ

ْومثلـه، ومثلـه، فقال في ال ُ ُِ َ َ َ ْ ُْ َ ُ َِ ِخامـِ ِسةَ ُ رضيت رب، فيـقول:َ ُ ََ َ َِّ ُ ِهذا لك وعشرة أمثالـه، : ِ ِ َ َْ َ ُ َ َ َ ََ َ َ
ُولك ما اشتـهت نفسك، ولذت عينك، فيـقول ُ َ َْ ْ ُ ََ َ َُ ْ ْ ََ َ ََّ َ َْ َ ِّرضيت رب: َ َ ْ َُ َقال. ِ َرب فأعلا: َ ْ َِّ َ ْهـم َ ُ

َمنزلة؟ قال َ ً َ ِ ْ َأولئك الذين أردت، غرست كرامتـهـم بي: َ ْ َ َ ْ َ َِ ُ َ َ ُ َُ َْ َ َْ َِ َِّ ْدي، وختـمت عليها، فلــم َ َْ ََ َ َ َُ َ َ ِ
ٍتر عين، ولـم تسمع أذن، ولـم يـخطر على قلب بشر َِ ََ َ َ ْ َ َْ َ َ ُ َْ َ ْ َ ْ ْ ْ َُ ْ َ ٌَ ُ  ِابَتـِ كِ فيهُُاقدَصْمِـوَ: َالَ قـ.ٌ

  )))x w v u t s r q p    }  |            {  z   y( :َّلجََ وَّزَ عااللهِ

 ]أخرجه مسلم[
"Musa -aleyhisselâm- Rabbine şöyle sordu: 

- Makam ve derece bakımından cennetliklerin en düşüğü 
nasıldır? 

Rab Teâlâ buyurdu ki: 

- O, cennetlikler cennete girdirildikten sonra  gelecek olan 
kimsedir ki kendisine:  

- Cennete gir! denilir. 

Bunun üzerine o şöyle der: 

- Ey Rabbim! Nasıl gireyim.İnsanlar yerlerine yerleşip makamlarını 
tuttular! der. 

- Ona şöyle denilir: 

- Sana dünya krallarından birinin mülkü kadar mülk verilmesine 
râzı olur mısın? 

O şöyle der: 
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- Râzı oldum, Rabbim!. 

Rab Teâlâ şöyle buyurur: 

- O ve onun misli, onun misli, onun misli, onun misli de senindir. 

Beşincisinde o şöyle der:  

- Ey Rabbim! Râzı oldum!. 

Rab Teâlâ şöyle buyurur: 

- Bu ve bunun on misli daha senindir. Ayrıca canının çektiği ve 
gözünün bakmaktan zevk aldığı, her şey senindir. 

O şöyle der: 

- Râzı oldum, Rabbim!. 

(Musa sormaya devam eder): 

- Rabbim! Peki derecesi en yüksek olan nasıldır? 

- İşte onları ben seçip üstlendim. Onların keramet fidanlarını kendi 
elimle ben diktim ve üzerlerine mühür vurdum. Onlara hazırladığımı, ne 
bir göz görmüş, ne bir kulak işitmiş, ne de bir insanın kalbine gelmiştir. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurdu: 

Bunu doğrulayan, Allah-azze ve celle-'nin kitabındaki şu sözdür: 

'(Mü'minlerin) yaptıklarına (sâlih amellerine) karşılık olarak, onlar 
için (gözlerin hoşnut olacağı ve gönüllerin huzur bulacağı) ne 
mutluluklar saklandığını hiç kimse bilemez."1 

Makam ve derece bakımından cennetliklerin en düşüğünün 
beyanı hakkındaki başka bir rivâyet şöyledir: 

َفإن لك مثل الدنيا وعشرة أمثالـها((...  ِ َِ َ ْ َْ ََ َ َ َ َ ْ ُّ َ ََ  ]متفق عليه[ )).َّ
"Şüphesiz dünya ve onun on katı kadarı senindir."2 

• CENNETLİKLERİN SAHİP OLACAKLARI EN BÜYÜK NİMET:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)¥  ¤  £  ¢  ¡ � ~  }       § ¦ 
 ¸  ¶  µ  ´  ³  ²  ±  °  ¯  ®  ¬  «  ª  ©  ¨

º  ]72: الآيةالتوبةسورة [ )¹ 
                                                

1 Müslim; hadis no: 189.  
2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6571. Müslim; hadis no: 186.    
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"Allah, mü'min erkeklere ve mü'min kadınlara, içinde ebedî 
kalmak üzere, altlarından ırmaklar akan cennetler ve Adn 
cennetlerinde güzel meskenler vâdetti.Allah’ın rızâsı ise, hepsinden 
(içinde bulundukları bütün bu nimetlerden) daha büyüktür. İşte büyük 
kurtuluş da budur."1 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

),  +  *  ) 0  /  .  ]23-22: الآيتانالقيامةسورة [ )- 

"Yüzler vardır ki, o gün (kıyâmet günü) ışıl ışıl parıldayacaktır. 
Rablerine (zevk alarak doya doya) bakacaklardır."2 

3. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, o şöyle demiştir: 

َاسا قَ نَّنأَ((  ؟ ةَِامـَيقِْ المَوَْا يـَنـَّبَى ررََ نـلَْ ه! االلهَِولسَُا ريَ :  االلهِِولسُرَِوا لُالً
ْهل تضارون في رؤية ال :  االلهُِولسَُ رَالقَفَ ِْ َ ُ ُّْ ِ َ َ ُ ْقمر ليلة الَ َ ََ َْ َبدر؟ قـَِ ِ ْ  َولسُـَا رَ يـَلا: واُالَ

َهل تض :َالَ ق!االلهِ ُ ْ ُارون في الشمس ليس دَ َ ْ ْ َُّ ِ َّ ِ َنـها سـحاب؟ قـوَ ٌ َ َ َ  ! االلهَِولسُـَا رَ يـَلا:واُالَ
َفإنكم ترونـه كذلك:َالقَ ِ َ َ َُ َْ ُ ََّ ْ  ]متفق عليه[ )).َ

"BazI kimseler, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e gelerek 
şöyle dediler: 

- Ey Allah'ın elçisi! Bizler, kıyâmet günü Rabbimizi görecek miyiz? 

Bunun üzerine Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Sizler, bulutsuz dolunaylı gecede hilali görmek için birbirinizi itişip 
kakışıyor musunuz? diye sordu  

Onlar: 

- Hayır, ey Allah'ın elçisi! diye cevap verdiler. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Sizler, bulutsuz bir günde güneşi görmek için birbirinizi itişip 
kakışıyor musunuz? diye tekrar sordu. 

Onlar: 

- Hayır, ey Allah'ın elçisi! diye cevap verdiler. 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- buyurdu ki: 

                                                
1 Tevbe Sûresi: 72  
2 Kıyâmet Sûresi: 22-23  
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- Şüphesiz sizler, (tıpkı güneş ve hilali görmek için birbirinizi itişip-
kakışmadığınız gibi) Rabbinizi de öyle göreceksiniz."1 

4. Suhayb'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َإذا دخل أ((  َ ََ ْهل الَ ُ ْجنة الـْ ِ َّ َجنة، قالـَ َ َ َّ َيـقول االلهُ تـبارك وتعالى: َ َ َ ََ ََ َ َُ ً تريدون شـيئا :ُ َْ َ ُ ُِ
َأزيدكم؟ فيـقولون ُ ُ ََ ْ ُ ُ ِ ْألـم تبيض وجوهنا؟ ألـم تدخلنا الـ: َ ْ َ ََ ْ ُ َ ُِ ْ ِّ َْ ََ ُ ُ ِجنة، وتنجنـا مـن النـار؟ ـَْ َّ َ َ ُ ََّ ِّ َ َِ َ

َقال ْفيكشف ال: َ ُ ِْ َ َحجاب، فمـَ َ َ َ ْا أعـِ َّطوا شيئا أحب إليـهـم من النظـر إلى ربهــم عـز ُ ََّ َ َّ َْ ِّ َ ْ ْ ِْ َ َِ َ ُِ ِ َ ً َ
َّوجل َ  ]أخرجه مسلم[ )).َ

"Cennetlikler, cennete girdikleri zaman Allah Tebâreke ve Teâlâ 
onlara şöyle buyurur: 

- Ben size bundan daha fazlasını vereyim mi? der.  

- Onlar:  

- Sen bizim yüzlerimizi ak etmedin mi? Sen bizi cennete koymadın 
mı? Sen bizi cehennemden kurtarmadın mı? (Bu verdiklerinden daha 
üstün ne olabilir?) derler.  

Bunun üzerine Allah Teâlâ hicabı kaldırır. Artık onlara Rableri -azze 
ve celle-'ye bakmaktan daha sevimli bir şey verilmiş olmayacaktır." 2 

• CENNET NİMETLERİNİN (ÖZELLİKLERİ):  

Bunlar, cennetin vasıfları ve cennetteki kalıcı nimetlerin şekileridir. 
Allah Teâlâ bizi, sizi ve bütün müslümanları bu nimetlere lâyık olanlardan 
kılsın. Şüphesiz ki çok cömert ve karşılıksız verendir.  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)£ ¢ ¡ � ~  }  § ¦ ¥ ¤ 
 ¨  ©  ª  «  ¬ ³  ² ±  ° ¯® µ  ´    

¶  ¸    º ¹   »   ¼  ½  ¾   ¿  À     Ã Â Á
Ì Ë Ê É È Ç Æ Å Ä(]73-69:سورة الزخرف الآيات[  

"Âyetlerimize îmân eden ve müslüman olanlara (kalpleri ve 
organlarıyla Allah'ın emrine teslim kullarımıza gelince, onlara şöyle 
                                                

1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 806. Müslim; hadis no: 182. Lafız, 
Müslim'e âittir.    

2 Müslim; hadis no: 181.    
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denilir:) Siz ve sizin gibi olan mü'minler, ağırlanmış olarak ve neşe 
içerisinde cennete girin. Onların etrafında altın tepsiler ve kadehler 
dolaştırılır. Orada canlarının çektiği ve gözlerinin (bakmaktan) zevk 
aldığı her şey vardır.Ve onlara şöyle denilir:Siz,orada ebedî 
kalıcısınız,işte yaptıklarınıza (sâlih amellerinize) karşılık size miras olarak 
verilen cennet budur. Orada sizin için bol bol meyveler vardır, onlardan 
yersiniz."1 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)f   g   h   i j k   m l   n  o   p r  q
t  s u     }  |  {   z y  x  w  v   

 ¡  � ~  ¢  ¤  £   ¥    ¦  §  ª ©  ¨
®   ]56-51:سورة الدخان الآيات[ )» ¬ 

"Takvâ sahipleri, gerçekten (her türlü âfet ve hüzünden) emîn  bir 
makamdadırlar. Bahçelerde ve (akan) pınar başlarındadırlar. İnce 
ipekten ve parlak atlastan elbiseler giyerek karşılıklı olarak otururlar. 
(Bu takvâ sahiplerine âhirette cennetlere girdirmek, ince ipekten ve 
parlak atlastan elbiseler giydirmek sûretiyle) verdiğimiz nimetlerin 
yanısıra, onları  iri gözlü güzel kadınlarla (hurîlerle) evlendiririz. Orada 
(canlarının çektiği ve gözlerinin bakmaktan zevk aldığı) her türlü 
meyveyi (kesintiye uğramak-tan ve yok olmaktan) emîn bir şekilde 
isterler. (Onlar dünyada) tatmış oldukları ilk ölümden başka ölüm 
tatmazlar ve Allah onları cehennem azabından korumuştur."2  

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) b a ` _ ^ ] \ [  Z  Y  X  W  V  U e d c 
r  q p  o  n  m  l  k j i  h g  f  u  t  s 

v  ¢ ¡  � ~  }  |  {  z  y  x  w   ¦  ¥ ¤ £  §    
¨ ©    « ª    ¬ ´  ³ ² ± °  ¯ ® µ   º ¹ ¸  ¶

 ¼ » ½  ¾  Æ Å Ä  Ã Â Á À ¿ Ê É È Ç

                                                
1 Zuhruf Sûresi: 69-73  
2 Duhân Sûresi: 51-56. 



 54 

Ö Õ Ô Ó Ò Ñ Ð Ï Î Í Ì Ë(]22-12:سورة الإنسان الآيات[ 

"(Dünyada Allah'a itaatte) sabretmelerine karşılık onlara cennet 
verilir ve (cennetteki yumuşak) ipekten giydirilir. Onlar, orada süslü 
koltuklara yaslanırlar. Orada ne güneşin sıcaklığını, ne de dondurucu 
soğuğu görürler.Cennet ağaçlarının gölgeleri onların üzerine sarkar ve 
meyveleri devşirmeleri pek kolay kılınır.Onların etrafında gümüş kaplar 
ve cam kadehler dolaştırılır.Gümüşten cam bardakları, cennetliklerin 
içecek-lerini, iştahları ölçüsünce (cennetliklere sâkilik yapanlar) tayin 
ederler. Cennette onlara, bir kâseden, içerisine zencefil karıştırılmış 
olan cennet şarabı içirilir (ikram edilir). Bu şarap, (güven içinde içilmesi 
ve hazmı kolay olduğundan dolayı) Selsebil adı verilen bir 
pınardandır.Onların etrafında (onlara hizmet etmek için) ölümsüz gençler 
dolaşır. O gençleri gördüğünde (güzelliklerinden ve yüzlerinin 
parlaklığından dolayı) etrafa saçılıp dağılmış inciler sanırsın.Orada ne 
tarafa bakarsan bak, (anlatılamayacak kadar) nimetler ve (sonsuz) 
büyük bir mülk görürsün. Onların üzerlerinde ince ve kalın yeşil renkli 
ipeklerden elbiseler vardır. Gümüş bilezikler takınırlar. Rableri onlara 
tertemiz bir şarap içirir. (Onlara şöyle denilir:) Bu, sizin için (sâlih 
amellerinize karşılık hazırlanan) bir mükâfattır. Sizin (dünyadaki) 
ameliniz, (Allah katında) râzı olunan ve kabul gören bir çalışma idi."1 

4. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) ̈§ ¦ ± °  ̄® ¬ « ª ©       ²     ³     
 ´  µ      ¶   ¸        º ¹    »    ¼     ½      ¾       Á À ¿  !      

"    #      $     & %  - , + * ) ( '   .   /   0   1  
2   3     4   5    6    7      8   9   ;  :  >  = < ?     

@    B A  C  D     Q P O N M L K J I H  G F E 
R( ] 26-10:الواقعة الآياتسورة[  

"(Dünyada) hayırda önde olanlar, (âhirette derecelerde) önde 
olurlar.İşte onlar, Allah’a yakın olanlardır.(Rableri onları) Naîm 
cennetlerine girdirecektir.Onların çoğu önceki ümmetlerden (ve bu 
ümmetin başından), birazı da sonrakilerden (bu ümmetinden 
sonundandır). Onlar, altınlarla işlenmiş tahtlara yaslanarak karşılıklı 

                                                
1 İnsan Sûresi: 12-22  
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otururlar. Onların etrafında (onlara hizmet etmek için) cennet 
şarabından dolu kadehler, sürahiler (ibrikler) ve kâselerle, ölümsüz 
(yaşlanmayan ve ölmeyen) gençler dolaşırlar.O şaraptan ne başları 
ağrıtılır, ne de akılları giderilir. (Onların etrafında hizmet eden ölümsüz 
gençler) seçip beğendikleri meyveleri ve canlarının çektiği kuş etlerini 
onlara takdim ederler. Onlara (dünyada) yapmakta oldukları sâlih 
amellerine karşılık olarak, saklı inciler gibi iri gözlü hûriler vardır.Orada 
boş bir söz ve günaha sokan bir laf işitmezler.Onlar, bu kusurlardan 
uzak söz işitirler ve birbirlerine selâm verirler."1 

5. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)X W V U T S \ [ Z Y  _ ̂  ]   a ̀     
b  c    e d  f   h g  i   j   klin  o   p   q

s  r v  u  t   w  y  x �  ~  }  |  {  z
¦  ¥  ¤  £  ¢   ]40-27: الآياتالواقعةسورة [)¡ 

"Ashâb-ı yemîn (amel defterleri sağ taraflarından verilenler) ki ne 
mutlu o Ashâb-ı yemîne! Onların makamları ve mükâfâtları ne 
büyüktür!  (Dikensiz) kiraz ağacı, meyveleri salkım salkım dizili muz 
ağaçları, (yok olmayan) sürekli  gölgeler, şırıl şırıl akan sular, 
tükenmeyen, eksilmeyen ve (hiç kimse tarafından) yasaklanmayan 
sayısız meyveler içindedirler. Ve kabartılmış döşekler 
üstündedirler.Gerçekten biz, hûrileri (cennetliklerin eşlerini), apayrı bir 
biçimde (dünyadakinden farklı olarak noksansız bir şekilde) 
yarattık.Onları, bâkire kızlar, kocalarına âşık yaşıtlar kıldık. Onları 
ashâb-ı yemîn için yarattık. Bunların birçoğu önceki ümmetlerden, 
birçoğu da sonraki ümmetlerdendir."2 

6. Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

َّقال االلهُ عز وجل((  َ َ َّ َ َأعددت لعبادي الصالـحين: َ ِ ِ ِ ِ َِّ َ َ ْ ُّْ َ َ مـا لا:َ َ عـين رأت، ولاَ َ َْ َ َ ٌ أذن ٌْ ُ ُ
َسمعت، ولا َ َْ ِ ٍ خطر على قلب بشرَ َِ ََ َْ َ َ َ r (: االلهِِابَتـِ كِ فيكَِلَ ذُاقدَصْمِ. َ  q  p

}  |  {  z  y  x  w  v  u  t  s( ((  ]متفق عليه[  
"Allah -azze ve celle- buyurdu ki: Ben, sâlih kullarım için, hiçbir 

                                                
1 Vâkia Sûresi: 10-26. 
2 Vâkia Sûresi: 35-40. 
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gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiç kimsenin kalbinden 
geçirmediği (aklına gelmeyen) nimetler hazırladım.Bunu doğrula-yan 
Allah'ın kitabında şu sözdür:'Yaptıklarına (güzel davranışlarına) karşılık 
olarak onlar (mü'minler) için (gözlerin hoşnut olacağı ve gönüllerin 
huzur bulacağı) ne mutluluklar saklandığını hiçbir nefis bilemez."1 

 
 
 
 
 

• CENNETLİKLERİN ZİKİR VE SÖZLERİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

)Å Ä Ã Â Á À ¿ ¾ ½ ¼ Ç Æ 
Í Ì Ë Ê É È( ] 74:الزمر الآيةسورة[ 

"Onlar:  (Peygamberleri aracılığıyla) bize verdiği sözünde duran ve 
dilediğimiz yerinde oturacağımız bu cennet yurduna bizi vâris kılan 
Allah'a hamdolsun! Güzel davranışlarda bulunanların mükâfâtı, ne 
güzelmiş! derler."2 

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

) U T S R Q P O N M L K J I
X W V(  ]10:سورة يونس الآية[  

"Onların oradaki (cennetteki) duâları:'Allahım! Seni her türlü 
noksan sıfatlardan tenzih ederiz! Ve onlar orada birbirlerine selâm 
verirler. Duâlarının sonu ise şudur: Hamd, âlemlerin Rabbi Allah'a 
mahsustur!"3 

3. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)R Q P O N M L K J I H G( ]26-25:سورة الواقعة الآيتان[  

"Onlar, orada boş bir söz ve günaha sokan bir laf işitmezler. Onlar, 
bu kusurlardan uzak söz işitirler ve birbirlerine selâm verirler."4 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 3244. Müslim; hadis no: 2824. 

Lafız, Müslim'e âittir.    
2 Zümer Sûresi: 74.    
3 Yunus Sûresi: 10.    
4 Vâkia Sûresi: 25-26. 
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• RAB TEÂLÂ'NIN CENNETLİKLERE SELÂM VERMESİ:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

  ]44:سورة الأحزاب الآية [)! " # $ % & ' ) ( *(

"Onların (mü'minlerin) kendisine kavuştukları gün, Allah'ın onlara 
iltifatı, 'selâm' (ve Allah'ın azabından bir emân)dır.Allah onlara çok 
güzel mükâfât (olan cenneti) hazırlamıştır."1  

2. Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

)= <  ; :   ]58:يس الآيةسورة  [)8 9 

 

"(Onlara nimetlerin en büyüği vardır ki o da onlarla konuştuğu 
zaman) çok merhametli Rablerinden onlara selâm vardır."2  

• RIDVAN BULUŞMASI:  

Ebu Saîd el-Hudrî'den -Allah ondan râzı olsun-  rivâyet olunduğuna 
göre Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur:  

َن االلهَ يـقول لأِإ( ( ِ ُ ُ َ ْهل الَّ ِ ْجنة، يا أهل الـْ َ ْ ََ َ ِ ِجنةـَّ َّ َ فيـقولون!َ ُ ُ َلبيك ربنا وسعديك، : ََ َْ َ َ َْ َْ َ َّ َّ َ
ْوال ْخير في يديـَ َ َْ َِ ُك، فيـقولُ ُ ََ َهل رضيتـم؟ فيـقولون: َ ُ ُْ ََ ْ ْ َُ ِ َوما ل: َ َ ِّ نرضى يا ربَ لاَانَ َ َ َْ ْ وقد !َ َ َ

ُأعطيتنا مـا لــم ت َ َْ َ َْ َ ْ َعـط أحـدا مـن خلقـكَ ِ ِ ِْ َ ْ َ ًْ ُ فيــقول،َ ُ َألا: ََ َ َ أعطـيكم أفـضل مـن ذلـك؟ َ ِ ِ َِ َْ َْ ْ َ ُْ ُ
َفيـقولون ُ ُ ِّيا رب: ََ َ ُ وأي شيء أفضل من ذلك؟ فيـقول!َ ُ َ ْ ََ َ ِ ِ ٍَ ُْ ُّ ََ َ َأحل عليكم رضواني، فلا : َْ ِ َ َْ ِ ْ ُْ َ ُّ ِ ُ

ًأسخط عليكم بـعده أبدا َ ُ ْ َ ََ ََ َْ ْ ُْ َ  ]متفق عليه[ )).ُ
"Allah Teâla cennetliklere:  

- Ey cennet ehli! diye seslenir.  

Onlar:  

- Ey Rabbimiz! buyur! Emrine âmâdeyiz! Hayrin hepsi senin iki 
elindedir! derler. 

Allah Teâla: 

-(Rabbinizden) râzı oldunuz mu? diye sorar.  

Onlar:  

                                                
1 Ahzâb Sûresi: 44. 
2 Yâsin Sûresi: 58. 
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- Ey Rabbimiz! Bizim senden râzı olmamıza ne engel olabilir? Sen, 
yarattıklarından hiç kimseye vermediğin nimetleri bize verdin! derler.  

Allah Teâla: 

- Size bundan daha fazîletlisini vereyim mi? diye sorar.  

Onlar:  

- Senin bu verdiklerinden daha üstün ne olabilir? derler.  

Allah Teâla: 

- Size, rızâmı (n devamlı olmasını) indiriyorum. Artık, size asla 
öfkelenmeyeceğim (gazap etmeyeceğim!) buyurur."1 

 

Allahım! Bizden, anne ve babamızdan, âilemizden ve bütün 
müslümanlardan râzı ol ve bizleri, rahmetinle naîm cennetlerine girdir! 

• CENNETTE MUHAMMED -SALLALLAHU ALEYHİ VE SELLEM-'İN 
ÜMMETİNİN MİKTARI:  

Allah Teâlâ, bu ümmeti, cennetliklerin yarısı kılarak onlara ikramda 
bulunmuş, sonra da ihsanda bulunarak onları cennetliklerin üçte ikisi 
kılmıştır. 

Nitekim Abdullah b. Mes'ud'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet 
olunduğuna göre o şöyle demiştir: 

ٍفي قبة  ِّيِبَّ النعََا مَّنكُ((  َّ ْأترضو :َالقََ ف،ُ َ ْ َ ْن أن تــكونوا ربــع أهـل الـَ ِ ْ َ َُ َُ ُ ُ َ ْ ِجنة؟ ـَ َّ َ
ْأترضو: َالَ ق،مْعََ ن:اَنلْقُ َ ْ َ ْن أن تـكونوا ثلث أهل الَ ُِ ْ َ ََ ُ ُ ُ َ ْ ُجنة؟ قـَ ِ َّ ْأترضـو: َالَ قـ،مْعَـَ ن:اَنلَْ َ ْ َ نَ َ

ْأن تـكونوا شطر أهل ال ِ ْ َ ََ ْ َ ُ ُ َ ُجنة؟ قـْ ِ َّ َني لأِإ: َالَ ق،مْعََ ن:اَنلَْ َ ِرجو أن تــكونوا شـطر أهـل ِّ ْ َُ ََ ْْ َ ُ ُ َ ْ
ْجنة، وذلك أن الـْال ََّ َ َ ِ َِ َجنة لاـََّ َ َّ ِ يدخلـها إَ َ ُ ُ ْ َّلا نفس مسلـمة، وما أنتـم في أهل الشرك إلا َ َِّ ِْ ِّ ٌِ ْ َ ٌَ َِ ْ َ َ ْ ُُ ْ َْ

َكالـشعر ْ َّ ْة البيـضاء في جلــد الثـوَ ََّ ِ ِ ِْ ِ ِ َ ْر الأسـود، أو كالــشعرة الـسوداء في جلـد الثــوْ َ ْ ْ ْ ََّ ِ ِ ِ ِْ ِ ِ َّ َ َّْ َ َ َ رِ ِ
َالأ ِحـمرْ َ  ]متفق عليه[ )).ْ

"Biz, bir kubbenin içinde Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- 
ile birlikte bulunuyorduk. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

-Sizler, cennetliklerin dörtte biri olmaya râzı olur musunuz? diye 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6549. Müslim; hadis no: 2829. 

Lafız, Müslim'e âittir.    
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sordu. 

Bizler: 

- Evet! diye cevap verdik. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Sizler, cennetliklerin üçte biri olmaya râzı olur musunuz? diye 
sordu. 

Bizler: 

- Evet! diye cevap verdik. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Sizler, cennetliklerin yarısı olmaya râzı olur musunuz? diye sordu. 

Bizler: 

- Evet! diye cevap verdik. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: 

- Ben sizlerin, cennetliklerin yarısı olmanızı kuvvetle ümit ediyorum. 
Şu da bir gerçektir ki, cennete müslüman nefisten başkası 
girmeyecektir. 

- Sizler, (sayı olarak) şirk ehline nisbetle siyah öküzün derisi 
üzerindeki beyaz kıl mesâbesinden veya kırmızı öküzün derisi 
üzerindeki siyah kıl mesabesinden başka değilsiniz, buyurdu."1 

• CENNETLİKLERİN SAFLARI:  

Bureyde'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 
Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur:     

ْأهل ال((  ُ ْ َجنة عشرون ومائة صف، ثمـَ َ ُ ٍّْ َ َ ََ َِّ ِ َِ ُانون منـها من هذه الأـُ ْ ِ ِ ِ َِ ْ َ ْ َ َة، وأربــعون َّمـُ ُ َ َْ َ ِ
ُمن سائر الأ ْ ِ ِ َِ ِمـمْ  ]أخرجه الترمذي وابن ماجه[ )).َ

"Cennet ehlinin miktarı, yüz yirmi saftır. Bunların seksen safı bu 
ümmetten, kırkı safı ise, diğer ümmetlerden olacaktır." 2 

• CENNETLİKLER:  

1. Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 6528.Lafız,Buhârî'ye âittir. 

Müslim; hadis no: 221.  
2 Hadis sahîhtir. Tirmizî; hadis no: 2546.Lafız,Tirmizî'ye âittir. Sahîh-i Sünen-i Tirmizî; hadis no: 2065. İbn-i 

Mâce; hadis no: 4289. Sahîh-i Sünen-i İbn-i Mâce; hadis no: 3462.  
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) ¤  £  ¢  ¡  �  ~  }  |  {  z
¦   ]82:سورة البقرة الآية[ )¥ 

"Îmân edip güzel davranışta bulunanlara gelince, onlar 
cennetliktirler.Onlar orada devâmlı kalıcıdırlar."1 

2. Iyâd b. Himâr'dan -Allah ondan râzı olsun-  rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْوأهل ال.. (( ُ ْ ٌجنة ثلاثةـََ َ َ ِ َّ ٌذو سلطان مقـسط متـصدق موفـق، ورجـل رحيــم : َ َ َ ُ ُ ُ ُِ ٌِ ْ ُُ َ َ ٌَ َّ ٌ ِّْ َ ٌ ٍَ
ٍرقيق القلب لكل ذي قربى ومسلـم، وعفيف متعفف ذو عيال َ ُ ْ ُ ْ َِ ِ ِ ِ ِ ُِ ِّ ٌْ ٌ ُِّ َ َ َ َ ََ ٍ ُ َِ  ]أخرجه مسلم[)) .ُ

"Cennetlikler üç sınıftır: 

- Ameli az-çok olup, tasaddukta bulunan, yetkisini insanlar 
üzerinde adâletli bir şekilde kullanan, muvaffak kimse. 

- Her akraba ve müslümana karşı yufka yürekli merhametli olan 
kimse. 

- İhtiyaç sahibi olduğu halde, insanlardan dilenmeyen, iffetli 
kimse." 2 

3. Hârise b. Vehb'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre o, Peygamber-sallallahu aleyhi ve sellem-'i şöyle derken işittim, 
demiştir: 

َألا((  ْ أخبركم بأهل الَ ِ ِْ َ ِ ْ ُ ُْ َجنة؟ قـُ ِ َّ َبلى، ق: واُالَ َ َكل ضـعيف متـضعف لـو : َالَ ٍُّ ٍ ِِّ َ َ ُُ َ
ْأق َسم على َ َ َ ُلأبرهااللهِ َ ََّ  ]متفق عليه[ ))...َ

"Size cennetlikleri haber vereyim mi?  

-Sahâbe:  

- Evet, dediler.  

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-:  

- Zayıf olan ve halk tarafından zayıf görülen her mümin 
(cennetlik)dir. Allah'a yemin etse, muhakkak ki Allah onu yemîninde 
doğru çıkarır, buyurdu."3  

• CENNETLİKLERİN ÇOĞUNLUĞUNUN KİMLERDEN OLDUĞU:  
                                                

1 Bakara Sûresi: 82.  
2 Müslim; hadis no: 2865.  
3 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 4918. Müslim; hadis no: 2853. 

Lafız, Müslim'e âittir.   
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İmrân b. Husayn'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْطلعت في الِا((  َِ ُ ْ ِجنةـَّ َّ ْ فرأيت أكثر أهلـها الَ َ ِ ْ َ َ ََ ْ ََ َْ ُفقراء، واطلعـت في النـار فرأيـت ُ َّ ُْ َ ََ َ َِ ِ ْ ََ َّ َ ُ
َأكثر أهلـها النساء َ َِّ َْ ِ ْ َ  ]متفق عليه[ )).ََ

"Cennete bir göz attım, çoğunluğunun fakirler olduğunu gördüm. 
Cehenneme de bir göz attım çoğunluğunun kadınlar olduğunu 
gördüm."1 

• CENNETE SON GİRECEK OLAN KİMSE:  

Abdullah b. Mes'ud'dan -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna 
göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ْن آخر أهل الِإ((  ِ ْ َ َ ِ ْجنة دخولا الـَّ ً ُ َُّ ُجنة، وآخر أهل النار خروجـَِ َُ َّ َِّ ِ ْ َ ََ ِ ِا من النارَ َّ َ ِ ٌرجل : ً ُ َ
ُيـخرج حبوا، فيـقول لـه ربه ُّ ُ ْ َ َُ َ ُ ََ ُ ُ َ ً ْادخل ال: ْ ِ ُ ُجنة، فيـقولـْ ُ َ ََ َّ َرب، ا: َ ِّ َجنة ملأـْلَ ْ َ ُ َّ ُى، فيـقول لـه َ َ ُ ُ ََ

َذلك ثلا َ َ ِ ِث مرات، فكل ذلك يـعَ ِ ٍُ َّ ََ َ َّ ُ َ ِيد عليهَ َ َ َجنة ملأـْلاَ: ُ ْ َ ُ َّ ُى، فيـقولَ ُ َإن لك مثل: ََ َْ ِ َ َ الدنيا َّ ْ ُّ
ٍعشر مرار َ ِ َ ْ  ]متفق عليه[ )).َ

"Şüphesiz cennetliklerden cennete en son giren ve cehennemlikler-
den cehennemden en son çıkan, emekleyerek çıkan kimsedir. 

Rabbi ona: 

- Cennete gir, der. 

Bunun üzerine o: 

- Rabbim! Cennet dolmuş, diyecektir. 

Allah Teâlâ bunu ona üç defa tekrarlayacaktır. 

O, her defasında Allah Teâlâ'ya aynı şeyi tekrar edecek ve:  

- Rabbim! Cennet dolmuş, diyecektir. 

 Bunun üzerine Allah Teâlâ ona şöyle diyecektir: 

- Dünyada olanın on katı senin olsun."2   

 
                                                

1 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 7511. Lafız, Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 186.    

2 Buhârî ve Müslim'in üzerinde ittifak ettikleri hadistir. Buhârî; hadis no: 7511. Lafız, Buhârî'ye âittir. 
Müslim; hadis no: 187.    
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Soru: 

Müslümanların Meryem oğlu İsa hakkındaki inancı nedir? 

Cevap: 

Hamd, yalnızca Allah'adır. 

Bizim, Meryem oğlu İsa -aleyhisselâm- hakkındaki inancımız; Allah Teâlâ'nın kitabı 

ve elçisi, Peygamberimiz Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in sünnetinin gösterdiği 

doğrultudadır. 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın Allah'ın bir kulu ve kıymetli bir elçisi olduğuna, Allah 

Teâlâ'nın onu, kendisini birlemeye ve yalnızca kendisine ibâdet etmeye çağırmak için 

İsrailoğullarına gönderdiğine îmân ederiz. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  ,       +  *  )  (  '  &  %  $  #  "  !    1  0  /  .  -  

  A  @    ?  >  =  <  ;   :  98  7  6  5  4  3  2Z   

   ]٦:  الآيةاɎصفسورة [ 

"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın) Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden 

önce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan 

Ahmed adındaki elçiyi (peygamberi) de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 

elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed) açık delillerle gelince, bu 

apaçık bir sihirdir, dediler."1 

  Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Saff Sûresi: 6 
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 [ 8  7  6  B  A  @?  >  =   <  ;    :  9 

  R   Q  P  O  N  M  L  K    J  IH  G  F   E  D  C

   Z  Y  X  W  V  UT  SZ  ] ائدةسورةŋ٧٢:  الآيةا[   

"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır. Oysa 

Mesih: Ey İsrailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a 

şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zâlimler için 

(onları cehennemden kurtaracak) yardımcılar da yoktur, demişti."1 

İsa -aleyhisselâm-, -hıristiyanların iddiâ ettikleri gibi-, ne bir ilahtır, ne de Allah'ın 

oğludur. 

Nitekim Allah -azze ve celle- bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  @?  >  =   <  ;    :  9  8  7  6...Z   

   ]٧٢: الآيةمن  اŋائدةسورة [ 

"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır..."2 

Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 

 [  ut  s  r   q  p  o  n   m  l  k

   ¢  ¡�  ~  }  |  {  z   yx  w  v

  §  ¦  ¥  ¤£ Z  ] ةسورةɊوǻ٣٠:  الآيةا [   

"Yahudiler: Üzeyr, Allah'ın oğludur, dediler. Hıristiyanlar da Mesih (İsa) Allah'ın 

oğludur dediler. Bu, onların kendi ağızlarıyla uydurdukları sözlerdir ki kendilerinden önceki 

kâfirlerin (müşriklerin) sözlerine benzetiyorlar. Allah onları kahretsin! Nasıl da (haktan 

bâtıla) döndürülüyorlar!"3 

                                                
1 Mâide Sûresi: 72 
2 Mâide Sûresi: 72 
3 Tevbe Sûresi: 30 
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İsa -aleyhisselâm-'ın henüz beşikte iken Allah Teâlâ'nın kendisini konuşturduğu ilk 

sözü şu olmuştur: 

 [  a  `   _   ̂ ]  \  [     Z  YZ  ]م الآيةɋرɏ ٣٠: سورة [   

"(Beşikteki) çocuk dedi ki: Ben Allah'ın kuluyum. O; bana Kitab'ı (İncil'i) verdi ve 

beni peygamber yaptı."1 

Biz, Allah Teâlâ'nın İsa -aleyhisselâm-'ı, onun doğruluğuna delâlet eden mucizelerle 

desteklediğine îmân ederiz. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  @   ?  >  =  <  ;  :    9  8  7  6  5  4

  L  K   J  I  HG  F  E  D   C  B   A

   Z  Y  X  W  V  U    T  S  R   Q  P  ON  M

 ̂ ]  \[  h  g  fe  d    c  b  a`  _  

   v    u  t    s  r   q  p  o  n  m        l  k  j  i

  x  wZ  ] ائدةسورةŋ١١٠:  الآيةا[     

"(Allah kıyâmet günü şöyle diyecektir:) Ey Meryem oğlu İsa! Sana ve annene ihsan 

ettiğim nimetimi hatırla! Hani seni Cebrail ile desteklemiştim de sen hem beşikte iken, hem 

de hem de yetişkin iken insanlarla konuşuyordun. Sana yazmayı, hikmeti (kuvvetli anlayış 

ve idraki), Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştim. Benim iznimle çamurdan, kuş şeklinde bir şey 

yapıyordun da ona üflüyordun, hemen benim iznimle o bir kuş oluveriyordu. Yine benim 

iznimle anadan doğma körü ve alacalıyı iyileştiriyordun. Ölüleri benim iznimle (dirilterek 

kabirlerinden) hayata çıkarıyordun.Hani İsrailoğullarının ellerini senin üzerinden çekmiştim 

de (seni öldürememiş, fakat öldürdüklerini zannetmişlerdi). Kendilerine apaçık deliller 

(mucizeler) getirdiğin zaman içlerinden inkâr edenler, bu apaçık sihirden başka bir şey 

değildir, demişlerdi." 2    

                                                
1 Meryem Sûresi: 30 
2 Mâide Sûresi: 110 
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Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın,kendisini ibâdete veren genç kız olan Meryem'den babasız 

olarak dünyaya geldiğine ve bu olayın, Allah Teâlâ'nın kudreti karşısında imkansız 

olamayacağına îmân ederiz. O ki bir şeyin olmasını dilediği zaman, ona sadece ol der, o 

da hemen oluverir. 

 Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  w   v  ¦      ¥    ¤    £  ¢  ¡  �  ~  }|   {  z  y    x 

  §Z  ] ٥٩:  الآيةآل عمرانسورة [   

"Allah katında İsa'nın misâli (babasız yaratılması), (hem babasız, hem de annesiz 

yaratılan) Âdem'in misâli gibidir. Allah, onu (Âdem'i) topraktan yaratmış, sonra da ona 

(beşer) ol demiş, o da hemen oluvermişti."1 

  Allah Teâlâ yine şöyle buyurmuştur: 

 [  Ì  Ë     Ê  É  È  Ç  Æ  Å  Ä  Ã  Â   Á  À

  Ð  Ï  Î  Í   Ô  Ó  Ò  Ñ  &  %   $  #  "  !

  7  6  5   4  3  21  0  /   .  -  ,  +  *  )   (  '

A      @   ?   >  =  <  ;    :  98   B  Z  ] ٤٧-٤٥:  الآياتآل عمرانسورة [    

"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın?) Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki 

Allah sana kendisinden bir Kelime'yi (Allah'ın ona ol demesiyle hemen olacak bir erkek 

çocukla) müjdeler. Adı Meryem oğlu İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve 

(kıyâmet günü) Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik 

halinde (Allah'ın kendisine vahyettiği şeylerle) insanlara konuşacaktır. (O aynı zamanda) 

sâlihlerden olacaktır. Meryem (bu işe şaşırmış bir halde): Rabbim! dedi. Bana bir erkek eli 

değmediği (evli veya iffetsiz olmadığım) halde nasıl çocuğum olur? Melek şöyle dedi: İşte 

Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece 'ol' der, o da 

hemen oluverir." 2 

                                                
1 Âl-i İmrân Sûresi: 59 
2 Âl-i İmran Sûresi: 45-47 
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Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın, yahûdîlere haram kılınmış olan bazı şeyleri, onlara helâl 

kıldığına îmân ederiz. 

Nitekim Allah -azze ve celle-, İsa -aleyhisselâm-'ın İsrailoğullarına şöyle dediğini 

haber vermiştir: 

 [¦  ¥  ¤     £  ¢  ¡  �  ~  }  |  {  

  ̈§  ±  °  ̄   ®    ¬  «  ª  ©Z  ] ٥٠:  الآيةآل عمرانسورة[   

"(İsa:) Benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından) size haram 

kılınan bazı şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye) size helâl kılmam için geldim. 

(Söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir mucize getirdim. O 

halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde) bana itaat edin."1 

Biz,İsa -aleyhisselâm-'ın ölmediğine,düşmanları olan yahûdîlerin onu öldürmediğine, 

aksine Allah Teâlâ'nın kendisini onlardan kurtardığına ve onu canlı olarak göğe 

kaldırdığına îmân ederiz. 

Nitekim Allah -azze ve celle-, yahûdîler hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  D  C  B  A  @  ?  >  =   <  ;  :  9

 V  U  T  S   R  Q  PO  N  M  L  K  J  I  H  G   F  E 

  m  l  k  ji  h  g  f  e  d  c  b   a  ̀ _  ^  ]  \  [  Z  Y  XW

  o   nZ  ] ساءسورةɃ١٥٨ – ١٥٦:  الآياتال[   

"Bir de inkâr etmeleri ve Meryem'e büyük bir iftira atma(zinâ ile suçlama)larından ve 

(alaylı bir şekilde: Kendisinin) 'Allah'ın elçisi (olduğunu iddiâ eden) Meryem oğlu İsa'yı 

öldürdük' demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüler, ne de 

çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya benzeyen 

birisini o zannederek çarmıha gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına düşenler, işin 

doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler.Onlar, zanna uymaktan başka hiçbir bilgileri 

yoktur.Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu konuda zanna 

dayanmaktadırlar. Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kaldırmıştır 
                                                

1 Âl-i İmran Sûresi: 50 
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(ve onu, inkâr edenlerden temizlemiştir). Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet 

sahibidir." 1 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın, kendisine îmân edenleri, Peygamberimiz Muhammed         

-sallallahu aleyhi ve sellem- ile müjdelediğine îmân ederiz. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [    1  0  /  .  -    ,       +  *  )  (  '  &  %  $  #  "  !

  A  @    ?  >  =  <  ;   :  98  7  6  5  4  3  2Z   

   ]٦:  الآيةاɎصفسورة [ 

"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın) Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden 

önce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan 

Ahmed adındaki elçiyi (peygamberi) de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 

elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed) açık delillerle gelince, bu 

apaçık bir sihirdir, dediler."2 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın âhir zamanda yeryüzüne ineceğine, kendisini öldürdüklerini 

iddiâ eden düşmanları yahûdîleri yalanlayacağına, kendisinin Allah veya Allah'ın oğlu 

olduğunu iddiâ eden hıristiyanları yalanlayacağına ve onlardan İslâm'dan başka bir dîni 

kabul etmeyeceğine îmân ederiz. 

Nitekim Ebu Hureyre'den rivâyet olunduğuna göre, Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve 

sellem- şöyle buyurmuştur: 

َواȆي ȫفــȨ ƀيــ(( 
ِ ِ

ْ َ ِ
Ē ًده ǾوشــȲن أن Ȭــǆل ȯــيȲم اȨــن ɏــرɋم حكمــا َ َ ََ َ َْ َُ ْ ْ Ēُ َِ َِ

ِ
ْ ْ َ

ِ ُ َ ِ
ًمقسطا ُِ

ȯَيكǭ اɎصليب ،ْ ِ Ē َ ِ
ْ َ َ وɋقتل اɋǆłر،َ َِ

ْ َِ
ْ ُ َ وɋضع اĿزɋة،َْ َ َ َْ ِ

ْ َ َ، Šمال حɎفيض اɋو Ē َ َُ ْ َ َِ َ

ٌ Ȭقبله أحدَلا َ َ ُ َ َ   ]متفق عليه [ )) .َْ

 

                                                
1 Nisâ Sûresi: 156-158 
2 Saff Sûresi: 6 
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"Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın (İslâm şeriatını 

uygulamak üzere) adâletli bir hâkim1 olarak (gökten) aranıza (bu ümmete) inmesi, haçı 

kırması2, domuzu öldürmesi3 ve cizyeyi kaldırması4 pek yakındır. Mal öyle çoğalacak5 ki 

zekâtı kabul edecek kimse olmayacaktır."6 

Başka bir rivâyette ise şöyle buyurmuştur: 

ً ȩقوم اɎساعة حǆȬ Šل ȯيȲم اȨن ɏرɋم حكما مقـسطاَلا((  ُِ
ْ ًَ َ َ َ َُ َ َْ َ َُ ْ Ēْ ُ ِ ِ

ْ ُĒ ُ َ، ǭيكـȯ َ ِ
ْ َ َ

َاɎصليب ِ Ē، رɋǆłقتل اɋَو َِ
ْ َِ

ْ ُ َ وɋضع اĿزɋة،َْ َ َ َْ ِ
ْ َ َ وɋفيض اɎمال حŠ لا،َ Ē َ َُ ْ َ َِ ٌ Ȭقبله أحدَ َ َ ُ َ َ َْ. ((  

  ]رواه ɏسلم [ 

"Meryem oğlu İsa'nın (İslâm şeriatını uygulamak üzere) adâletli bir hâkim olarak 

(gökten) aranıza (bu ümmete) inerek haçı kırmadıkça, domuzu öldürmedikçe, cizyeyi 

kaldırmadıkça ve mal çoğaldığından dolayı zekâtı kabul edecek kimse olmadıkça, kıyâmet 

kopmayacaktır."7 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın bundan sonra vefât edeceğine, müslümanların kendisinin 

cenâze namazını kıldıktan sonra onu defnedeceklerine îmân ederiz. 

Nitekim Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

 

 

                                                
1 İsa -aleyhisselâm-, başka bir peygamberin değil de sadece Peygamberimiz Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in şeriatını  

insanlar arasında adâletli bir hâkim olarak uygulamak üzere yeryüzüne inecektir. 
2 Allah Teâlâ'nın dışında hiçbir şeye ibâdet edilmemesi ve yalnızca O'na secde edilmesi için haç cinsinden hiçbir şey bırakmayacak, 

hepsini kıracaktır.  
3 Yeryüzünde domuz etini yiyen hiç kimse kalmasın diye domuzu öldürerek etini haram kılacaktır.Kısacası, hıristiyanların dînini 

geçersiz kılacaktır. 
4 Bunun anlamı: İsa -aleyhisselâm-, hiç kimseden cizye kabul etmeyecektir.Kâfirlerden, İslâm'a girmelerinden başka bir şey kabul 

etmeyecektir.Kâfirlerden cizye vererek kurtulmak isteyenden elini çekmemezlik etmeyecektir.Aksine ondan ya müslüman olmasını 

isteyecek, ya da onu öldürüleceğini söyleyecektir. İmam Ebu Süleyman el-Hattâbî ve başka âlimler böyle söylemişleridr. Peygamber -

sallallahu aleyhi ve sellem- bununla cizyenin İsa -aleyhisselâm-'ın yeryüzüne inmesine kadar devam edeceğini açıklamak istemiştir. 

Yoksa İsa -aleyhisselâm- cizyeyi ortadan kaldırmak için gelmeyecektir. Başka bir görüşe göre İsa -aleyhisselâm-, yeryüzünde 

kendisinden cizye alınmayan hiçbir kâfir bırakmayacaktır.Ama doğru olan yukarıda zikredilen birinci görüştür.  
5 Malın çoğalmasının sebebi, ; İsa -aleyhisselâm-'ın yeryüzünde adâletle hükmedip zulmü ortadan kaldırmasından dolayı gökten 

bereketler inecek, iyilikler peşpeşe gelecek, toprak, içerisindeki bütün zenginliklerini dışarıya çıkaracak ve insanlar kıyâmetin yakın 

olduğunu bildiklerinden dolayı mala sahip olma heves ve rağbetleri azalacaktır.   
6 Buhârî, hadis no: 2222, Müslim, hadis no: 155 
7 Müslim, hadis no: 155 
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لأنɀياء إخوة لعلاَا(( 
Ē َ َِ ٌ َ ْ

ِ ُ ِ
ْ َ ْ

ٌ دينهم واحد،تٍ ِ َ ْ ُ ُ ِ،Šهم شـȩهاɏوأ Ē َ ْ ُ َُ Ē ُ ِوأنـا أوȞ اǽـاس ، َ Ē َ ْ َ ََ َ

َبعžɄ ابن ɏرɋم َْ َ
ِ
ْ َ ِ đ لأنه Ɏم يȲن بɄـũ وɄɊنـه نـŦ؛ِ ِ

َ ُ ُ َُ َ َ َْ َْ ِ
ْ ْ َ Ē َ ِ،Ȭنـه نـازل فـإذا رأɉو ْ َ َ َ

ِ
َ ٌ

ِ ِ
َ ُ Ē ُتمـوه َ ُ ُ

ُفاعرفوه ُ َ
ِ

ٌ فإنه رجل ɏرɊوع إƤ اŁمرة واǺياض سبط،ْ ْ َ ُِ َِ َُ ْ َ َ ْ ُ ْ َ
ِ ِ

ٌ ْ ََ ٌُ Ē َ
ُكأن رأسـه Ȭقطـر ، ُ ْ َ ُ َ ْ َ Ē َ َ

ْ وɉن ،
ِ َ

Ɏٌم يصبه بلل َ ََ ُُ ْ ِ ْ،ǐȩǵمɏ ǐȨ ِ
ْ َْ َ Ē َ ُ َ ȯيكǭ اɎصليب وɋقتل اɋǆłر وɋضع اĿزɋة ،ََ ْ َُ َ َ ُ َ َْ ِ

ْ ُْ َ َ َِ ِ ْ َ ِ Ē ُ ِ
ْ َ

َوɋعطل اɎملل َُ
ِ
ْ ĕ َ ُ َ حȬ Šهلك َ َِ ْ ُ Ēهلـك ُااللهɋالإسـلام و ƷȮ هاǕ مللɎزمانه ا Ɨ ُ َِ ْ ُ ََ ِ َ ْ

ِ
ْ َ ْ َ Ē ُ َ َ

ِ
ْ

ِ ِ َ ُاالله ِ

Ɨَ زمانه اɎمسيح اȅجال الكذاب وȩقع الأمنة Ɨ الأرض حŠ ترȩع الإبل مع  َ َ ُ َ َ َ ََ َ َُ ُ
ِ ِ

ْ َ َ َْ Ē ِ ِْ َ َْ ْ
ِ َِ َ َ Ē َ ْ َْ Ē Ē ِ ِ

ًالأسد Ňِيعا َ ِ ْ ُ ْ
ِ واǽمور مع اǺقر،

َ َ ْ َ َُ ُ ē ِ واȆئاب مع الغنم،َ َ َ ْ َ َُ َ ĕ ُ وɋلعب اɎصبيان والغلمان ،َ َُ ْ ْ ْ
ِ َ ََ َ َْ ĕ َ

ِباŁيات Ē َ ْ ً يȨ Ƕعضهم Ȩعضاَ لا،ِ ُ ُ َْ َْ َْ ē َ ȯيمكث ما شـاء ،ُ َ َ ُ ُ ْ َ َأن Ȭمكـثُاالله َ ُْ ْ َ َ
، ȘتـوȬ ـمȪ 

Ē َ َ ُ Ē ُ

ȯُيصƧ عليه اɎمسلمون وɋدفنونه ََ ُ َ َ ُِ ْ َ ُ ُ َِ ْ ĕْ
ِ ْ َ َ    ]رواه أŉد [ )) .َ

"Peygamberler, farklı annelerden dünyaya gelen erkek evlatlardır. Onların dîni birdir 

(îmânlarının aslı birdir. O da tevhîddir). Anneleri farklıdır.Ben, insanlar içerisinde Meryem 

oğlu İsa'ya en yakın ve en lâyık olan kimseyim. Çünkü benimle onun arasında peygamber 

yoktur.Şüphesiz ki o, (âhir zamanda yeryüzüne) inecektir. Onu gördüğünüz zaman tanıyın. 

O, ne uzun, ne de kısa, orta boylu, kızıl ve beyaza yakın tenli ve düz saçlı birisidir. Başına 

ıslaklık bulaşmamış olsa bile sanki başından su damlıyor gibidir (yani başı temiz ve 

parlaktır).İsa, hafif sarıya çalan iki elbise arasında yeryüzüne inecek, haçı kıraracak, 

domuzu öldürecek, cizyeyi kaldıracak ve bütün dînleri geçersiz kılacaktır. Öyle ki Allah 

Teâlâ onun zamanında İslâm'ın dışında bütün dînleri yok edecektir. Allah Teâlâ, onun 

zamanında yalancı Mesih Deccâli de yok edecektir.Yeryüzüne öyle bir güven gelecek ki 

develer aslanlarla, sığırlar kaplanlarla ve kurtlar da koyunlarla otlayacak, küçük çocuklarla 

ergenlik çağına gelen gençler yılanlarla oynayacaklar,kimse kimseye zarar vermeyecektir. 

Sonra İsa yeryüzünde Allah Teâlâ'nın dilediği kadar -bir rivâyette kırk yıl- kalacaktır. 

Ardından vefât edecektir.Müslümanlar onun cenâze namazını kılacaklar ve ardından da 

onu defnedeceklerdir."1 

Biz, İsa -aleyhisselâm-'ın kıyâmet günü kendisinin ilah olduğunu iddiâ edenlerden 

uzaklaşacağına îmân ederiz. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Ahmed, hadis no: 9349, Elbâni de "Silsiletu'l-Ehâdîs'is-Sahîha' adlı eserinde hadisin sahih olduğunu belirtmiştir. Hadis no: 2182 
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 [  X  W  V       U  T  S  R  Q  P  O  N  M  L

  ml  k  j       i  h  gf  e  d  c  b    a  `  _  ^  ]  \  [Z  Y

  q      p  o  n  ¢  ¡  �  ~   }  |  {  z  y    x  wv  u  t  s   r

      µ   ́ ³  ²±  °  ¯  ®  ¬    «  ª©  ¨  §  ¦  ¥   ¤  £

  À  ¿  ¾           ½  ¼  »  º¹       ̧ ¶Z  ] ائدةسورةŋ١١٧-١١٦:  الآياتا[   

"(Kıyâmet günü) Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, 'Beni ve annemi Allah'ın 

dışında (ibâdet edilen) iki ilah edinin' diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâ! 

Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Hem 

ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin (çünkü hiçbir şey, sana gizli-saklı 

kalmaz). Sen nefsimde (gizli) olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. 

Şüphesiz ki sen, gizlilikleri (gizli-açık her şeyi) hakkıyla bilensin. Benim onlara söylediğim, 

senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin 

Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların 

yaptıklarına şâhit idim. (Yeryüzünde) ecelimi tamamlayınca (ve beni canlı olarak göğe 

yükseltince), artık onların üzerine (gizli olan amellerine) sen gözetleyici oldun. Sen, her 

şeyi hakkıyla görensin."1 

İşte yukarıda saydığımız hususlar, müslümanların Meryem oğlu İsa hakkındaki inancıdır. 

 Nitekim Ubâde b. Sâmit'ten -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 

ــهد أن لا((  ــن ش َم ْ َ َ
ِ

َ ْ  إȄ إلاَ
Ē

ِ َِ ــده لاُاالله َ َ وح ُ َ ْ َȄ ــك ɋǪ ُ َ َ
ِ

ــده ،َ ــدا ȭب ُ وأن Ņم ُ ًْ َ Ē َ ُ Ē َ َ

Ȅُورسو َُ ُ ُوأن عȭ žɄبد  ،َ ْ َ َ ِ Ē َ ُ ورسوȄِااللهَ َُ ُ َ وȢمته ألقاهـا إɏ Ƥـرɋم،َ َْ َ َُ ََ
ِ

َ ْ َ ُ ِ
َ ُ وروح منـه،َ ْ ِ ٌ ُ َ، 

đواĿنة حق َ ُ Ē َ ْ ُواǽار ،َ Ē đ حقَ ُ أدخله ،َ َ َ ْ َ
ِ اĿنة Ȃ ما Ǔن من العمـل ُاالله

َ َ ْ ْ ِ َ َ َ َ َ َ Ē َ ِمـن أبـواب ، ْ َ ْ َ ْ ِ
َاĿنة اǼماȫية ȬɆها شاء ََ َ َĒ Ēَ

ِ ِِ َ Ē ْ
  ]متفق عليه [ )) .

  
                                                

1 Mâide Sûresi: 116-117 
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"Her kim, Allah'tan başka hakkıyla ibâdete lâyık hiçbir ilahın olmadığına, O'nun bir 

olduğuna ve hiçbir ortağının bulunmadığına, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in 

Allah'ın kulu ve elçisi olduğuna, İsa -aleyhisselâm-'ın Allah'ın kulu ve elçisi olduğuna, 

(Cebrail vasıtasıyla) Meryem'e: 'Ol' diye emrettiği sözü ile olduğuna ve onun, Allah'ın 

yarattığı ruhlardan bir ruh olduğuna, cennetin hak olduğuna ve cehennemin hak olduğuna 

şâhitlik ederse, cennetin sekiz kapısından hangisinden girmek isterse, Allah Teâlâ -ameli 

az da olsa- onu oradan cennete girdirecektir."1 

Allah Teâlâ'dan bizi îmân üzere sâbit kılmasını ve îmân üzere vefat ettirmesini niyaz 

ederiz. 

Soru: 

İsa -aleyhisselâm- hakkında bize kısa bir bilgi verebilir misiniz? 

Cevap: 

Hamd, yalnızca Allah'adır. 

- İmran kızı Meryem, sâliha ve takvâ ehli bir kadın idi. O kadar gayret ve azimle 

ibâdet ederdi ki, ibâdet ve taatte zamanında onun benzeri hiç kimse yoktu. 

Nitekim melekler, Allah Teâlâ'nın kendisini seçtiğini ona şöyle müjdelemişlerdi: 

 [  |  {   z  y  x  w  v  u  t   s  r

  §  ¦  ¥  ¤    £  ¢  ¡  �  ~  }Z   

     ]٤٣ – ٤٢:  الآيتانآل عمرانسورة [ 

"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın?) Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Allah seni 

(kendisine itaat etmen için) seçti, seni (her türlü kötü ahlaktan) temizledi ve seni âlemlerin 

kadınlarına tercih etti (üstün kıldı). Ey Meryem! Rabbine itaate devam et (huşu ile namaza 

dur), secde et ve rükû edenlerle birlikte sen de rükû et."2  

 

 

                                                
1 Buhârî, hadis no: 2222, Müslim, hadis no: 155 
2 Âl-i İmran Sûresi: 42-43 
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- Sonra melekler Meryem'i, Allah Teâlâ'nın kendisine bir çocuk vereceğini, onu 'kun' 

'ol' kelimesiyle yaratacağını, onun da hemen oluvereceğini ve bu çocuğun isminin de İsa 

Mesih olacağını, onun dünya ve âhirette şânının yüce olacağını, İsrailoğullarına bir elçi 

olarak gönderileceğini, ona yazmayı, hikmeti, Tevrât'ı ve İncil'i öğreteceğini ve onun, 

kendisinden başka hiçbir peygamberde olmayan bazı özelliklere ve mucizelere sahip 

olacağını müjdelemişlerdi. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  Ì  Ë     Ê  É  È  Ç  Æ  Å  Ä  Ã  Â   Á  À

  Ð  Ï  Î  Í   Ô  Ó  Ò  Ñ  &  %   $  #  "  !

  7  6  5   4  3  21  0  /   .  -  ,  +  *  )   (  '

A      @   ?   >  =  <  ;    :  98   B  Z  ] ٤٧-٤٥: لآيات اآل عمرانسورة [    

"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın?) Melekler şöyle demişlerdi: Ey Meryem! Şüphesiz ki 

Allah sana kendisinden bir Kelime'yi (Allah'ın ona ol demesiyle hemen olacak bir erkek 

çocukla) müjdeler. Adı Meryem oğlu İsa Mesih'tir. Dünyada da, âhirette de şânı yüce ve 

(kıyâmet günü) Allah katında yakın kılınanlardan olacaktır. O, beşikte iken ve yetişkinlik 

halinde (Allah'ın kendisine vahyettiği şeylerle) insanlara konuşacaktır. (O aynı zamanda) 

sâlihlerden olacaktır. Meryem (bu işe şaşırmış bir halde): Rabbim! dedi. Bana bir erkek eli 

değmediği (evli veya iffetsiz olmadığım) halde nasıl çocuğum olur? Melek şöyle dedi: İşte 

Allah, dilediğini böyle yaratır. O, bir işin olmasını dileyince, ona sadece 'ol' der, o da 

hemen oluverir." 1 

- Sonra Allah Teâlâ, meleklerin Meryem -aleyhasselâm-'ı İsa ile müjdelediklerini 

haber vermiş, İsa -aleyhisselâm-'ı şereflendirmesi ve onu mucizelerle desteklemesi 

hakkında şöyle buyurmuştur:  

 

 

 

                                                
1 Âl-i İmran Sûresi: 45-47 
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 [   L  K  J  I   H  G  F  E  D  C

  [  Z     Y  X  W  V  U  T   SR  Q   P  O  N  M

  ih  g  f  e   d  c  b  a`  _   ̂ ]   \

  y           x  w  v  u  t  s  r  qp  o   n  m  l  k  j

¦  ¥   ¤     £  ¢  ¡  �  ~   }  |   {   z  

  µ   ́ ³  ²  ±  °   ̄ ®    ¬  «  ª  ©  ¨§

  ¼  »  º  ¹   ¸¶Z  ] ٥١ – ٤٨:  الآياتآل عمرانسورة[   

"(Melekler İsa hakkında Meryem ile konuşurken onun şu sıfatlarını da ilâve ettiler:) 

Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak 

gönderecek (o da onlara şöyle diyecektir:) Size Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle 

gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da 

Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 

hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı 

da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. (İsa:) Keza 

ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından) size haram 

kılınan bazı şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye) helâl kılmam için geldim. 

Doğrusu ben, (söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir 

mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde) 

bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca 

O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur." 1 

- Yaratma konusunda mutlak kemâliyet,Allah Teâlâ'ya âittir.O dilediğini, nasıl isterse 

öyle yaratır.Nitekim O, Âdem -aleyhisselâm-'ı topraktan, babasız ve anasız olarak 

yaratmıştı. Havvâ -aleyhasselâm-'ı ise, Âdem -aleyhisselâm-'ın kamurga kemiğinden 

babasız ve anasız olarak yaratmış ve Âdem -aleyhisselâm-'ın neslini de bu baba ve 

anadan kılmıştır. İsa -aleyhisselâm-'ı da babasız olarak sadece anadan yaratmıştır. Her 

şeyi yaratan ve her şeyi hakkıyla bilen Allah Teâlâ, her türlü noksan sıfatlardan 

münezzehtir. 

                                                
1 Âl-i İmran Sûresi: 48-51 
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- Allah Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de İsa -aleyhisselâm-'ın dünyaya nasıl geldiğini tam 

olarak noksansız bir şekilde açıklamıştır. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  F   E  D  C  O  N  M  L  K  J  I     H  G

  ̂   ]  \       [  Z  Y  X   W  V  U  T      S   R   Q  P

  o  n  m  l  k  j  i  h  g   f  e   d  c  b  a           ̀   _

  ¡�  ~    }  |  {                z  y  x  w  v  u    t  s  r  q   p

  «  ª  ©  ̈   §¦    ¥   ¤    £    ¢Z ] سورةɏمɋ٢١ – ١٦:  الآياتر[   

"(Ey Muhammed!) Kitab'ta (bu Kur'an'da) Meryem’i de an! Hani o, âilesinden ayrılıp 

(kendi evlerine göre) doğu tarafında bir yere çekiliverdi. Onlarla kendisi arasına bir perde 

gerdi.Biz de ona Ruh'umuzu (Cebrail'i) gönderdik de, ona tam bir insan şeklinde 

görünüverdi. Meryem irkildi ve: Ben, senden (bana bir kötülük yapmandan) Rahmana 

sığınırım, dedi. Eğer Allah’tan korkup haramdan sakınan bir kimse isen. (Cebrail:) Ben, 

sana (günahlardan arınmış) tertemiz bir erkek çocuk bağışlamam için Rabbinin (sana 

gönderdiği) bir elçisiyim, dedi. Meryem (ona): Bana (helâl yoldan evlenme yoluyla) bir 

tek erkek eli değmemiş ve ben iffetsiz bir kadın da değil iken nasıl oğlum olabilir ki? 

(Cebrail Meryem'e:) Öyledir (Nitekim dediğin gibidir. Sana hiçbir erkek eli değmemiş ve 

sen iffetsiz bir kadın da değildin), ama Rabbin: Bu iş bana pek kolaydır. Çünkü biz onu 

insanlara kudretimizin bir alameti ve tarafımızdan bir rahmet kılacağız ve artık bu, (Levh-i 

Mahfuz'da) hükme bağlanmış, olup bitmiş bir iştir, dedi.” 1 

- Cebrail -aleyhisselâm- ona böyle söyleyince Meryem, Allah Teâlâ'nın takdir ettiği 

şeye teslim olmuş, bunun üzerine Cebrail -aleyhisselâm- Meryem'in gömleğinin 

yakasından üflemişti. 

 

 

 

                                                
1 Meryem Sûresi: 16-21 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [   ̄ ®  ¬    ¹  ̧       ¶  µ  ́   ³  ²  ±  ° 

   Â  Á  À  ¿  ¾  ½  ¼   »  ºZ  ] مسورةɋرɏ٢٣ – ٢٢:  الآيتان[   

"(Cebrail -aleyhisselâm- gömleğinin yakasından üfledikten ve üfürüğü onun rahmine 

ulaştıktan sonra) Meryem ona (İsa'ya) hâmile kaldı. Bunun üzerine onunla (karnındaki 

çocukla insanlardan) uzak bir yere çekildi.Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. 

Keşke ben, bundan (bu günden) önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."1 

- Sonra Allah Teâlâ, Meryem'e su ve yiyecek göndermiş ve ona hiç kimseyle 

konuşmamasını emretmişti.  

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  Ð  Ï  Î   Í  Ì  Ë  Ê  É  È  Ç  Æ  Å  Ä  Ã

   Ö  Õ  Ô  Ó  Ò  Ñ               *  )  (  '  &  %$  #  "  !

   4  3  2  1  0  /     .  -  ,   +Z] مسورةɋرɏ٢٦ – ٢٤:  الآيات[  

"Derken, (Cebrail veya İsa), ona aşağıdan şöyle seslendi: Sakın üzülme! dedi. 

Rabbin senin alt yanında bir su arkı meydana getirdi.Haydi, hurma dalını kendine doğru 

silkele, üzerine taze hurmalar dökülsün. Artık ye, iç ve (çocukla) gözün aydın olsun! Eğer 

herhangi bir insana rastlarsan (ve sana bu konuda sorarsa, ona): Ben Rahman’a oruç 

(susma orucu) adamıştım, o sebeple bugün hiç kimseyle konuşmayacağım, de.”  2 

- Sonra Meryem -aleyhasselâm- çocuğu İsa'yı kucağında taşıyarak kavmine gelmişti. 

Kavmi onu bu halde görünce kendisine gerçekten kötü bir iş yaptığını söylemişler ve bunu 

reddetmişlerdi.Meryem -aleyhasselâm- onlara hiçbir cevap vermemiş ve bu çocuğu 

göstererek: Ona sorun, o size haber verecektir, diye işâret etmişti. 

 

 

                                                
1 Meryem Sûresi: 22-23 
2 Meryem Sûresi: 24-26 
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  Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  C  B  A  @  ?   >  =  <  ;  :  98  7   6  5

  V   U            T  S  R         Q  P  ON  M  L  K  J           I  H  G   F  E            D

  X  WZ  ]م الآيةɋرɏ ٢٩-٢٧: سورة[ 

"Nihâyet (Meryem) onu (kucağında) taşıyarak kavmine getirdi. (Kavmi onu bu halde 

görünce ona ) dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın. Ey (salih bir 

adam olan) Harun’un kızkardeşi! Baban kötü bir insan değildi. Annen de iffetsiz bir kadın 

değildi! Meryem, (sormaları ve onunla konuşmaları için) çocuğu gösterdi. Onlar:  Beşikteki 

bebekle nasıl olur da konuşuruz? dediler."1 

- İsa -aleyhisselâm- beşikte bir bebek olmasına rağmen onlara hemen şöyle cevap 

vermişti: 

 [  f  e  d  c  b  a  `   _   ̂ ]  \  [     Z  Y

  t  s  r   q  p  o  n  m  l  k  j  i    h  g

 y  x  w  v  u  ~  }  |  {   z Z  ]م الآيةɋرɏ ٣٣ – ٣٠ :سورة [ 

"(Derken bebek:) Ben, Allah’ın kuluyum, dedi. O, bana kitabı (İncil'i) verdi, beni 

peygamber olarak görevlendirdi.Nerede olursam olayım beni mübarek (hayır ve faydası 

bol) kıldı. Yaşadığım müddetçe bana namazı (devamlı ve vaktinde kılmamı) ve zekâtı farz 

kıldı. Anneme saygılı, hayırlı evlat kılıp, asla zorba, bedbaht ve hayırsız biri yapmadı. 

Doğduğum gün de, öleceğim gün de, kabirden kalkıp dirileceğim gün de selâm üzerime 

olsun! "2 

- Kur'an-ı Kerim'de zikredilen bu şeyler, Allah'ın kulu ve elçisi olan Meryem oğlu İsa -

aleyhisselâm-'ın kıssasıdır. Fakat ehl-i kitap (yahudi ve hıristiyanlar) onun hakkında görüş 

ayrılığına düştüler.Nitekim onlardan bir kesim:"Meryem oğlu İsa, Allah'ın oğludur", dediler. 

Başka bir kesim:"Meryem oğlu İsa, üç ilahtan biridir",dediler.Başka bir kesim ise: "Meryem 

oğlu İsa, Allah'tır", dediler. Başka bir kesim olan mü'minler ise onun hakkında: "Meryem 

oğlu İsa Allah'ın kulu ve elçisidir", dediler. İşte bu sonuncusu hak olan sözdür. 
                                                

1 Meryem Sûresi: 27-29 
2 Meryem Sûresi: 30-33 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  ±  °  ̄   ®            ¬  «  ª    ©   ̈ §      ¦  ¥  ¤£  ¢  ¡  �

  Ç  Æ  ÅÄ   Ã  Â  Á  À  ¿  ¾        ½    ¼  »  º  ¹  ̧       ¶   µ  ́ ³²

  Ö  Õ        Ô  Ó  Ò          Ñ  Ð  Ï  ÎÍ   Ì  Ë  Ê  É  ÈZ  

   ]٣٧ – ٣٤:  الآياتمɏرɋسورة [  

"(Ey Peygamber!) İşte hakkında (yahudi ve hıristiyanların) şüphe ve tartışmalara 

girdikleri (sana vasfını ve haberini anlattığımız) Meryem oğlu İsa konusunda gerçeğin ta 

kendisi olan Allah’ın sözü budur. Allah’ın (kullarından) evlat edinmesi olacak iş değildir. O 

bundan münezzehtir!O, bir işi yapmak istedi mi, ona 'ol' der, o da hemen oluverir (O'na 

hiç bir şey engel olamaz).(İsa kavmine dedi ki:) İyi bilin ki (sizi O'na ibâdet etmeye 

çağırdığım) Allah, benim de Rabbim, sizin de Rabbidir.Öyleyse yalnızca O’na ibâdet edin. 

İşte dosdoğru yol budur.Sonra onun hakkında birtakım guruplar (yahudi ve hıristiyanlar) 

kendi aralarında ayrılığa düştüler. Artık gerçeğin meydana çıkacağı o büyük (dehşetli) 

güne şâhit olunduğu zaman, inkâr edenler helâk olsunlar!"1 

- İsrailoğulları dosdoğru yoldan sapınca ve Allah Teâlâ'nın çizdiği haram sınırlarını 

aşınca, zulmedip yeryüzünde bozgunculuk çıkardılar. Onlardan bir kesim ölümden sonraki 

yeniden dirilişi, hesabı ve azabı inkâr ettiler.Sonlarının ne olacağını hesap etmeden 

dünya zevklerine daldılar. İşte o zaman Allah Teâlâ, Meryem oğlu İsa'yı onlara bir elçi 

olarak gönderdi. İsa -aleyhisselâm- onlara Tevrat'ı ve İncil'i öğretmiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [ J  I   H  G  F  E  D  C   L  K 

  [  Z     Y  X  W  V  U  T   SR  Q   P  O  N  M

  ih  g  f  e   d  c  b  a`  _   ̂ ]   \

  y           x  w  v  u  t  s  r  qp  o   n  m  l  k  j

                                                
1 Meryem Sûresi: 34-37 
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  ¦  ¥  ¤     £  ¢  ¡  �  ~  }  |  {   z

  µ   ́ ³  ²  ±  °   ̄ ®    ¬  «  ª  ©  ¨§

  ¼  »  º  ¹   ¸¶Z  ]٥١ – ٤٨:  الآياتآل عمرانورة س[   

"(Melekler İsa hakkında Meryem ile konuşurken onun şu sıfatlarını da ilâve ettiler:) 

Allah ona yazmayı, hikmeti, Tevrat'ı ve İncil’i öğretecektir. Onu İsrailoğullarına elçi olarak 

gönderecek (o da onlara şöyle diyecektir:) Size Rabbiniz tarafından bir mûcizeyle 

gönderildim: Ben size çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerim, o da 

Allah’ın izniyle hemen kuş oluverir. Keza ben anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 

hatta Allah’ın izniyle ölüleri diriltirim. Evlerinizde ne yediğinizi ve biriktirip sakladıklarınızı 

da bilirim. Eğer inanıyorsanız, elbette bunlarda sizin için apaçık ibretler vardır. (İsa:) Keza 

ben, benden önce gelen Tevrât'ı doğrulayıcı olarak ve (Allah tarafından) size haram 

kılınan bazı şeyleri (Allah'tan bir hafiflik ve rahmet olsun diye) helâl kılmam için geldim. 

Doğrusu ben, (söylediğim şeylerin doğru olduğuna delil olarak) size Rabbinizden bir 

mucize getirdim. O halde Allah'tan korkun ve (Allah'tan size haber verdiğim şeylerde) 

bana itaat edin. Şüphesiz ki Allah, hem sizin, hem de benim Rabbimdir. Öyleyse, yalnızca 

O’na ibâdet edin. İşte dosdoğru yol budur."1 

- Allah Teâlâ, bir hidâyet ve nûr olması ve Tevrat'ta olanları tasdik edici olması için 

İsa -aleyhisselâm-'a İncil'i indirmiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  /  .  -,   +  *  )  (  '  &  %   $  #  "  !

  <  ;  :  9  8  7  6   5  4  3  2  1  0Z   

   ]٤٦:  الآيةاŋائدةسورة [ 

"O peygamberlerin izlerince Meryem oğlu İsa'yı, kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik 

edici olarak gönderdik. Ona da; hem kendisinden önceki Tevrat’ı tasdik etmesi, hem de 

takvâ sahiplerine (müttakilere) hidâyet ve öğüt olması için içinde hidâyet ve nur bulunan 

İncil'i verdik." 2 

                                                
1 Âl-i İmran Sûresi: 48-51 
2 Mâide Sûresi: 46 
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- İsa -aleyhisselâm-, kendisinden sonra Allah tarafından gönderilen ve adı Ahmed 

olan bir elçinin (peygamberin) geleceğini müjdelemiştir. O peygamber de Muhammed     

-sallallahu aleyhi ve sellem-'dir.  

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [    1  0  /  .  -    ,       +  *  )  (  '  &  %  $  #  "  !

98  7  6  5  4  3  2  A  @    ?  >  =  <  ;   :  Z   

   ]٦:  الآيةاɎصفسورة [ 

"(Ey Muhammed! Hatırlar mısın) Meryem oğlu İsa: Ey İsrailoğulları! Ben, benden 

önce gönderilmiş olan Tevrat'taki şeyleri doğrulayıcı ve benden sonra gelecek olan 

Ahmed adındaki elçiyi (peygamberi) de müjdeleyici olarak Allah'ın size gönderdiği bir 

elçisiyim, demişti. Fakat İsa'nın müjdelediği elçi (Muhammed) açık delillerle gelince, bu 

apaçık bir sihirdir, dediler."1 

- İsa -aleyhisselâm-, İsrailoğullarını yalnızca Allah Teâlâ'ya ibâdet etmeye ve onları, 

Tevrat ve İncil'in hükümlerine göre yaşamaya dâvet etmeye, onlarla tartışmaya ve onların 

izledikleri yolun bozukluğunu onlara açıklamaya başlamıştı. Onların bu konuda inatlarını 

görüp onlardaki inkârın (küfrün) belirtilerini hissedince, kavmine şöyle seslenmişti: 

"Allah'ın dînine yardım etmede kim benimle beraber olacak? demişti. Sayıları on iki 

olan Havârîler kendisine îmân etmişti. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  Ê  É  ÈÇ  Æ  Å  Ä  Ã   Â   Á  À   ¿   ¾  ½

Ó  Ò  Ñ  Ð  Ï  Î  Í  Ì   Ë        %  $   #  "    !

  *  )   (  '  &Z  ] ٥٣ – ٥٢:  الآيتانآل عمرانسورة[   

"İsa onların inkârlarında ısrar ettiklerini hissedince, Allah'ın dînine yardım etmede kim 

benimle beraber olacak? dedi. Havâriler2: Allah'ın dîninin yardımcıları biziz. Biz Allah’a 

                                                
1 Saff Sûresi: 6 
2 Havâri: İnsanın en seçkin, en has dostu ve yardımcısı anlamlarına gelir. 
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îmân ettik. Ey İsa, bizim müslüman olup Allah’a itaat ettiğimize sen de şâhid ol! Ey 

Rabbimiz! İndirdiğin kitaba (İncil'e) îmân ettik ve Elçine (İsa'ya) uyduk. Sen de bizi, 

(birliğini -vahdâniyyetini- ve peygamberlerini tanıyan) şahitlerle birlikte yaz, dediler." 1 

- Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı, O'nun kudretini hatırlatan, ruhu eğiten, Allah'a ve 

âhiret gününe îmânı ortaya çıkarıp canlandıran büyük mucizelerle desteklemişti. 

Nitekim İsa -aleyhisselâm- çamurdan kuş şekline benzer bir şey yapar içine üflerdi, o 

da Allah’ın izniyle hemen kuş oluverirdi. Yine, anadan doğma körü ve abraşı iyileştirir, 

Allah’ın izniyle ölüleri diriltirdi. İnsanlara evlerinde ne biriktirip sakladıklarını haber verirdi. 

Bunun üzerine yahudiler, Allah Teâlâ'nın kendilerine peygamber olarak gönderdiği İsa -

aleyhisselâm-'a düşmanlık etmeye, insanları ondan yüz çevirtmeye, onu yalanlamaya ve 

annesini zinâ etmekle suçlamaya başladılar. 

- Yahudiler, zayıf ve fakir kimselerin kendisine îmân etmeye ve onun çevresinde  

toplanmaya başladıklarını gördüklerinde, onu öldürmek için tuzak kurdular.Romalıları onun 

aleyhine kışkırttılar ve İsa'nın dâvetine izin verdiği takdirde hükümdarlığının yok olacağı 

konusunda Roma İmparatoruna şüphe vermeye çalıştılar.Bunun üzerine Roma İmparatoru 

bir ferman çıkararak İsa'nın yakalanmasını ve çarmıha gerilmesini emretti. 

Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı ihbar eden münâfığı, İsa -aleyhisselâm-'a benzetti. 

Bunun üzerine askerler onu, İsa -aleyhisselâm- olduğunu zannederek yakalayıp çarmıha 

gerdiler. Böylece Allah Teâlâ, onu çarmıha gerilmekten ve öldürülmekten kurtardı. 

Nitekim Allah Teâlâ yahudiler hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  M  L  K  J  I  H  G   F  E  D  C  B  A  @

  c  b   a`  _  ^  ]  \  [  Z  Y  XW  V  U  T  S   R  Q  PO  N

  m  l  k  ji  h  g  f  e  d  o   nZ  ] ساءسورةɃ١٥٨ – ١٥٧: الآيتانال[   

"Ve (alaylı bir şekilde: Kendisinin) 'Allah'ın elçisi (olduğunu iddiâ eden) Meryem 

oğlu İsa'yı öldürdük' demeleri yüzünden onları lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüler, 

ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya 

benzeyen birisini o zannederek çarmıha gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına 

düşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık içindedirler. Onlar, zanna uymaktan başka 

hiçbir bilgileri yoktur. Onlar, İsa'yı öldürdüklerine kesin olarak inanmamakta, aksine bu 

                                                
1 Âl-i İmrân Sûresi: 52-53 
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konuda zanna dayanmaktadırlar.Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına 

kaldırmıştır (ve onu inkâr edenlerden temizlemiştir).Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her 

işinde) hikmet sahibidir."1 

- İsa -aleyhisselâm-, ölmemiştir. Aksine Allah Teâlâ onu katına yükseltmiştir.Kıyâmet 

gününden önce yeryüzüne inecek, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in dînine  tâbi 

olacaktır.İsa -aleyhisselâm-'ı öldürdüklerini ve onu çarmıha gerdiklerini iddiâ eden 

yahudileri ve kendisi hakkında aşırıya giderek: "O, Allah'tır" veya "O, Allah'ın oğludur" 

veyahut "O, üç ilahtan biridir", diyen hıristiyanları yalanlayacaktır. 

Nitekim Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- bu konuda şöyle buyurmuştur: 

ًواȆي ȫفــȨ ƀيــده ǾوشــȲن أن Ȭــǆل ȯــيȲم اȨــن ɏــرɋم حكمــا (( َ ََ َ َْ َ َُ ْ ْ Ēُ َِ َِ ْ
ِ
ْ ْ َ

ِ ُ َ ِ ِ ِ َ ِ
Ē َ

ًمقسطا ُِ
ȯَيكǭ اɎصليب ،ْ ِ Ē َ ِ

ْ َ َ وɋقتل اɋǆłر،َ َِ
ْ َِ

ْ ُ َ وɋضع اĿزɋة،َْ َ َ َْ ِ
ْ َ َ، Šمال حɎفيض اɋو Ē َ َُ ْ َ َِ َ

ٌقبله أحدَ Ȭَلا َ َ ُ َ َ   ]متفق عليه [ )) .ْ

"Nefsim elinde olan Allah'a yemin olsun ki, Meryem oğlu İsa'nın (İslâm şeriatını 

uygulamak üzere) adâletli bir hâkim olarak (gökten) aranıza (bu ümmete) inmesi, haçı 

kırması, domuzu öldürmesi ve cizyeyi kaldırması pek yakındır. Mal öyle çoğalacak ki zekâtı 

kabul edecek kimse olmayacaktır."2 

- İsa -aleyhisselâm- kıyâmet gününden önce yeryüzüne inince, ehl-i kitap kendisine 

îmân edeceklerdir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

[   z  yx  w   v  u   t  s  r  q  p  ~  }  |  {  

  �Z  ] ساءسورةɃ١٥٩:  الآيةال[   

"(Âhir zamanda İsa'nın yeryüzüne inmesinden sonra) Ehl-i kitaptan, ölümünden önce 

herkes ona îmân edecektir (ona îmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır).Kıyâmet gününde 

de (İsa, kendisini yalanlayana ve tasdik edene) şâhitlik edecektir." 3 

                                                
1 Nisâ Sûresi: 157-158 
2 Buhârî, hadis no: 2222, Müslim, hadis no: 155 
3 Nisâ Sûresi: 156-158 
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- Meryem oğlu İsa, Allah'ın kulu ve elçisidir. Allah Teâlâ onu, İsrailoğullarına doğru 

yol göstermesi ve onları yalnızca Allah'a ibâdet etmeye çağırması için göndermiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ, yahudi ve hıristiyanlara şöyle buyurmuştur: 

 [  .  -,  +  *  )   (  '  &  %  $  #  "  !

  <  ;:  9  8  7  6  5  4   3  2  1  0  /

  N  M  LK       J  I  H  GF  E  D  CB  A  @  ?>   =

   ̂ ]  \  [  ZY  X  W    V  U  T  S  RQ  P  OZ   

  ]١٧١:  الآيةالɃساءسورة [ 

"Ey Ehl-i kitap! Dininiz konusunda haddi aşmayın ve Allah hakkında haktan başka bir 

şey söylemeyin. Meryem oğlu İsa Mesih sadece Allah’ın elçisi ve Meryem'e ulaştırdığı 

kelimesidir.Allah tarafından gelen bir ruhtur.Gelin Allah’a ve elçilerine îmân getirin, 'ilahlar 

üçtür' demeyin.Kendi iyiliğiniz için bundan vazgeçin. Allah ancak tek bir ilahtır. O, çocuğu 

olmaktan münezzehtir. Göklerde ve yerde ne varsa, hepsi O’nundur. Koruyan ve yöneten 

olarak Allah yeter." 1 

- İsa -aleyhisselâm-'ın Allah'ın oğlu olduğunu söylemek, çok tehlikeli bir söz ve 

büyük bir münkerdir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  ª  ©  ̈   §  ¦  ¥   ¤  £  ¢  ¡  �  ~

  »  º  ¹   ̧     ¶  µ  ́   ³  ²  ±   °  ̄    ®   ¬  «

  Ë  Ê   É  È      Ç  Æ  Å   Ä  Ã  Â  Á  À  ¿  ¾  ½  ¼Z   

   ]٩٣ – ٨٨:  الآياتɏرɋمسورة [ 

 

                                                
1 Nisâ Sûresi: 171 
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"(O kâfirler:) Rahman evlat edindi, dediler.Siz (bunu söylemekle) çok çirkin bir şeyi   

ileri sürdünüz ki nerdeyse gökler çatlayacak, yer yarılacak ve dağlar yıkılıp çökecekti!  

Rahman’a evlat isnad etmelerinden dolayı! Halbuki evlat edinmek, Rahman’ın şânına 

yakışmaz. Göklerde ve yerde kim varsa, (kıyâmet günü) hepsi Rahman’a (zelil bir) kul 

olarak gelecektir."1 

- Meryem oğlu İsa bir insan, Allah'ın kulu ve elçisidir. Her kim, Meryem oğlu İsa 

Mesih'in, Allah olduğuna inanırsa, kâfir olur. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  B  A  @?  >  =   <  ;    :  9  8  7  6

  R   Q  P  O  N  M  L  K    J  IH  G  F   E  D  C

   Z  Y  X  W  V  UT  SZ  ] ائدةسورةŋ٧٢:  الآيةا[   

"Allah, kesinlikle Meryem oğlu Mesih'tir diyenler, muhakkak kâfir olmuşlardır. Oysa 

Mesih: Ey İsrailoğulları! Rabbim ve Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin. Zirâ her kim, Allah'a 

şirk koşarsa, Allah ona cenneti haram kılar ve onun varacağı yer de ateştir. Zâlimler için 

(onları cehennemden kurtaracak) yardımcılar da yoktur, demişti."2 

- Her kim, Meryem oğlu İsa Mesih, Allah'ın oğlu olduğunu veya üç ilahtan biri 

olduğunu söylerse, kâfir olur. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

[    ji     h   g  f   e  d  cb  a  `  _   ̂ ]  \  [

  v  u  t   s       r  q   p  o  n  m  l  kZ   

   ]٧٣:  الآيةائدةاŋسورة [ 

                                                
1 Meryem Sûresi: 88-93 
2 Mâide Sûresi: 72 
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"(Hıristiyanlardan:) 'Allah üç ilahtan biridir' diyenler kâfir oldular.Halbuki bir tek 

ilahtan başka ilah yoktur. Eğer söylediklerinden (bu bâtıl iddiâlarından) vazgeçmezlerse, 

içlerinden kâfir kalanlara mutlaka acıklı  bir azap dokunacaktır." ,1 

- Bu sebeple Meryem oğlu İsa Mesih, bir anneden dünya gelen, yiyen, içen, ayağa 

kalkan, uyuyan, acı duyan ve ağlayan normal bir insandı. İlah ise, böyle şeylerden 

münezzehtir.O halde Meryem oğlu İsa Mesih, nasıl ilah olabilir? Aksine o, Allah'ın kulu ve 

elçisidir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  ®  ¬   «  ª  ©  ¨  §    ¦  ¥  ¤  £  ¢

  »  º  ¹   ̧ ¶   µ   ´³  ²  ±  °¯

  ¿  ¾   ½  ¼Z  ] ائدةسورةŋ٧٥:  الآيةا[   

"Meryem oğlu İsa Mesih sadece bir elçidir. Nitekim ondan önce de elçiler gelip 

geçmiştir. Onun annesi de çok dürüst, son derece iffetli bir kadındı. Her ikisi de (diğer 

insanlar gibi) yemek yerlerdi.(Ey Peygamber!) Bak. Biz onlara delilleri nasıl açıklıyoruz. 

Sonra bak nasıl oluyor da akılları çelinip bu hakikatlerden vazgeçiyorlar!"2 

- Yahudiler, hıristiyanlar, haçlılar ve onlara uyanlar -Allah'ın lâneti onların üzerine 

olsun-, Meryem oğlu İsa Mesih'in dînini tahrif edip değiştirdiler ve şöyle dediler: 

"Allah, insanlığı kurtarmak için öldürülmek ve çarmıha gerilmek sûretiyle oğlu Mesih'i 

fedâ etti. Bu sebeple bir kimsenin dilediğini yapmasında bir sakınca yoktur. Çünkü İsa 

bütün günahları üstlenmiştir." 

-Onlar, bunu hıristiyanlar arasında yaydılar, hatta bunu inançlarından bir bölüm 

haline getirdiler. Bütün bu söylenenler, bâtıl ve Allah Teâlâ'ya iftira ve O'nun hakkında 

bilgisizce konuşmaktır.Aksine herkes, yaptıklarının rehini ve esiri olacaktır.İnsanların hayatı, 

üzerinde yürüyecekleri düzgün bir metod üzere olmadıkça ve helal ve haram sınırlarını 

bilmedikçe düzelmez. 

- Bakın onlar, nasıl da yalan isnad ederek Allah Teâlâ'ya iftira ediyorlar ve Allah 

Teâlâ hakkında hak olmayan şeyi söylüyorlar. 

                                                
1 Mâide Sûresi: 73 
2 Mâide Sûresi: 75 
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Nitekim Allah Teâlâ onlar hakkında şöyle buyurmuştur: 

 [  B  A  @  ?  >  =  <   ;  :  9  8  7

O  N  M  L  K       J  I  H  G   FE  D  C  P   Z  

   ]٧٩:  الآيةاǺقرةسورة [  

"Elleriyle bir kitap yazıp, sonra onu az bir bedel karşılığında satmak için: 'Bu Allah 

katındandır' diyenler (hahamlar) helâk olsunlar! Onlar, elleriyle yazdıklarından dolayı 

helâk olsunlar! Onlar, kazandıklarından dolayı helâk olsunlar!" 1 

- Allah Teâlâ, hıristiyanlardan, İsa -aleyhisselâm-'ın getirdiği dîne göre hareket edip 

ona göre yaşayacaklarına dâir kesin söz almıştı. Fakat onlar bunu değiştirip tahrif ettiler 

ve kendi aralarında anlaşmazlığı düştüler, sonra da ondan yüz çevirdiler. Bundan dolayı 

Allah Teâlâ, dünyada aralarına düşmanlık ve kini salmakla, âhirette de onları şiddetli bir 

azaba çarptırmakla cezalandırmıştır. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  *  )  (      '  &  %    $  #  "  !

  -  ,  +  6  5  43  2  1  0    /  .

  ;  :  9  8   7Z  ] ائدةسورةŋ١٤:  الآيةا[   

"Biz, hırıstiyanlarız' (İsa Mesih'e uyanlardanız) diyenlerden de (peygamberlerine 

uymaları ve ve ona yardım etmeleri konusunda) kesin söz almıştık. Fakat onlar da 

kendilerine tebliğ olunan derslerden bir çoğunu unuttular (ona göre hareket etmeyi 

bıraktılar).Bu yüzden Biz de onların aralarına kıyâmet gününe kadar sürecek düşmanlık ve 

kin saldık. Allah, (hesap günü, dünyada) yapmakta olduklarını onlara haber verecektir." 2 

- İsa -aleyhisselâm- kıyâmet günü Âlemlerin Rabbi'nin huzurunda duracak, Rabbi, 

herkesin gözü önünde ona İsrailoğullarına ne söylediğini soracaktır. 

 

                                                
1 Bakara Sûresi: 79 
2 Mâide Sûresi: 14 
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Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  X  W  V       U  T  S  R  Q  P  O  N  M  L

   a  `  _  ^  ]  \  [Z  Y  ml  k  j       i  h  gf  e  d  c  b 

  ¢  ¡  �  ~   }  |  {  z  y    x  wv  u  t  s   r  q      p  o  n

      µ   ́ ³  ²±  °  ¯  ®  ¬    «  ª©  ¨  §  ¦  ¥   ¤  £

  È      Ç  Æ   ÅÄ  Ã  Â  Á  À  ¿  ¾           ½  ¼  »  º¹       ̧ ¶

  Í  Ì   Ë  Ê  ÉZ  ] سورةŋ١١٨-١١٦:  الآياتائدةا[   

"(Kıyâmet günü) Allah: Ey Meryem oğlu İsa! İnsanlara, 'Beni ve annemi Allah'ın 

dışında (ibâdet edilen) iki ilah edinin' diye sen mi söyledin, buyurduğu zaman o, 'Hâşâ! 

Seni tenzih ederim. Benim insanlara haktan başka bir şey söylemem bana yakışmaz. Hem 

ben bunu söyleseydim, şüphesiz sen onu bilirdin (çünkü hiçbir şey, sana gizli-saklı 

kalmaz). Sen nefsimde (gizli) olanı bilirsin, halbuki ben, senin nefsinde olanı bilemem. 

Şüphesiz ki sen, gizlilikleri (gizli-açık her şeyi) hakkıyla bilensin. Benim onlara söylediğim, 

senin bana emrettiğin şeyden başkası değildir. O da, hem benim Rabbim, hem de sizin 

Rabbiniz olan Allah'a ibâdet edin, sözüdür. Aralarında bulunduğum sürece onların 

yaptıklarına şâhit idim. (Yeryüzünde) ecelimi tamamlayınca (ve beni canlı olarak göğe 

yükseltince), artık onların üzerine (gizli olan amellerine) sen gözetleyici oldun. Sen, her 

şeyi hakkıyla görensin. Eğer sen onlara azap edersen, şüphesiz ki onlar senin kullarındır 

(onların durumu en iyi bilen sensin.Adâletinle onlara dilediğini yaparsın). Eğer onları 

(rahmetinle) bağışlarsan, sen (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet sahibisin."1 

- Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'a uyan ve îmân edenlerin kalplerinde şefkat ve 

merhamet yaratmıştır. Onlar, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'e îmân eden 

mü'minlere sevgi ve muhabbet beslemekte, başkalarından daha yakındırlar. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

                                                
1 Mâide Sûresi: 116-118 
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 [¨ §   ¦     ¥   ¤      £   ¢      ¡   �     ~   }  

  µ   ́ ³²   ±  °   ̄ ®      ¬  «  ª  ©

 ¼  »  º  ¹   ̧   ¶   ½ Z  ] ائدةسورةŋ٨٢:  الآيةا[   

"(Ey Peygamber!) Sen, düşmanlık bakımından insanlar içerisinde îmân edenlere en 

şiddetli olanların (inatları, inkârları ve hakkı küçük görmeleri sebebiyle) yahudiler ile 

müşrikler (Allah'a ortak koşanlar) olduğunu bulursun. Onlar içerisinde îmân edenlere sevgi 

bakımından en çok yakınlık duyanların ise 'biz hıristiyanlarız' diyenleri bulursun. Çünkü 

onların içerisinde keşişler ve râhipler vardır ve onlar (hakkı kabul etmekten) büyüklük 

taslamazlar." 1  

- Meryem oğlu İsa, İsrailoğullarına gönderilen peygamberlerin sonuncusudur. Allah 

Teâlâ ondan sonra, İsmail -aleyhisselâm-'ın soyundan olan Muhammed -sallallahu aleyhi 

ve sellem-'i bütün insanlara peygamber olarak göndermiştir.Muhammed -sallallahu aleyhi 

ve sellem- nebî ve rasûllerin sonuncusudur. 2 

İSA -ALEYHİSSELÂM-'IN YARATILIŞI NASIL GERÇEKLEŞMİŞTİR? 

1. Allah Teâlâ, Cebrail -aleyhisselâm-'a, Meryem -aleyhasselâm-'ın yakasına 

üflemesini emretmiş, Cebrail -aleyhisselâm- da bunu derhal yerine getirmiş ve Cebrail       

-aleyhisselâm-'ın üfürüğü -Allah'ın izniyle- Meryem -aleyhasselâm-'ın fercinden rahmine 

girmiş ve Allah Teâlâ'nın yarattığı bir ruh haline gelmiştir. 

Nitekim Allah -azze ve celle-, İsa -aleyhisselâm-'ın yaratılışının başlangıcını şöyle 

açıklamıştır: 

 [ %  $  #  "   !     )  (   '  & 

  ,  +  *Z  ]ياء الآيةɀ٩١: سورة الأن [  

"(Ey Peygamber!) İffetini (zinâdan) korumuş olan (İmrân kızı) Meryem'i de an! Biz, 

ona ruhumuzdan üfledik; kendisini ve oğlunu, (Allah'ın kudretini gösteren bir alâmet ve) 

âlemler için (kıyâmet gününe kadar) bir ibret kıldık."3 

                                                
1 Mâide Sûresi: 82 
2 Muhammed b. İbrahim et-Tuveycrî'nin "İslâm Dîninin Esasları" adlı kitabından özetlenerek derlenmiştir. 
3 Enbiyâ Sûresi: 91 
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Allah Teâlâ, daha sonra Cebrail -aleyhisselâm-'ın üfürüğünün Meryem'in fercine 

ulaştığını açıklayarak şöyle buyurmuştur:  

 [  Â   Á  À  ¿  ¾  ½  ¼     »  º   ¹  ¸

   É  È  Ç  Æ  Å  Ä  ÃZ   ] مسورةɋحرǻ١٢::  الآيةا [   

"İffetini (zinâdan) korumuş olan İmrân kızı Meryem'i de (Allah îmân edenlere örnek 

gösterdi). Biz, ona ruhumuzdan üfledik. O, Rabbinin sözlerini ve kitaplarını tasdik etti. O, 

(Rabbine) gönülden itaat edenlerden idi."1 

Meryem -aleyhasselâm-'ın fercine üfleyenin, Allah Teâlâ'nın emri olmadan hiçbir şey 

yapmayan Cebrail -aleyhisselâm- olduğuna Allah Teâlâ'nın şu sözü delâlet etmiştir: 

 [  l  k  j  i  h  g   f  e   d  cZ  ] مسورةɋرɏ١٩:  الآية [ 

"(Cebrail, Meryem'e:) Ben, sana (günahlardan arınmış) tertemiz bir erkek çocuk 

bağışlamam için Rabbinin (sana gönderdiği) bir elçisiyim, dedi."2 

2. Bazı müfessirlerden hamilelik süresinin, birkaç dakika içinde olduğu şeklinde bazı 

görüşler gelmiştir.Fakat bu görüş, açık değildir, Kur'an ve sünnetten buna delâlet eden 

hiçbir delil de yoktur. Şayet hamilelik süresi böyle olsaydı, hamileliğin kendisinde açık bir 

delil ve alâmet olurdu. Yine, Meryem'in hamilelik süresi, kadınların hamilelik süresi gibi 

normal bir süre içerisinde olmasaydı, kavmi onu zina ile suçlamazdı. 

Nitekim Allah Teâlâ bu olayı bize şöyle haber vermektedir: 

 [  @  ?   >  =  <  ;  :  98  7   6  5Z  

 ]٢٧: سورة ɏرɋم الآية[   

"Nihâyet (Meryem) onu (kucağında) taşıyarak kavmine getirdi. (Kavmi onu bu halde 

görünce ona) dediler ki: Ey Meryem! Hakikaten sen, çok kötü bir iş yaptın."3 

                                                
1 Tahrim Sûresi: 12 
2 Meryem Sûresi: 19 
3 Meryem Sûresi: 27 
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Bu konunun açıklanması için müfessirlerden iki değerli âlimin görüşünü aktarmak 

istiyorum. Bunlardan birisi asırlar önce yaşamış olan müfessirlerden İbn-i Kesir, diğeri ise 

günümüz müfessirlerinden Şenkîtî'dir -Allah her ikisine de rahmet etsin-. 

3. İmam İbn-i Kesir -Allah ona rahmet etsin- bu konuda şöyle demiştir: 

"Müfessirler, İsa -aleyhis-selâm-'ın annesinin hamilelik süresinin ne kadar olduğu 

konusunda görüş ayrılığına varmışlardır. Âlimlerin çoğunluğunun meşhur görüşüne göre, 

Meryem -aleyhasselâm- İsa -aleyhisselâm-'ı karnında dokuz ay taşımıştır. 

İbn-i Cüreyc demiştir ki:  

Muğîre b. Utbe b. Abdullah es-Sekafî, Abdullah b. Abbas'tan şunu işittiğini haber 

vermiştir:  

'İbn-i Abbas'a Meryem'in hamilelik süresi hakkında sorulduğu zaman şöyle demiştir: 

Meryem'in hamile kalıp İsa'yı doğurması, bir anlık zamandan başka bir şey değildir.' 

Bu, çok garip bir görüştür. Bu görüş, sanki Allah Teâlâ'nın şu sözünden alınmış 

gibidir: 

 [    ¹  ̧       ¶  µ  ́   ³  ²  ±  °   ̄   ®  ¬

   Â  Á  À  ¿  ¾  ½  ¼   »  ºZ ] م سورةɋرɏ٢٣-٢٢:  الآيتان [ 

"(Cebrail -aleyhisselâm- gömleğinin yakasından üfledikten ve üfürüğü onun rahmine 

ulaştıktan sonra) Meryem ona (İsa'ya) hâmile kaldı. Bunun üzerine onunla (karnındaki 

çocukla insanlardan) uzak bir yere çekildi.Doğum sancısı, onu bir hurma ağacına sığındırdı. 

Keşke ben, bundan (bu günden) önce ölseydim de unutulup gitseydim, dedi."1 

 [ ̄ ®  ¬.  .... ́ ³...     Z 

Yukarıdaki iki âyetteki 'fâ'; peşinden gelmek ve takip etmek anlamına gelen tâkibiye 

fâ'sı olmakla birlikte her şey, bulunduğu hale göredir. 

Bunun örneği Allah Teâlâ'nın şu sözü gibidir: 

                                                
1 Meryem Sûresi: 22-23 
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 [  r  q  p  o  n  m  l  k  j  i   h  g  f  e

  }  |   {  z  y  x  w  v  u   t  s

  «  ª  ©  ¨  §  ¦¥   ¤  £  ¢  ¡  �  ~Z   

  ] ١٤ – ١٢ : الآيتاناŋؤمنونسورة [  

"Andolsun ki biz insanı (Âdem'i), çamurun özünden (yeryüzünün hepsinden alınmış 

çamurdan) yarattık. Sonra onu sağlam bir kalış yerinde (rahimde) nutfe (sperm) haline 

getirdik.Sonra nutfeyi alaka (asılı bir hücre kümesine) çevirdik.Ardından alakayı çiğnenmiş 

bir et parçası haline getirdik.Ardından o yumuşak et parçasından kemikleri yarattık. 

Ardından o kemikleri etle (deriyle) kapladık.Sonra (ona ruh üflemekle) onu bambaşka bir 

varlık haline getirdik. Her şeyi en güzel bir şekilde yaratan Allah'ın hayır ve bereketi pek 

çoktur."1 

Yukarıdaki âyetlerde geçen tâkibiye fâ'sı, bulunduğu hal ve duruma göredir. 

Buhârî ve Müslim'in sahihlerinde2 sâbit olduğuna göre, insanın yaratılışı sırasındaki 

iki hal arasındaki süre ise, kırk gündür.    

Allah Teâlâ'nın şu sözü de yukarıdaki âyetler gibidir: 

 [ «  º     ¹  ¸¶       µ   ́ ³   ²  ±  °  ¯  ®  ¬       

  ½  ¼  »Z  ]ج الآيةŁ٦٣: سورة ا[   

"(Ey Peygamber!) Görmedin mi? Allah gökten yağmur indirdi de ardından bu 

sayede yeryüzü yemyeşil oluyor.Şüphesiz ki Allah, (kullarına karşı) çok lütufkâr ve (onların 

yararına olan her şeyden) haberdârdır."3 

Yukarıdaki zikredilenlerden de anlaşılacağı üzere, meşhur olan görüş -ki Allah Teâlâ 

her şeye gücü yetendir-; Meryem -aleyhasselâm-, kadınların çocuklarına hâmile kaldıkları 

gibi, dokuz ay hâmile kalmış olmasıdır. 

 
                                                

1 Mü'minûn Sûresi: 12-14 
2 Buhârî, hadis no: 3208, Müslim, hadis no: 2643 
3 Hac Sûresi: 63 
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Meryem -aleyhasselâm-, kavminin kendisini zinâ ile itham edeceklerini hissedince, 

onları görmemek ve onların da kendisini görmemeleri için onlardan uzak bir yere çekilmiş 

ve insanlardan gizlenmişti." 1 

    Değerli âlim Şenkîtî de -Allah ona rahmet etsin- bu konuda şöyle demiştir: 

"Meryem'in, İsa'yı doğurmadan önceki hâmilelik süresi hakkındaki İslâm âlimlerinin 

görüşlerini,bu konuda hiçbir delil olmadığından dolayı zikretmedik.Bu konuda apaçık olan, 

başlangıcı hârikulâde bir durum olmakla birlikte, Meryem'in, diğer kadınların hâmilelik 

süresi gibi, dokuz ay hâmile kalmış olmasıdır. Yine de en iyisini Allah Teâlâ bilir."  2 

4. Bazı câhiller, Allah Teâlâ'nın:     

 [  ~  }  |  {  z  y    x  w  v  uZ  ] ٧٢:  الآيةصسورة [  

"Onu (Âdem'in yaratılışını) tamamlayıp ruhumdan ona üflediğim zaman ona hemen 

secdeye3 kapanın!"4 

Sözü ile, İsa -aleyhisselâm-'ın da, Allah Teâlâ'nın ruhundan bir parça olduğuna delil 

teşkil ettiğini söylemişlerdir. 

Nitekim İmam İbn-i Kayyim -Allah ona rahmet etsin- onların bu görüşlerinin sapıklığını 

şöyle açıklamıştır: 

"Onların Allah Teâlâ'nın:  

 [  z  y    x  w  Z   ] ٧٢:  الآيةصسورة [  

"Ruhumdan ona üflediğim zaman..." 

Sözüyle ruh kelimesini, Allah Subhânehu ve Teâlâ'ya izâfe etmelerine gelince, 

bilinmesi gerekir ki Allah Subhânehu ve Teâlâ'ya izâfe iki türlüdür: 

Birincisi: İlim, kudret, kelâm, sem' (işitmek), basar (görmek) gibi sıfatlar, mevsufa 

izâfe edilmeden kendi başlarına müstakil olarak kullanılmazlar.Dolayısıyla bu sıfatlar, 

                                                
1 İbn-i Kesir Tefsiri, cilt: 3, sayfa: 122 
2 Edvâu'l-Beyân Tefsiri, cilt: 4, sayfa: 264 
3 Edvâu'l-Beyân Tefsiri, cilt: 4, sayfa: 264 
4 Sâd Sûresi: 72 

Bu secde, saygı göstermek ve ikramda bulunmak içindi. Yoksa ibâdet etmek veya tâzim göstermek için değildi. Çünkü secde etmek 

ibâdettir.İbâdet de yalnızca Allah Teâlâ'ya yapılır. Nitekim Allah Teâlâ, saygı göstermek amacıyla da olsa kendisinden başkasına 

secde etmeyi İslâm şeriatında haram kılmıştır.  
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mevsufa (Allah Teâlâ'ya) izâfe edilmiştir. Bu sebeple ilim, kelâm, kudret, hayat sıfatları, 

Allah Teâlâ'nın mahluk olmayan sıfatlarıdır.Aynı şekilde vech (yüz) ve el sıfatı da böyledir. 

İkincisi: Beyt (ev), nâka (deve), abd (kul), rasûl (elçi) ve ruh gibi, Allah Teâlâ'nın 

zâtından olmayan şeylerin O'na izâfesi, mahlukun (yaratılmışın) hâlıkına (yaratanına) 

izâfesidir. Fakat bu izâfe, izâfe edilen yaratılmışa (mahluka), onu başkasından ayırt eden 

hususiyet ve şeref kazandırır. Örneğin: Evlerin hepsi Allah Teâlâ'nın mülkü olmasına 

rağmen, Kâbe'ye Beytullah (Allah'ın evi) denilmesi gibi. 

Aynı şekilde, develerin hepsi Allah Teâlâ'nın mülkü ve yarattığı varlıklar olmasına 

rağmen, Salih -aleyhisselâm-'a mucize olarak verdiği deveye, Nâkatullah (Allah'ın devesi) 

denilmesi gibi. Fakat bu izâfe, Allah Teâlâ'nın o mahluku sevmesini, ona ikramda 

bulunmasını ve onu şereflendirmesini gerektiren uluhiyetine izâfedir. Bu izâfe, Allah 

Teâlâ'nın yaratmasını ve var etmesini gerektiren rubûbiyetine izâfe edilen umumî izâfe 

değildir. Dolayısıyla umumî izâfe, var etmeyi gerektirir, hususî izâfe ise, seçme ve tercihi 

gerektirir.Çünkü Allah Teâlâ dilediğini yaratır, yarattıklarından dilediğini seçer. 

 [   ½  ¼   »  º¹  ¸  ¶  µ  ´³  ²  ±  °   ¯

  À  ¿  ¾Z  ] ٦٨: الآيةالقصصسورة [   

"Rabbin dilediğini yaratır ve (yarattıklarından dilediğini) seçer.Onların (müşriklerin) 

ise, seçme hakkı yoktur.Allah, onların ortak koştuklarından münezzehtir ve çok yücedir."1 

Ruh kelimesinin Allah Teâlâ'ya izâfe edilmesi,hususî izâfedendir.Ne umumî izâfeden, 

ne de sıfatların izâfesi bâbındandır.Bundan dolayı bunu iyice düşünürsen, insanlardan 

pek çok kimsenin düştüğü sapıklıklara düşmekten seni kurtaracaktır."2 

Kısacası, İsa -aleyhisselâm-'ın 'Ruhullah' diye vasfedilmesi, onu şereflendirme ve 

ona ikramda bulunma bâbındandır. Bu izâfe (ruh kelimesinin Allah lafzına izâfesi), Allah 

Teâlâ'ya sıfat izâfe etmek değildir. Örneğin 'Yedullah' (Allah'ın eli) ve 'Vechullah' (Allah'ın 

yüzü) gibi değildir.Ruh kelimesinin Allah lafzına izâfesi, yaratılanın (mahlukun), yaratanına 

(hâlıkına) başka bir şey değildir. Örneğin Kâbe'nin Beytullah diye vasfedilmesi gibi. 

                                                
1 Sâd Sûresi: 72 

Bu secde, saygı göstermek ve ikramda bulunmak içindi. Yoksa ibâdet etmek veya tâzim göstermek için değildi. Çünkü secde etmek 

ibâdettir.İbâdet de yalnızca Allah Teâlâ'ya yapılır. Nitekim Allah Teâlâ, saygı göstermek amacıyla da olsa kendisinden başkasına 

secde etmeyi İslâm şeriatında haram kılmıştır.  
2  Bknz: İbn-i Kayyim'in, 'Ruh' adlı eseri, sayfa: 154-155 
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Yine, Allah Teâlâ'nın, peygamberi Salih -alehisselâm-'a mucize olarak verdiği 

devenin 'Nâkatullah' (Allah'ın devesi) diye vasfedilmesi gibi. 

Allah Teâlâ en iyi bilendir. 

İSA -ALEYHİSSELÂM- GÖĞE KALDIRILDIKTAN SONRA TEKRAR YERYÜZÜNE 

İNMİŞ MİDİR? 

Hamd, yalnızca Allah'adır. 

Allah Subhânehu ve Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de İsa -aleyhisselâm-'ı bir defa göğe 

kaldırdığını bize haber vermiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  o   n  m  l  k  ji  h  g  f  Z  ] ساءسورةɃ١٥٨:  الآيةال[   

"Bilakis Allah, onu (İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kaldırmıştır (ve onu, inkâr 

edenlerden temizlemiştir). Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet sahibidir." 1 

Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı ikinci defa yeryüzüne gönderdiğini bize haber 

vermemiştir.Bunun için onun yeryüzüne ikinci defa gönderildiğini iddiâ edenlerin bu konuda 

bize bir delil sunmaları gerekir. Onların şimdi de buna yapmaya güçleri yetmez, gelecekte 

de yetmeyecektir.Çünkü bu kimselerin tartışma ve cedellerinin hiçbir temeli de yoktur.  

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  >  =  <  ;  :   9  8  7  6  5  4  3

  L   K  J  I  HG  F  E     D  C  B      A  @  ?

  R  Q  P        O  N  MZ  ] ٥٥:  الآيةآل عمرانسورة[   

"Allah şöyle demişti: Ey İsa! Şüphesiz (sana hiçbir kötülük erişmeden) seni 

(yeryüzünden) kabzedeceğim, seni (bedenin ve ruhunla) katıma kaldıracağım, seni inkâr 

edenlerden kurtaracağım ve sana (senin dînine) uyanları, kıyâmete kadar (senin 

peygamberliğini) inkâr edenlerden üstün kılacağım. Sonra (hesap günü) dönüşünüz, 

                                                
1 Nisâ Sûresi: 156-158 
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yalnızca bana olacaktır. İşte o zaman ayrılığa düştüğünüz konularda (İsa konusunda) 

aranızda yalnızca ben hükmedeceğim."1 

İbn-i Cerîr -Allah ona rahmet etsin-: 

"Allah Teâlâ'nın vefât ettirmesi, onu kaldırmasıdır"  demiştir.  

Tefsir âlimlerinin çoğunluğu âyette geçen vefâttan kastın, uyku olduğunu söylemiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ'nın şu iki âyeti bu anlamdadır: 

 [  +  *    )  (  '  &  %  $  #  "  !

  8  7        6  5  4  3   2  1  0  /.  -  ,Z  

   ]٦٠:  الآيةالأنعامسورة [  

"Geceyin (ölüm anındakine benzer bir şekilde) ruhlarınızı kabzeden ve gündüzleyin 

de ne işler yaptığınızı bilen, sonra da (dünyada) belirlenmiş ecelinizin geçirilmesi için 

gündüzleyin (uykudan uyandırıp ruhlarınızı size iâde ederek) sizi dirilten O'dur. 

(Kabirlerinizden yeniden diriltildikten) sonra dönüşünüz, yalnızca O'nadır. Sonunda O, 

(dünyada) yapmakta olduğunuzu size haber verecektir."2 

 [  C  B  A@  ?  >  =   <  ;  :     9   8  7

  Q   P  O  N    M  LK  J    I  H  G   F  E  D

  S  RZ  ] رسورةɏزɎ٤٢:  الآيةا[   

"Allah, eceli gelenlerin canlarını ölüm anında, eceli henüz gelmeyenlerin canlarını ise 

uyku anında alır.Hakkında ölüme hükmettiği canı alır, diğerini ise belirli bir süreye (ecelini 

ve rızkını tamamlayıncaya) kadar salıverir (ruhunu kendisine iâde eder). Şüphesiz bunda 

(ölen ve uyuyan kimsenin ruhunu kabzetmesinde, uyuyanın ruhunu salıvermesinde, ölünün 

ruhunu vermemesinde), iyi düşünen bir topluluk için ibretler vardır."3 

 

                                                
1 Nisâ Sûresi: 156-158 
2 En'am Sûresi: 60 
3 Zümer Sûresi: 42 
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Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem- de uykudan uyanınca şöyle derdi: 

ْاŁم((  َ ْ َد ِالله اȆي أحيانا Ȩعدَ َ ُْ َ َ ْ َ
ِ
Ē

َما أماȩنا و ِ َ َ َ ََ
ُإǾه الɃشور  ُ ē ِ ْ َ    ]متفق عليه[ )). ِ

"Bizi öldürdükten sonra dirilten Allah’a hamdolsun. Dönüş, yalnızca O’nadır."1 

Allah -azze ve celle-'nin İsa -aleyhisselâm-'ı göğe kaldırması, onu öldürdüklerini 

iddiâ eden yahudilere bir cevap olduğunu belirtmiştir. 

Nitekim Allah Teâlâ onlar hakkında şöyle buyurmuştur: 

Nitekim Allah Teâlâ bu konuda şöyle buyurmuştur: 

 [  +  *     )    (  '  &  %  $    #  "  !

  :  9  8  7    6  5  4   3  2  1  0  /  .-  ,

  >  =   <  ;  J  I  H  G   F  E  D  C  B  A  @  ?

  _   ̂ ]  \  [  Z  Y  XW  V  U  T  S   R  Q  PO  N  M  L  K

  r  q  p  o   n  m  l  k  ji  h  g  f  e  d  c  b   a`

  �  ~  }  |  {   z  yx  w   v  u   t  sZ   

   ]١٥٩ – ١٥٥:  الآياتالɃساءسورة [ 

"Sözlerinden dönmeleri (antlaşmaları bozmaları), (peygamberlerin doğruluklarına 

delâlet eden) Allah'ın âyetlerini inkâr etmeleri, haksız yere peygamberleri öldürmeleri ve 

'kaplerimiz kapalıdır (senin ne söylediğini anlamaz) demeleri sebebiyle onları lânetledik. 

Aksine inkârları sebebiyle Allah o kalpleri mühürlemiştir. Onlar pek az îmân ederler (bu 

îmânları da kendilerine hiçbir fayda vermeyecektir). Bir de inkâr etmeleri ve Meryem'e 

büyük bir iftira atma(zinâ ile suçlama)larından ve (alaylı bir şekilde: Kendisinin) 'Allah'ın 

elçisi (olduğunu iddiâ eden) Meryem oğlu İsa'yı öldürdük' demeleri yüzünden onları 

lânetledik. Oysa onlar, İsa'yı ne öldürdüler, ne de çarmıha gerdiler. Fakat çarmıha 

gerdikleri kişi, onlara İsa gibi gösterildi (İsa'ya benzeyen birisini o zannederek çarmıha 

gerdiler).Onun hakkında görüş ayrılığına düşenler, işin doğrusundan şüphe ve şaşkınlık 
                                                

1 Buhâri, hadis no: 6312, Müslim, hadis no: 2711  
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içindedirler.Onlar, zanna uymaktan başka hiçbir bilgileri yoktur.Onlar, İsa'yı öldürdüklerine 

kesin olarak inanmamakta, aksine bu konuda zanna dayanmaktadırlar. Bilakis Allah, onu 

(İsa'yı, bedeni ve ruhu ile) kendi katına kaldırmıştır (ve onu, inkâr edenlerden 

temizlemiştir). Allah, (mülkünde) güçlüdür, (her işinde) hikmet sahibidir. (Âhir zamanda 

İsa'nın yeryüzüne inmesinden sonra) Ehl-i kitaptan, onun ölümünden önce herkes ona 

îmân edecektir (Ehl-i kitaptan ona îmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır).Kıyâmet 

gününde de (İsa, kendisini yalanlayana ve tasdik edene) şâhitlik edecektir." 1 

Dolayısıyla İsa -aleyhisselâm- henüz ölmemiştir. Aksine yahudiler onu öldürmek 

istediklerinde Allah Teâlâ onu kendi katına kaldırmıştır. O âhir zamanda yeryüzüne inecek, 

İslâm ile hükmedecek, Allah Teâlâ'nın dilediği kadar yaşayacak, sonra vefât edecek ve 

müslümanlar onun cenâze namazını kılacaklardır. 

İbn-i Kesîr -Allah ona rahmet etsin- şöyle demiştir: 

 Âyette geçen zamir   [ x  wZ  "ölümünden önce" İsa -aleyhisselâm-'a döner. 

Yani ehl-i kitaptan, İsa -aleyhisselâm-'a îmân etmeyen hiç kimse kalmayacaktır. Bu da 

kıyâmet gününden önce onun yeryüzüne inmesinden sonra olacaktır.İşte o zaman ehl-i 

kitabın hepsi kendisine îmân edecektir. Çünkü İsa -aleyhisselâm-, cizyeyi kaldıracak ve 

onlardan İslâm'dan başka bir dîni kabul etmeyecektir. 

Allah Teâlâ'nın, Âl-i İmrân sûresinin 55. âyetinde belirttiği gibi, yahudiler arasında 

ayrılıklar çıkmıştır.Çünkü Allah Teâlâ, İsa -aleyhisselâm-'ı göğe kaldırınca, ona îmân 

edenler, kendisinden sonra fırkalara ayrılmışlardır. Onlardan bir kesim, Allah Teâlâ'nın İsa 

-aleyhisselâm-'a göndermiş olduğu dîne, onun Allah'ın kulu, elçisi ve Meryem'in oğlu 

olduğuna îmân ederken, bir kesim de İsa -aleyhisselâm- hakkında aşırıya giderek onun 

Allah'ın oğlu olduğunu söylediler. Başka bir gurup: 'O Allah'tır', başkaları da: 'O, üçün 

üçüncüsüdür', dediler. 

Nitekim Allah Teâlâ, Kur'an-ı Kerim'de onların bu sözlerini zikretmiş ve hepsini 

reddetmiştir.Hıristiyanlar bu şekilde yaklaşık üçyüz sene devam ettikten sonra, Kostantin 

adlı bir Yunan kralı çıktı ve hıristiyan dînine girdi. O'nun bir filozof olduğu ve hıristiyanlığı 

bozmak için bu dîne girdiği söylenir. Bilgisizliğinden bu dine girdiği de söylenenler 

arasındadır. Şu kadar var ki Kostantin, Mesih'in dinini değiştirip tahrif etti, artırmalar, 

eksiltmeler yaptı. Bu dîn için kanunlar koydu ve büyük emâneti -ki aslında aşağılık bir 

hâinlik idi- koydu.O'nun zamanında domuz eti helâl sayıldı. Doğuya doğru namaz kılmaya 

başladılar, kiliseleri resimlerle süslediler. Mesih'in işlediğini zannettikleri bir günâh 

sebebiyle orucu on gün artırdılar.Böylece Mesih'in dîni 'Kostantin dîni' oldu.Bununla 
                                                

1 Nisâ Sûresi: 156-158 
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beraber Kostantin oniki binden fazla kilise, manastır ve ibâdet yeri yaptırdı. Kendi adıyla 

bilinen şehri (şimdiki İstanbul'u) kurdu, kraliyet âilesini yeni dine soktu. Bu şekilde 

hıristiyanlar yahûdilerden üstün oldular. Allah da onları yahûdîlere karşı kuvvetli kıldı. Her 

ne kadar hepsi kâfir iseler de, bunlar (hıristiyanlar) yahûdîlere göre Hakk'a ve gerçeğe 

daha yakın idiler. -Allah'ın lâneti hepsinin üzerine olsun-. 

Allah Teâlâ, Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'i elçi olarak gönderince O'na 

îmân edenler bu îmânları ile Allah'a, meleklerine, kitaplarına ve peygamberlerine gerçek 

anlamıyla îmân etmiş ve onlar, yeryüzündeki bütün peygamberlere uymuş oluyorlardı. Zîrâ 

Âdemoğlunun efendisi, peygamberlerin sonuncusu ve kendilerini bütün gerçek dinleri 

tasdik etmeye çağıran o ümmî peygamberi tasdik etmiş oluyorlardı. Onlar daha önce 

geçen bütün peygamberlere, onların dîni ve yolu üzere olduklarını zanneden kendi 

ümmetlerinden daha lâyıktırlar.Zîrâ o peygamberlerin ümmetleri, peygamberlerinin  

getirmiş oldukları  gerçekleri değiştirip bozmuşlardı.Böyle olmasa bile Allah Teâlâ, 

Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem- aracılığıyla göndermiş olduğu hak diniyle diğer 

bütün peygamberlerin getirdiklerini ortadan kaldırmıştır.Bu hak din, kıyâmete kadar ne 

değiştirilebilecek ne de bozulabilecektir.Diğer bütün dinlere üstün olarak devam 

edecektir.İşte bunun için Allah Teâlâ bu dîne uyanlara yeryüzünün doğusunu ve batısını 

açacak, onlar da böylece bütün memleketleri fethedecekler, bütün devletler onlara boyun 

eğeceklerdir.Kisrâları ezecekler, kayserlere üstün gelecekler ve onların hazînelerini ele 

geçirip Allah yolunda harcayacaklardır." 1  

MERYEM OĞLU İSA İLE MEHDÎ -ALEYHİMESSELÂM- ARASINDAKİ FARK 

Hamd, yalnızca Allah'adır. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'den rivâyet olunan hadislerde belirtildiği 

üzere, "Beklenen Mehdî" âhir zamanda gelecektir. 

Mehdî -aleyhisselâm-, Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in soyundan olup, 

adâletli bir devlet başkanıdır.  

Mehdî -aleyhisselâm- masum değildir. Âhir zamanda gökten ineceğine ve 

Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-'in şeriatıyla hükmedeceğine dâir birçok hadis 

rivâyet olunan İsa -aleyhisselâm- ise masumdur.  

İsa Mesih ile Mehdî arasındaki fark şudur: 

İsa Mesih bir peygamberdir. Mehdî ise adâletli bir devlet başkanıdır. 

           
  

                                                
1 İbn-i Kesir Tefsiri, cil:2, sayfa: 47-48 


